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The N-Mark is a trademark or registered
trademark of NFC Forum, Inc. in the United
States and in other countries.

Note: Remember the Google account your phone
last logged in to.

During an untrusted factory settings restoration or
microSD card-based update, Google's anti-theft
mechanism requires you to enter the Google account
your phone last logged in to on the startup
navigation screen for identity authentication. Your
phone can properly power on only after the identity
authentication passes.

Please visit
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for
recent updated hotline and email address in your
country or region.

* PRINTED WITH
Model: PRA-LX1 SOYINK A
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English
Your phone at a glance

Before you start, let's take a look at your new phone.

® To turn on your phone, press and hold the power button until
your phone vibrates and the screen turns on.

* To turn off your phone, press and hold the power button, and
then touch ().

Q To forcibly restart your phone, press and hold the power
button until your phone vibrates.
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Getting started

Follow the instructions in the following figures to set up your
phone.

o » Do notinsert or remove a SIM card while your phone is on.
* Ensure that the SIM card is in the correct position and keep
the card tray level when inserting it into your phone.

@ Please exercise caution when using the SIM ejector pin to
avoid hurting your fingers or damaging your phone. Store
your pin in a safe place out of the reach of children to prevent
them from swallowing it or injuring themselves by accident.

A\ Insert the SIM card into the correct card slot to ensure that it
can be recognized by the phone.




For more information

Open HiCare to read the user guide and service information or
get help from the online forum.

Go to http://consumer.huawei.com/en/ to download the user
guide for your device and read the FAQ, privacy policy, and other
information.

Go to Settings > About phone > Legal information to read the
legal information.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for
the most up-to-date contact information for your country or
region.

Dual card dual standby single pass

Your phone supports only dual card dual standby single pass,
which means you cannot use both SIM cards for calls or data
services simultaneously.

* When you are on a call using SIM card 1, SIM card 2 cannot
be used to make or answer calls. If someone calls SIM card 2,
the caller will hear a voice message similar to "The subscriber
you dialed is out of the service area” or "The subscriber you
dialed cannot be connected for the moment, please try again
later." The actual message will vary by service provider.

® When you are using SIM card 1's data service, SIM card 2's
data service will be disabled.

Your phone's single pass feature helps reduce power consumption
and increase your phone's standby time. It is not related to your
service provider's network conditions.
It may be a good idea to contact your service provider and
subscribe to missed call reminder and related assistance services to
avoid the conflicts mentioned above.


http://consumer.huawei.com/en/

Safety Information

Please read all of the safety information carefully before using your
device to ensure its safe and proper operation and to learn how to
dispose of your device properly.

Viewing the safety and regulatory
information

For more information on safety, touch Settings > About phone >
legal information > Safety information.

For more information on regulation, touch Settings > About
phone > Authentication info.

For more information on certification logos, touch Settings >
About phone > Certification logos.

Operation and safety

To prevent possible hearing damage, do not listen at high
volume levels for long periods.

* Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger, or battery may damage your device, shorten its
lifespan, or cause a fire, explosion, or other hazards.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal storage
temperatures are -20 °Cto 45 °C.

* Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and a
pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the side
opposite the pacemaker and do not carry the device in your
front pocket.

* Keep the device and the battery away from excessive heat
and direct sunlight. Do not place them on or in heating
devices, such as microwave ovens, stoves, or radiators.
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Observe local laws and regulations while using the device. To
reduce the risk of accidents, do not use your wireless device
while driving.

While flying in an aircraft or immediately before boarding,
only use your device according to instructions provided. Use
of a wireless device in an aircraft may disrupt wireless
networks, present a hazard to aircraft operation, or be illegal.

To prevent damage to your device's parts or internal circuits,
do not use it in dusty, smoky, damp, or dirty environments or
near magnetic fields.

When charging the device, make sure the power adapter is
plugged into a socket near the devices and is easily accessible.

Unplug the charger from electrical outlets and the device
when not in use.

Do not use, store or transport the device where flammables or
explosives are stored (in a gas station, oil depot, or chemical
plant, for example). Using your device in these environments
increases the risk of explosion or fire.

Dispose of this device, the battery, and accessories according
to local regulations. They should not be disposed of in normal
household waste. Improper battery use may lead to fire,
explosion, or other hazards.

Use only the following listed AC Adapters/Power Supplies:
HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.

Please consult your doctor and the device manufacturer to
determine if operation of your phone may interfere with the
operation of your medical device.

Potentially Explosive Atmosphere

Power off your device in any area with a potentially explosive
atmosphere, and comply with all signs and instructions. Areas that
may have potentially explosive atmospheres include the areas
where you would normally be advised to turn off your vehicle
engine. Triggering of sparks in such areas could cause an explosion
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or a fire, resulting in bodily injuries or even deaths. Do not power
on your device at refueling points such as service stations. Comply
with restrictions on the use of radio equipment in fuel depots,
storage, and distribution areas, and chemical plants. In addition,
adhere to restrictions in areas where blasting operations are in
progress. Before using the device, watch out for areas that have
potentially explosive atmospheres that are often, but not always,
clearly marked. Such locations include areas below the deck on
boats, chemical transfer or storage facilities, and areas where the
air contains chemicals or particles such as grain, dust, or metal
powders. Ask the manufacturers of vehicles using liquefied
petroleum gas (such as propane or butane) whether this device
can be safely used in their vicinity.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near your
ear or at a distance of 0.5 cm from your body. Ensure that the
device accessories, such as a device case and device holster, are
not composed of metal components. Keep the device away from
your body to meet the distance requirement.

The highest SAR value reported for this device type when tested at
the ear is 0.36 W/kg, and when properly worn on the body is

0.93 Wikg.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device is
in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 1999/5/EC, 2009/125/EC and 2011/65/ EU.
The most recent, effective version of the DoC (declaration of
conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.

The following marking is included in the product:

C€0682

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is used.
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This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the geographical area
within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

FCC Regulatory Compliance

Body worn operation
The device complies with RF specifications when used near your
ear or at a distance of 1.5 cm from your body. Ensure that the
device accessories, such as a device case and device holster, are
not composed of metal components. Keep the device away from
your body to meet the distance requirement.
Certification information (SAR)
This device is also designed to meet the requirements for exposure
to radio waves established by the Federal Communications
Commission (USA).
The SAR limit adopted by the USA is 1.6 W/kg averaged over one
gram of tissue. The highest SAR value reported to the FCC for this
device type complies with this limit.
The highest SAR value reported to the FCC for this device type
when using at the ear is 1.12 W/kg, and when properly worn on
the body is 1.27 W/kg, and when using the Wi-Fi hotspot function
is 0.99 W/Kg.
FCC statement
This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
--Reorient or relocate the receiving antenna.
—-Increase the separation between the equipment and receiver.
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--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Caution: Any changes or modifications to this device not expressly
approved by Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

Legal Notice

Trademarks and Permissions

¥ W |
Huawer ‘HUAWEL . = = and are trademarks or registered
trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trademark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal information,
please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,

Ltd.2017. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND
DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.


http://consumer.huawei.com/privacy-policy

@ Al pictures and illustrations in this guide, including but not
limited to the phone color, size, and display content, are for
your reference only. The actual product may vary. Nothing in
this guide constitutes a warranty of any kind, express or
implied.



Svenska

Snabbtitt pa din telefon

Innan du borjar ska vi ta en titt pa din nya telefon.

® Narduvill sla pa telefonen haller du ned p&/av-knappen tills
telefonen vibrerar och skarmen tands.

Nar du vill stanga av telefonen haller du ned pa/av-knappen
och pekar sedanpé ().

o Om du vill framtvinga en omstart av telefonen haller du ned
pa/av-knappen tills telefonen vibrerar.

Kamera Headsetuttag

Blixt —-/o_o

O | _Fingerav-
tryckslasare

Statusindikator
Kamera pa
framsidan
Horlur

Volymknapp

Ljussensor
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N—
Mikrofon ——1 1 L Hogtalare
Mikro-USB-port



Kom igang

Folj instruktionerna i foljande figurer for att stélla in telefonen.

0 « Sattinteioch ta inte bort ett SIM-kort medan telefonen &r
pa.
* Kontrollera att SIM-kortet &r i ratt position och hall
kortfacket vagratt nar du sétter i kortet i telefonen.

@ Var forsiktig nar du anvander stiftet for att mata ut SIM-kortet
sa att inte dina fingrar eller telefonen skadas. Spara stiftet pa
en séaker plats som barn inte kan na for att forhindra att de
oavsiktligen svaljer stiftet eller skadar sig pa det.

A\ sattin SIM-kortet i rétt kortplats for att sakerstalla att
telefonen kan kdnna igen det.




Mer information

Oppna HiCare for att lasa bruksanvisningen och
serviceinformationen. Du kan ocksa fa hjalp pa forumet online.

Ga till http:/consumer.huawei.com/en/ och hamta
bruksanvisningen for enheten och las vanliga fragor, var
sekretesspolicy och annan information.

Ga till Instéllningar > Om telefonen > Juridisk information
for att ldsa den juridiska informationen.

Besok http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/. Dar
hittar du de senast uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt land
eller region.

Dubbla kort med dubbel standby
och enkortsfunktion

Telefonen har stod for tva kort med dubbel standby men det ar
bara ett kort som fungerar at gangen. Det betyder att du inte kan
anvanda bada SIM-korten samtidigt for samtal eller datatjanster.

® Nar du befinner dig i ett samtal med SIM-kort 1 kan inte SIM-
kort 2 anvandas for att ringa eller ta emot samtal. Om nagon
ringer till SIM-kort 2 kommer uppringaren att hora ett
meddelande av typen "Abonnenten du har ringt upp befinner
sig utanfor tjanstomradet" eller "Abonnenten du har ringt
upp kan inte nas for tillfallet. Forsok igen senare”.
Meddelandet varierar beroende pa operator.

® Nar du anvander datatjansten for SIM-kort 1 inaktiveras
datatjansten for SIM-kort 2.
Enkortsfunktionen minskar telefonens strémférbrukning och ékar
standby-tiden. Det beror inte pa operatérens natverksvillkor.
Det kan vara en bra idé att kontakta tjansteleverantoren for att
abonnera pa en tjanst for paminnelse om missade samtal och
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relaterad service for att undvika kortkonflikter av det ovanndmnda
slaget.

Sakerhetsinformation

Las all sakerhetsinformation noga innan du anvander din enhet sa
att du vet hur du ska anvanda den pa ett sakert och korrekt sétt
och hur den ska tas om hand nar den kasseras.

Visa information om sédkerhet och foreskrifter
For mer information om sékerhet, peka pa Instéllningar > Om
telefonen > Juridisk information > Sakerhetsinformation.
For mer information om bestammelser, peka pa Installningar >
Om telef 1> Al iseringsinfo.

For ytterligare information om certifieringslogotyper, toucha
Instéllningar > Om telefonen > Certifieringslogon.

Drift och sdkerhet

* Skydda horseln genom att inte lyssna pa ljud med hog volym
langre stunder.

* Anvandning av en icke-godkand eller inkompatibel
natadapter, laddare eller batteri kan skada enheten, forkorta
dess brukstid eller orsaka brand, explosion eller andra faror.

.

Den idealiska drifttemperaturen &r 0 °C till 35 °C. Den
idealiska forvaringstemperaturen ar -20 °C till 45 °C.

.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa
15 cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell
interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du
anvander en pacemaker bor du halla enheten pa motsatt sida
i forhallande till pacemakern och inte bara enheten i
brostfickan.

* Hall enheten och batteriet borta fran stark varme och direkt
solljus. Lagg dem inte p& uppvarmningsanordningar, till
exempel mikrovagsugnar, spisar eller element.
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Respektera géllande lagar och foreskrifter nar du anvander
enheten. Minska risken for olyckor genom att aldrig anvanda
den tradl6sa enheten ndr du kor.

Anvand endast enheten enligt de anvisningar da fatt under
flygning eller omedelbart fére ombordstigning i flygplanet.
Anvandning av en tradlos enhet i ett flygplan kan stora
tradlosa natverk, utgora en fara for driften av flygplanet eller
vara olagligt.

Anvand inte enheten i dammiga, rokiga eller smutsiga miljoer
eller nara magnetfalt for att forhindra skada pa enhetens
delar eller inre kretsar.

Nar du laddar enheten ska du se till att natadaptern &r
anslutet till ett eluttag som ar néra enheterna och latt
tillganglig.

Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nér den inte
anvands.

Anvand inte enheten och forvara eller transportera den inte
dar brandfarliga och explosiva amnen forvaras (till exempel pa
bensinstationer, oljedepaer eller kemikaliefabriker).
Anvéndning av enheten i sadana miljoer 6kar risken for
explosion eller brand.

Kassera enheten, batteriet och tillbehor i enlighet med lokala
foreskrifter. De far inte kastas bland vanliga hushallssopor.
Felaktig batterianvandning kan leda till brand, explosion eller
medfora andra risker.

Anvand endast féljande AC-adaptrar/stromforsorjning:
HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.

Overensstimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten dverensstammer med RF-specifikationerna nar den halls
mot Orat eller 0,5 cm fran kroppen. Se till att enhetens tillbehor,
t.ex. vaska och holster, inte innehaller metalldelar. Hall enheten pa
avstand fran kroppen for att uppfylla avstandskravet.
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Det hogsta SAR-vérde som rapporterats for den har enhetstypen
nar den har testats vid orat &r 0,36 W/kg och nar den bars korrekt
pa kroppen 0,93 W/kg.

Utlatande

Huawei Technologies Co., Ltd. forsakrar harmed att denna enhet
6verensstdmmer med de vasentliga kraven och andra relevanta
foreskrifter i direktiv 1999/5/EG och 2009/125/EG och 2011/65/
EU.

Den senaste, géllande versionen av forsakran om
oOverensstammelse kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Produkten har foljande méarkning:

C€0682

Enheten far anvéndas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats dar
enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa det
lokala natverket.

Begransningar i 2,4 GHz-bandet:

Norge: Detta underavsnitt galler inte for det geografiska omradet
inom en radie p& 20 km fran Ny-Alesunds centrum.

FCC-6verensstammelse

Avstand fran kroppen

Enheten Gverensstammer med RF-specifikationerna nar den halls
mot orat eller 1,5 cm fran kroppen. Se till att enhetens tillbehor,
t.ex. vaska och holster, inte innehaller metalldelar. Hall enheten pa
avstand fran kroppen for att uppfylla avstandskravet.
Certifieringsinformation (SAR)

Denna enhet ar ocksa utformad for att uppfylla kraven for
exponering for radiovagor som faststallts av Federal
Communications Commission (USA).

Det SAR-gransvarde som galler i USA &r 1,6 watt/kilogram (W/kg)
i genomsnitt pa ett gram vavnad. Det hogsta SAR-varde som har
rapporterats till FCC for den hér typen av enhet ligger under detta
gransvarde.


http://consumer.huawei.com/certification

Det hogsta SAR-varde som rapporterats till FCC for den har
enhetstypen vid anvandning vid érat ar 1,12 W/kg, nar den bars
korrekt pa kroppen 1,27 W/kg, och nar funktionen Wi-Fi-surfzon
anvands ar det 0,99 W/Kg.

FCC-forsakran

Denna produkt har testats och befunnits éverensstamma med
granserna for Klass B digital utrustning, enligt del 15 i FCC-
bestdmmelserna. Dessa granser har tagits fram for att ge ett
rimligt skydd mot skadliga interferensstérningar vid installation i
hemmet. Produkten alstrar, anvander och kan avge
radiofrekvensenergi och om den inte installeras och anvéands i
enlighet med instruktionerna kan den orsaka skadlig storning av
radiokommunikationer. Det finns dock inte nagon garanti for att
storning inte intraffar i en specifik installation. Om utrustningen
orsakar skadlig stérning vid mottagning av radio- eller tv-signaler,
vilket kan faststallas genom att sténga av och sla pa utrustningen,
uppmanas anvandaren att férska korrigera stérningen genom en
eller flera av foljande atgarder:

--Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

--Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.

--Ansluta enheten till ett uttag som hor till en annan krets &n den
som mottagaren ar ansluten till.

--Kontakta aterforsaljaren eller en erfaren radio- eller tv-tekniker
for att fa hjalp.

Den har enheten uppfyller kraven i del 15 av FCC-reglerna.
Enheten far anvandas pa foljande tva villkor: (1) enheten far inte
orsaka skadliga storningar och(2) enheten maste acceptera alla
mottagna storningar, inklusive stérningar som kan leda till att
enheten inte fungerar pa onskat vis.

Viktigt: Alla dndringar eller modifieringar av denna enhet som
inte uttryckligen godkants av Huawei Technologies Co, Ltd. kan
upphéva anvéandarens rétt att anvanda utrustningen.



Juridisk information

Varumarken och tillstand

Q)

nuawer + HUAWEeI och g'é ar varumarken eller
registrerade varumarken som tillhér Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ &r ett varumérke som tillhor Google Inc.

LTE ar ett varumarke som tillhor ETSI.

Bluetooth®-ordmarket och -logotyperna ar registrerade
varumarken som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning av
sadana marken av Huawei Technologies Co., Ltd. r licensierad.

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi ar
varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy

Las sekretesspolicyn pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy for att battre forsta
hur vi skyddar din personliga information.

Upphovsratt © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV NAGOT
SLAG.

0 Alla bilder och illustrationer i handboken, inklusive men inte
begransat till telefonens farg, storlek och innehallet pa
skarmen, ar endast avsedda som information. Den faktiska
produkten kan variera. Ingenting i handboken utgor en
garanti av nagot slag, vare sig uttryckligen eller underforstatt.


http://consumer.huawei.com/privacy-policy

Dansk
Oversigt over telefonen

Lad os tage et kig pa din nye telefon, for du starter.

* Telefonen taendes ved at trykke pa stramknappen og holde
den nede, indtil telefonen vibrerer, og skaermen taendes.

* Den slukkes ved at trykke pa stramknappen og holde den
nede, og derefter trykke pa ().

o For at gennemtvinge en genstart af telefonen skal du trykke
pa stremknappen og holde den nede, indtil telefonen

vibrerer.
Kamera Hovedtelefonstik
Flash LoO
Lyssensor —Fingeraftryks-scanner

Statusindikator

Frontkamera
Hoijttaler
Lydstyrkeknap

Taend/slukknap

N—
Mikrofon ——— 1 | Hojttaler
Micro-USB-port



Introduktion

Felg instruktionerne i de felgende illustrationer for at opsaette din
telefon.

o « Indseet eller fjern ikke et SIM-kort, mens telefonen er
taendt.
« Kontrollér, at SIM-kortet sidder i den rigtige position, og
hold kortskuffen lige, nar du indsaetter den i telefonen.

@ Udbvis forsigtighed, nar du bruger SIM-ejektorstiften, for at
undga at skade fingrene eller telefonen. Opbevar stiften et
sikkert sted uden for raekkevidde af bern for at forhindre dem
i at sluge den eller komme til skade ved et uheld.

A\ Indsaet SIM-kortet i det rigtige kortslot for at sikre, at
telefonen kan genkende det.
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For flere oplysninger

Abn HiCare for at laese brugervejledningen og
serviceoplysningerne, eller for at fa hjzlp fra online-forummet.

Ga til http://consumer.huawei.com/en/ for at downloade
brugervejledningen til din enhed og leese Ofte stillede spargsmal,
Politik om beskyttelse af personoplysninger og andre oplysninger.

Ga til Indstillinger > Om telefonen > Juridiske oplysninger for
at leese de juridiske oplysninger.

Besag http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for at se
de nyeste kontaktoplysninger for dit land eller omrade.

Dobbeltkortstandby med
enkeltkortsaktivitet

Din telefon understatter kun dobbeltkortstandby med
enkortsaktivitet, hvilket betyder, at du ikke kan bruge begge SIM-
kort til opkald eller datatjenester samtidigt.

® Huvis du eri gang med et opkald med SIM-kort 1, kan SIM-kort
2 ikke anvendes til at foretage eller besvare opkald. Hvis
nogen forsgger at ringe til SIM-kort 2, vil den opkaldende
person hgre en stemmemeddelelse svarende til “Det kaldte
nummer er uden for serviceomradet” eller "Det kaldte
nummer kan ikke tilsluttes i gjeblikket. Forseg igen senere."
Den faktiske meddelelse vil variere iht. tjenesteudbyderen.

® Hvis du anvender SIM-kort 1's datatjeneste, deaktiveres SIM-
kort 2's datatjeneste.
Telefonens funktion med enkeltkortsaktivitet reducerer
stramforbruget og eger telefonens standbytid. Den har ingen
relation til din tjenesteudbyders netveerksbetingelser.

20


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/

Det kan veere en god idé at kontakte din serviceudbyder og
tilmelde dig pamindelse om mistede opkald og relaterede
hjaelpetjenester for at undga ovennaevnte konflikter.

Sikkerhedsoplysninger

Du bedes laese alle sikkerhedsoplysningerne ngije, fer du benytter
enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for at leere, hvordan
enheden bortskaffes korrekt.

Visning af sikkerheds- og forskriftsmaessige
oplysninger

Tryk pa Indstillinger > Om telefonen > Juridiske oplysninger >
Sikkerhedsoplysninger for at fa flere oplysninger om sikkerhed.
Tryk pa Indstillinger > Om telef info for at
f4 flere oplysninger om forskrifter.

Fa mere information om certificeringslogfiler ved at trykke pa

1> Godkenc

Indstillinger > Om telefonen > Certificeringslogoer.

Betjening og sikkerhed

.

For at beskytte din harelse ber du undga at afspille lyd med
hej lydstyrke i leengere perioder ad gangen.

.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stramadaptere,
opladere eller batterier kan beskadige enheden, forkorte dens
levetid eller fgre til brand, eksplosion eller andre farer.

.

De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle
opbevaringstemperaturer er -20 °C til 45 °C.

* Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense
pa 15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga
eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den
modsatte side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes,
og leeg ikke enheden i forlommen.
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Hold enheden og batteriet vaek fra kraftig varme og direkte
sollys. De ma ikke placeres pa eller i varmeafgivende udstyr
som f.eks. mikrobelgeovne, komfurer eller radiatorer.

Folg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For at
reducere risikoen for ulykker ma du ikke bruge den tradlase
enhed, mens du kerer.

Ombord pa fly eller umiddelbart for ombordstigning ma
enheden kun bruges i overensstemmelse med de angivne
instruktioner. Brug af en tradles enhed i fly kan forstyrre
tradlose netveerk, udgere en fare for flyvningen eller veere
ulovligt.

For at forebygge skader pa enhedens dele eller interne
kredslab ma den ikke anvendes i stavede, regfyldte, fugtige
eller snavsede omgivelser eller i nzerheden af magnetfelter.

Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at
stromadapteren tilsluttes til en stikkontakt i naerheden af
enhederne og er nemt tilgeengelig.

Traek opladerens stik ud af stikkontakterne og enheden, nar
den ikke anvendes.

Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pa steder,
hvor braendbare eller eksplosive materialer opbevares (f.eks.
pa benzinstationer, oliedepoter eller kemiske fabrikker). Brug
af enheden i disse omgivelser ager risikoen for eksplosion
eller brand.

Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbeharet i henhold til de
lokale forskrifter. De ma ikke bortskaffes i det almindelige
husholdningsaffald. Forkert brug af batterier kan fere til
brand, eksplosion eller andre farer.

Brug kun felgende angivne AC-adaptere/stremforsyninger:
HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.
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Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den
anvendes teet pa oret eller i en afstand af 0,5 cm fra kroppen. Serg
for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske eller hylster, ikke
indeholder metaldele. Hold enheden vek fra din krop for at
opfylde afstandskravet.

Den hgjeste SAR-vaerdi, som er anmeldt for denne type enhed, ved
test neer gret, er 0,36 W/kg og ved korrekt placering pa kroppen er
den 0,93 Wrkg.

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed
er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante
bestemmelser i EU-direktivet 1999/5/EF og 2009/125/EF og 2011/
65/EF.

Den nyeste, geeldende version af overensstemmelseserklaeringen
kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.

Produktet er forsynet med denne maerkning:

C€0682

Denne enhed kan anvendes i alle EU-medlemsstater.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.
Der kan geelde begraensninger for brug af denne enhed,
afhaengigt af det lokale netveerk.

Begraensninger pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underafsnit geelder ikke for geografiske omrader
inden for en radius pa 20 km fra centrum af Ny-Alesund.

Overholdelse af FFC-regler

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den
anvendes taet pa gret eller i en afstand af 1,5 cm fra kroppen. Serg
for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske eller hylster, ikke
indeholder metaldele. Hold enheden vaek fra din krop for at
opfylde afstandskravet.
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Oplysninger om certificering (SAR)

Denne enhed er ogsa designet til at opfylde kravene til
radiobglger, der er fastlagt af Federal Communications
Commission (USA).

SAR-graensen, som vedtaget af USA, er 1,6 W/kg i gennemsnit for
et gram kropsvaev. Den hgjeste SAR-vaerdi, der er rapporteret til
FCC for denne enhedstype, er i overensstemmelse med denne
graense.

Den hgjeste SAR-vaerdi, som er anmeldt til FCC for denne type
enhed, for anvendelse nar gret er 1,12 W/kg, og ved korrekt
placering pa kroppen er 1,27 W/kg, og ved brug af Wi-Fi-hotspot-
funktionen er 0,99 Wrkg.

FCC-erkleering

Dette udstyr er blevet testet og fundet i overensstemmelse med
graenserne for en digital enhed af klasse B, ifelge afsnit 15 i FCC-
reglerne. Disse graenser er beregnet til at yde en rimelig beskyttelse
mod skadelige forstyrrelser i boliger. Dette udstyr udvikler, bruger,
og kan udstrale radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og
bruges i overensstemmelse med instruktionerne, kan det forarsage
skadelige forstyrrelser for radiokommunikation. Der er dog ingen
garanti for, at der ikke opstar forstyrrelser i en bestemt installation.
Hvis udstyret forarsager skadelige forstyrrelser for radio- eller
fiernsynsmodtagelse, hvilket kan fastlaegges ved at teende og
slukke udstyret, opfordres brugeren til at prove at afhjaelpe
forstyrrelserne pa én af felgende mader:

--Omplacer eller flyt den modtagende antenne.

--@g afstanden mellem udstyret og modtageren.

--Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredslgb end der,
hvor modtageren er tilsluttet.

--Henvend dig til forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for
at fa hjaelp.

Denne enhed opfylder reglerne i FCC, del 15. Funktionsmaden skal
opfylde felgende to betingelser: (1) enheden ma ikke forarsage
skadelige forstyrrelser, og (2) enheden skal kunne tale forstyrrelser
fra andre enheder, herunder forstyrrelser der kan medfere en
ugnsket funktionsmade.

Bemaerk: Eventuelle zendringer eller modifikationer til denne
enhed, som ikke udtrykkeligt er godkendt af Huawei Technologies
Co, Ltd, kan ugyldiggere brugerens ret til at betjene udstyret.
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Juridisk meddelelse

Varemarker og tilladelser

W W
HuAWel - HUAWEI 0 SV er varemaerker eller
registrerede varemaerker, der tilhgrer Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ er et varemaerke, der tilharer Google Inc.

LTE er et varemaerke, der tilharer ETSI.

Bluetooth®-ordmaerket og -logoer er registrerede varemaerker
ejet af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af disse maerker af
Huawei Technologies Co., Ltd. sker under licens.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger

For bedre at forsta, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger, bedes du se vores Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R INGEN
FORM FOR GARANTI.

6 Alle billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder,
men ikke begraenset til, telefonens farve, sterrelse, og
skaermindhold, tjener udelukkende som reference. Det
faktiske produkt kan variere. Ingen del i denne vejledning
udger en garanti af nogen art, hverken direkte eller indirekte.
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Norsk
Oversikt over telefonen

La oss ta en titt pa den nye telefonen din fer du begynner.

* For asla pa telefonen trykker og holder du stramknappen
inne til telefonen vibrerer og skjermen slar seg pa.

Nar du skal sla av telefonen, trykker og holder du pa
stramknappen og bergrer ().

o Huvis du vil tvinge telefonen til omstart, trykker og holder du
pa av/pa-knappen til telefonen vibrerer.

Kontakt for gretelefoner

Kamera
r‘ol—*ﬂ

Blits ———%o

Fingeravtry-
O I kks%kanneyr

g1 E
Statusindikator

Lyssensor

T
| Frontkamera
Oretelefon

Volumknapp

Stremknapp

N
Mikrofon —— 1 | E— Hoyttaler
Mikro-USB-port
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Komme i gang

Felg instruksjonene i figurene nedenfor for & konfigurere
telefonen.

o « Ikke sett inn eller ta ut SIM-kort mens telefonen er pa.
« Sorg for at SIM-kortet sitter pa riktig plass, og hold
kortsporet vannrett nar du setter det inn i telefonen.

@ Vaer forsiktig nar du bruker SIM-utlgsningsnalen sa du ikke
skader fingrene eller telefonen. Lagre utlgsningsnalen pa et
trygt sted og utilgjengelig for barn sa de ikke kan svelge den
eller skade seg pa annen mate.

A\ settinn SIM-kortet i riktig kortspor slik at telefonen kan
kjenne det igjen.
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Mer informasjon

Apne HiCare for & lese brukerveiledningen og
serviceinformasjonen eller fa hjelp fra nettforumet.

Ga til http://consumer.huawei.com/en/ for a laste ned
brukerveiledningen for enheten og lese vanlige sparsmal,
personvernerklaeringen og annen informasjon.

Ga til Innstillinger > Om telefonen > Juridisk informasjon for &
lese juridisk informasjon.

Ga til http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for a finne
den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land eller
omrade.

Dobbelt kort dobbel standby enkel
bruk (dual card dual standby single
pass)

Telefonen statter bare dobbelt kort dobbel standby enkel bruk
(dual card dual standby single pass). Det betyr at du ikke kan bruke
begge SIM-kortene til samtaler eller datatjenester samtidig.

® Nar du er i en samtale via SIM-kort 1, kan ikke SIM-kort 2
brukes til & ringe eller besvare anrop. Hvis noen ringer til SIM-
kort 2, far vedkommende en beskjed som for eksempel
«Personen du ringer til, er utenfor dekningsomradet» eller
«Abonnenten du ringte til, kan ikke ta telefonen for
oyeblikket, prov igjen senere» (den faktiske meldingen
varierer alt etter tjenesteleverander).

® Nar du bruker datatjenesten pa SIM-kort 1, vil datatjenesten
pa SIM-kort 2 veere deaktivert.
Telefonens funksjon for enkel bruk bidrar til & redusere
stramforbruket og eke telefonens standbytid. Dette har ingenting
a gjere med tjenesteleverandgrens nettverksforhold.
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Det kan vaere lurt & kontakte mobiloperataren og abonnere pa en
tjeneste for paminnelse om tapte anrop og beslektede
hjelpetjenester for & unnga konfliktene som er nevnt ovenfor.

Sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen ngye fer du bruker enheten for &
sikre at du bruker den pa en trygg og sikker mate, og for a leere
hvordan du skal avhende enheten nar du ikke vil ha den lenger.

Se forskrifts- og sikkerhetsinformasjon

Hvis du vil ha mer informasjon om sikkerhet, kan du trykke
Innstillinger > Om telefonen > Juridisk informasjon >
Sikkerhetsinformasjon.

Hvis du vil ha mer informasjon om regler og forskrifter, kan du
trykk Innstillinger > Om telefonen >
Godkjenningsinformasjon.

For mer informasjon om sertifiseringslogoer, berer Innstillinger >
Om telefonen > Sertifiseringslogoer.

Bruk og sikkerhet

* Beskytt horselen din ved & unnga hay lydstyrke over lengre
tid.

.

Bruk av ikke godkjent stramadapter, lader eller batteri kan
skade enheten, forkorte dens levetid eller fare til brann,
eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

.

Ideelle brukstemperatur er 0 til 35 °C. Ideelle
oppbevaringstemperatur er -20 til 45 °C.

* Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm
mellom enheten og pacemakeren for & unnga at
pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha
enheten pa motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er
plassert, og ikke baere enheten i lommer foran pa kroppen.
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Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme og
direkte sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som for
eksempel mikrobglgeovner, komfyrer eller radiatorer.

Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten. For
redusere faren for ulykker bar du ikke bruke den tradlese
enheten mens du kjerer.

Om bord i fly eller fra rett for du gar om bord kan du bare
bruke enheten i samsvar med de instruksjonene du blir gitt.
Bruk av tradlgse enheter om bord i fly kan forstyrre tradlese
nettverk, utgjgre en fare for flyet eller vaere ulovlig.

For & hindre skade delene i enheten eller de interne kretsene,
ma enheten ikke brukes i stovete, raykfylte, fuktige eller
skitne omgivelser eller naer magnetiske felt.

Nar du lader enheten, ma du sikre at stremadapteren kobles
til en stikkontakt som er i naerheten av enheten, og som er lett
tilgjengelig.

Koble laderen fra bade stikkontakten og enheten nar den ikke
eribruk.

Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i naerheten av
brennbare eller eksplosive materialer (f.eks. pa
bensinstasjoner, oljelagre eller kjemiske fabrikker). Bruk av
enheten i slike miljer gker faren for eksplosjon og brann.

Avhending av denne enheten, batteriet og tilbeharet ma skje i
samsvar med lokale forskrifter. De ikke méa avhendes sammen
med vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av batteriet kan fore
til brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Bruk bare fglgende AC-adaptere/stremkilder: HUAWEI:
HW-050100E01, HW-050100U01,HW-050100A01,
HW-050100B01, HW-050200E01, HW-050200U01,
HW-050200A01, HW-050200B01.

Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk
Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
naerheten av gret eller 0,5 cm fra kroppen. Kontroller at tilbeher
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som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.
Den hoyeste SAR-verdien som er rapportert for denne enhetstypen
ved bruk ved oret, er 0,36 W/kg. Nar enheten baeres riktig pa
kroppen, er verdien malt til 0,93 Wrkg.

Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved at denne enheten
oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante forskrifter i
direktiv 1999/5/EF og 2009/125/EF og 2011/65/EU.

Den nyeste, gjeldende versjonen av samsvarserlaeringen kan leses
pa http://consumer.huawei.com/certification.

Produktet har falgende merking:

C€0682

Denne enheten kan brukes i alle medlemsland i EU.

Serg for a falge nasjonale og lokale forskrifter der enheten brukes.
Bruken av enheten kan vaere begrenset, avhengig av det lokale
nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske
omradet i en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

Overholdelse av FCC-forskriftene

Kroppsnaer bruk
Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
neerheten av gret eller 1,5 cm fra kroppen. Kontroller at tilbehar
som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.
Sertifiseringsinformasjon (SAR)
Enheten er konstruert i samsvar med kravene fra Federal
Communications Commission (USA) mht. radiobglgeeksponering.
SAR-grensen i USA er 1,6 W/kg i gjennomsnitt i ett gram vev. Den
heyeste SAR-verdien som er rapportert til FCC for denne
enhetstypen, er innenfor denne grensen.
Den hgyeste SAR-verdien som er rapportert til FCC for denne
enhetstypen ved bruk ved gret, er 1,12 W/kg. Nar enheten baeres
riktig pa kroppen, er verdien malt til 1,27 W/kg. Den malte verdien
ved bruk av Wi-Fi-hotspotfunksjonen er 0,99 W/Kg.
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FCC-erklaering

Denne enheten er testet og funnet a vaere i samsvar med grensene
for digitale enheter i klasse B i henhold til paragraf 15 i FCC-
forskriftene. Disse grensene er utformet for & gi rimelig beskyttelse
mot farlige forstyrrelser nar enheten er montert i privatboliger.
Denne enheten genererer, bruker og kan utstrale
radiofrekvensenergi. Hvis den ikke monteres og brukes i henhold
til instruksjonene, kan den forarsake forstyrrelser i
radiokommunikasjonen. Det gis ingen garanti for at en spesiell
installasjon ikke kan fare til forstyrrelser. Sla enheten av og pa for
a finne ut om den forstyrrer signalene til radio- eller TV-mottak.
Ved eventuelle forstyrrelser kan du forsgke ett eller flere av
folgende tiltak:

= Snu eller flytt mottaksantennen.

- @k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

— Koble utstyret til et stapsel pa en annen krets enn den
mottakeren er koblet til.

— Be forhandleren eller en erfaren radio-/TV-tekniker om hjelp.
Denne enheten er i samsvar med paragraf 15 i FCC-forskriftene.
Bruken er underlagt felgende to betingelser: (1) Enheten skal ikke
forarsake skadelige forstyrrelser. (2) Enheten ma akseptere all
forstyrrelse som mottas, inkludert forstyrrelser som kan fere til
funksjonsfeil.

Forsiktig: Hvis det utfares andre endringer eller modifikasjoner pa
denne enheten enn det som er uttrykkelig godkjent av Huawei
Technologies Co., Ltd., kan brukeren miste autorisasjonen til &
bruke utstyret.

Juridisk merknad

Varemerker og tillatelser

o

HUAWeE! 'HUAWEI + 09 é"é er varemerker eller registrerte
varemerker fra Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ er et varemerke som tilhgrer Google Inc.

LTE er et varemerke som tilharer ETSI.
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Bluetooth®-merket og logoer er registrerte varemerker som eies
av Bluetooth SIG, Inc. og all bruk av slike varemerker av Huawei
Technologies Co., Ltd. foregar pa lisens.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker
som hgrer til Wi-Fi Alliance.

Personvernerklaering

Hvis du vil ha en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter din
personlige informasjon, kan du lese personvernerklaeringen pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Med enerett.
DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG

UTGJZR INGEN FORM FOR GARANTI.

G Alle bilder og illustrasjoner i denne veiledningen, inkludert,
men ikke begrenset til, telefonens farge, sterrelse og
skjerminnhold, er bare ment som referanse. Det faktiske
produktet kan avvike noe. Ingenting i denne veiledningen er
& anse som garanti av noe slag, verken uttrykkelig eller
underforstatt.
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Suomi
Puhelimesi yhdella silmayksella

Tarkastellaan uutta puhelintasi hetki, ennen kuin otat sen
kayttoon.
® Kun haluat kdynnistaa puhelimen, pida virtapainike
painettuna, kunnes puhelin varisee ja naytto kytkeytyy paalle.

® Kun haluat sammuttaa puhelimen, pida virtapainike
painettuna ja kosketa sitten ().
© Kun haluat pakottaa puhelimen uudelleenkéynnistyksen, pidd
virtapainike painettuna, kunnes puhelin vérisee.
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Aloittaminen

Tee puhelimen alkuasetukset noudattamalla seuraavien kuvien
ohjeita.

o « Al it tai poista SIM-korttia, kun puhelimen virta on
paalla.
* Varmista, ettd SIM-kortti on oikeassa asennossa, ja pida
korttialusta suorassa, kun asetat sita puhelimeen.

@ Ole varovainen kayttaessasi SIM-kortin poistopuikkoa, jotta et
loukkaa sormiasi tai vaurioita puhelintasi. Sailyta puikko
turvallisessa paikassa lasten ulottamattomissa, jotta he eivat
vahingossa nielaise sita tai loukkaa itsedan.

A\ Liita SIM-kortti oikeaan korttipaikkaan, jotta puhelin voi
tunnistaa sen.
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Lisatietoja

Lue kdyttoopas ja huoltotiedot avaamalla HiCare tai hae apua
online-keskustelupalstalta.

Lataa laitteesi kayttoopas osoitteesta
http:/consumer.huawei.com/en/ ja lue UKK:t, tietosuojakaytantd
ja muut tiedot.

Lue lainmukaiset tiedot valitsemalla Asetukset > Tietoja
puhelimesta > Oikeudelliset tiedot.

Saat maasi tai alueesi viimeisimmét yhteystiedot osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/.

Kahden SIM-kortin samanaikainen
valmiustila ja niiden yksittdinen
kaytto

Puhelin tukee kahden SIM-kortin samanaikaista valmiustilaa,
mutta vain yhden SIM-kortin puhelu- tai datapalvelut voivat olla
kerrallaan kaytossa.

® Kun SIM-kortti nro 1 on kdyt6ssd, SIM-korttia nro 2 ei voida
kéyttaa puhelujen soittamiseen tai vastaanottamiseen. Jos
SIM-korttiin nro 2 tulee puhelu, soittaja kuulee
seuraavanlaisen viestin: “Valitsemaanne numeroon ei juuri
nyt saada yhteytta” tai “Puhelua ei voida juuri nyt yhdistaa,
yrittakaa hetken kuluttua uudelleen.” Viesti vaihtelee
palveluntarjoajan mukaan.

® Kun SIM-kortin nro 1 datapalvelu on kéytossd, SIM-kortin nro
2 datapalvelu ei ole kaytossa.
Yhden kortin kaytt6 kerrallaan auttaa vahentamaan puhelimen
virrankulutusta ja lisaa sen valmiusaikaa. Se ei liity
palveluntarjoajan verkon olosuhteisiin.
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Operaattorilta kannattaa tilata vastaamatta jaaneiden puhelujen
muistutuspalvelu ja muita asianmukaisia lisapalveluja, jotta
ongelmia ei padse syntymaan edelld mainituista syista johtuen.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen
kayttamistd, jotta voit kayttaa laitetta turvallisesti ja
asianmukaisesti ja osaat havittaa sen asianmukaisesti.

Turvallisuus- ja lakisaateisten tietojen
tarkasteleminen

Lisatietoja turvallisuudesta saat koskettamalla Asetukset >
Tietoja puhelimesta > Oikeudelliset tiedot > Suojaustiedot.
Lisatietoja sédnndsasioista saat koskettamalla Asetukset >
Tietoja puheli > Todenr |

Saat lisatietoja sertifiointilogoista koskettamalla Asetukset >
Tietoja puhelimesta > Varmentamisen logot.

Kaytto ja turvallisuus

.

Valta danen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia aikoja
kuulosi suojaamiseksi.

.

Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin
tai akun kayttdéminen voi vahingoittaa laitetta, lyhentda sen
kayttoikaa tai aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai muita
vaaroja.

Ihanteellinen kayttlampétila on 0 °C—35 °C. Ihanteellinen
sailytyslampotila on -20 °C - 45 °C.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, etta
mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta pidetaan
vahintdan 15 cm:n etaisyydella syddmentahdistimesta. Jos
kaytat sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen ndhden
vastakkaisella puolella &laka kanna laitetta rintataskussasi.
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Al3 altista laitetta ja akkua korkeille lampétiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al sijoita niitd lammityslaitteiden, kuten
mikroaaltouunien, liesien tai lammityspattereiden, paalle tai
sisdlle.

Huomioi paikalliset lait ja maardykset tata laitetta
kaytettaessa. Ala kaytd langatonta laitetta ajaessasi.
Onnettomuusvaara.

Kayta laitetta vain annettujen ohjeiden mukaisesti, kun olet
lentokoneessa tai juuri ennen koneeseen nousemista.
Langattoman laitteen kéyttéminen lentokoneessa voi héirita
langattomia verkkoja, vaarantaa lentokoneen toiminnan tai
olla lainvastaista.

Laitteen osien tai sisdisten piirien vaurioitumisen valttamiseksi
ala k laitetta polyisissa, savuisissa, kosteissa tai likaisissa
ympéristoissa tai magneettikenttien lahella.

Kun lataat laitetta, varmista, etta verkkolaite on kytketty
laitteen Idhella olevaan pistorasiaan, johon paasee helposti
kasiksi.

Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei kdyteta.

Ala kayta, sailyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa sailytetaan
helposti syttyvia tai rdjahtavia aineita (esimerkiksi
huoltoasemat, dljyvarastot tai kemiantehtaat). Laitteen kayttd
téllaisissa ymparistoissa suurentaa rajahdyksen ja tulipalon
riskia.

Havita laite, akku ja lisavarusteet paikallisten maaréysten
mukaisesti. Niita ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.
Akun virheellinen kaytt voi aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen
tai muun vaaratilanteen.

Kayta vain seuraavia lueteltuja verkkovirtasovittimia/
virtalahteita: HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.
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Yhdenmukaisuus EU:n maaraysten kanssa

Kaytto kehon lahella

Laite on RF-maardysten mukainen, kun sita kaytetaan korvan
lahelld tai 0,5 cm:n etdisyydella kehosta. Varmista, etta laitteen
lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sailytystaskua, ei ole
valmistettu metalliosista. Pida laite riittdvan kaukana kehostasi.
Taman laitetyypin suurin SAR-arvo korvan kohdalla mitattuna on
0,36 W/kg ja asianmukaisesti kehon lahella séilytettyna 0,93 W/kg.
IlImoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite on
yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY ja 2009/125/EY ja 2011/65/
EU olennaisten vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien
saannosten kanssa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio
on katsottavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Tuotteessa on seuraava merkinta:

C€0682

Tata laitetta saa kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kéyttopaikan kansallisia ja paikallisia séadoksia.
Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua paikallisesta
verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:

Norja: Tama alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa
ymparoivalla, sateeltddn 20 km olevalla maantieteellisella alueella.

FCC-vaatimustenmukaisuus

Kaytto kehon lahella

Laite on RF-maardysten mukainen, kun sita kaytetaan korvan
lahelld tai 1,5 cm:n etdisyydella kehosta. Varmista, etta laitteen
lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sailytystaskua, ei ole
valmistettu metalliosista. Pida laite riittdvan kaukana kehostasi.
Sertifiointitiedot (SAR-arvo)

Tama laite on myds suunniteltu tdyttamaan Federal
Communications Commissionin (Yhdysvaltain telehallintoviraston)
radioaaltoaltistusta koskevat vaatimukset.
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Yhdysvalloissa voimassa oleva SAR-raja on 1,6 W/kg yhdella
kudosgrammalla mitattuna. Suurin FCC:lle raportoitu taman
laitetyypin SAR-arvo on tdman raja-arvon mukainen.

Suurin FCC:lle raportoitu tdmdn laitetyypin SAR-arvo korvan
kohdalla kaytettdessa on 1,12 W/kg, asianmukaisesti kehon lahella
sailytettyna 1,27 Wrkg ja Wi-Fi-aktiivialuetta kdytettdessa

0,99 Wrkg.

FCC-lauseke

Tama laite on testattu ja se vastaa digitaaliselle laitteelle annettuja
FCC:n saantdjen osan 15 luokan B rajoituksia. Naiden rajoitusten
tarkoitus on varmistaa riittdva suoja haitallisia hairioita vastaan,
kun laitetta kaytetaan kotikaytossa. Tama laite tuottaa, kayttaa ja
voi sateilld radiotaajuusenergiaa. Jos laitetta ei asenneta tai
kéyteta naiden ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia
hairioita radioliikenteeseen. Emme kuitenkaan takaa, ettei tietty
asennus aiheuta hairi6ita. Jos tama laite aiheuttaa haitallisia
hairioita radio- tai televisiovastaanottimissa, mika voidaan selvittaa
sulkemalla ja kaynnistamalla laitteet, suosittelemme, etta yritdt
korjata hairion jollakin seuraavista toimenpiteista:

-- Muuta vastaanottoantennin asentoa tai paikkaa.

-- Siirré vastaanotin ja laitteisto kauemmaksi toisistaan.

- Kytke laitteisto eri virtapiirin pistorasiaan kuin vastaanotin.

-- Pyydd apua jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio- ja TV-
asentajalta.

Tama laite on FCC:n sdantdjen osan 15 mukainen. Kaytto on
sallittua seuraavien kahden ehdon toteutuessa: (1) laite ei saa
aiheuttaa haitallisia hairioité ja (2) laitteen on pystyttava sietdmaan
vastaanotetut hairiét, mukaan lukien ei-toivottua toimintaa
aiheuttavat hairi6t.

Varoitus: Muut kuin Huawei Technologies Co., Ltd:n erikseen
hyvaksymat muutokset laitteeseen voivat aiheuttaa laitteen
kayttoluvan epdamiseen kayttajalta.

40



Oikeudellinen huomautus

Tavaramerkit ja luvat

3 o

Hoawer - HUAWETI ja ovat Huawei Technologies Co.,
Ltd:n tavaramerkkeja tai rekisteroityjé tavaramerkkeja.
Android™ on Google Inc. -yhtion tavaramerkki.

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtién
rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Huawei Technologies Co., Ltd.
kayttaa niita lisenssisopimuksen alaisena.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytantd

Jotta ymmartdisit paremmin, miten henkildkohtaisia tietojasi
suojataan, lue tietosuojakaytantd osoitteessa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.

0 Kaikki tamdn oppaan kuvat ja piirrokset, mukaan lukien mm.
puhelimen véri, koko ja ndyton sisalto, ovat vain viitteellisia.
Itse tuote voi olla erilainen. Mikaan tdéméan oppaan sisalté ei
muodosta minkaanlaista suoraa tai valillista takuuta.
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Polski
Ogodlna prezentacja telefonu

Zanim zaczniesz korzystac z nowego telefonu, poswie¢ chwile, aby
sie z nim zapoznac.

* Aby wiaczyc telefon, przytrzymaj wcisniety wiacznik, az
telefon zadrga i uaktywni sie ekran.

* Aby wylaczy¢ telefon, przytrzymaj wcisniety wigcznik i dotknij
pozycji ().

o W celu wymuszenia restartu telefonu nacisnij i przytrzymaj
wiacznik, az telefon zawibruje.

Aparat Gniazdo stuchawek

fotograficzny
A
AYe)

Lampa blyskowa

O | Skaner odciskow
palca

r ;I N\ Wskaznik
stanu

Czujnik $wiatta

T
| Aparat przedni
Stuchawka
Przycisk
gtosnosci

Przycisk
zasilania

N
Mikrofon ——— ! L—— Glosnik
Gniazdo Micro-USB
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Pierwsze kroki

Przygotuj telefon do pracy, postepujac zgodnie ze wskazowkami
na ponizszych ilustracjach.

0 - nie wktadaj ani nie wyjmuj karty SIM w czasie, gdy telefon
jest wigczony.
« Karta musi by¢ wtozona w prawidtowg strone, a przy
wsuwaniu uchwytu w szczeling nie nalezy go przechylac.

@ Pamietaj o zachowaniu ostroznosci przy korzystaniu ze szpilki
do wyjmowania karty SIM, aby nie skaleczy¢ sie i nie
uszkodzic telefonu. Zachowaj szpilke w bezpiecznym miejscu
poza zasiegiem dzieci, ktére mogtyby ja przypadkiem potknac
albo sie skaleczyc.

A\ Wioz karte SIM do odpowiedniego gniazda, aby umozliwic jej
rozpoznanie w telefonie.
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Dodatkowe informacje

Otworz aplikacje HiCare, aby przeczytac podrecznik uzytkownika
i informacje serwisowe lub uzyska¢ pomoc na forum
internetowym.

Przejdz na strone http://consumer.huawei.com/pl, aby pobrac¢
podrecznik uzytkownika oraz liste najczestszych pytan, zasady
ochrony prywatnosci i inne informacje.

Przejdz na ekran Ustawienia > Informacje o telefonie >
Informacje prawne, aby przeczyta¢ informacje prawne.

Strona http://consumer.huawei.com/pl zawiera najbardziej
aktualne dane kontaktowe w danym kraju lub regionie.

Réwnoczesne oczekiwanie na
potaczenia na dwéch kartach z
trybem wylacznosci potaczen

Ten telefon umozliwia réwnoczesne oczekiwanie na pofaczenia na
dwoch kartach SIM z trybem wytacznosci pofaczen, co oznacza, ze
dwie karty nie moga prowadzi¢ pofaczenia gtosowego lub
transmisji danych rownolegle.

* W trakcie rozmowy prowadzonej przy uzyciu karty SIM nr 1
nie mozna juz inicjowac ani odbierac potaczen na karcie SIM
2. Jesli ktos zadzwoni na numer karty SIM2, dzwonigcy
ustyszy komunikat typu , Abonent jest poza zasiegiem” lub
L Wywotywany numer jest w tej chwili nieosiggalny, sprobuj
pozniej”. Tres¢ komunikatu bedzie zaleze¢ od operatora.

Podczas aktywnej transmisji danych na karcie SIM 1 ustuga
transmisji danych na karcie SIM 2 bedzie wytaczona.

Tryb wytacznosci potaczen pomaga ograniczy¢ zuzycie energii i
wydtuzy¢ czas pracy telefonu na baterii. Nie ma on zwigzku z
parametrami sieci operatora.
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Aby unikna¢ niedogodnosci zwiazanych z praca w trybie
wyfacznosci potaczen, warto uaktywnic¢ u operatora ustuge
informacji o potaczeniach nieodebranych.

Bezpieczenstwo uzycia

Przed uzyciem urzadzenia prosimy uwaznie zapoznac sie z
informacjami na temat bezpieczenistwa obstugi oraz
prawidtowego sposobu utylizacji zuzytego sprzetu.

Wyswietlanie informacji na temat
bezpieczenstwa i zgodnosci z normami

Aby wyswietli¢ informacje o bezpieczenistwie uzycia, dotknij
pozycji Ustawienia > Informacje o telefonie > Informacje
prawne > Informacje o bezpieczenstwie.

Aby wyswietli¢ informacje o normach i przepisach, dotknij pozycji
Ustawienia > Informacje o telefonie > Uwierzytelnienie.
Wiecej informacji na temat logo certyfikacji mozna znalez¢
tutaj:Ustawienia > Informacje o telefonie > Logo certyfikacji.

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

® Aby chronic¢ stuch, nalezy unikac stuchania gtosnego dzwieku
przez diuzszy czas.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, fadowarki lub baterii
moze prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i skrocenia
zywotnosci, a takze grozi pozarem lub wybuchem.

.

Zalecany zakres temperatury roboczej: 0 °C do 35 °C.
Zalecany zakres temperatury przechowywania: -20 °C do
45°C.

* Producenci rozrusznikow serca zalecajg, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co najmniej
15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych zaktocen pracy
rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po
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stronie przeciwnej wzgledem rozrusznika i nie no$ urzadzenia
w przedniej kieszeni.

Nie nalezy narazac baterii ani urzadzenia na dziatanie silnych
Zrédet ciepta i bezposrednich promieni stonecznych. Nie
nalezy umieszczac ich wewnatrz ani na powierzchni urzadzen
wydzielajacych ciepto, takich jak kuchenki mikrofalowe,
kuchenki lub grzejniki.

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzega¢
wszystkich obowiazujacych przepiséw. Aby zmniejszy¢ ryzyko
wypadkdw, nie nalezy korzystac z urzadzenia
bezprzewodowego podczas kierowania pojazdem.

Przy korzystaniu z urzadzenia podczas lotu samolotem i
bezposrednio przed wejsciem na pokfad nalezy scisle
przestrzegac instrukdji i polecen zatogi. Uzywanie urzadzen
do komunikacji bezprzewodowej w samolocie moze stanowic
naruszenie prawa, gdyz urzadzenia takie moga zaktdcac
funkcjonowanie instrumentow poktadowych i stwarzac
ryzyko katastrofy.

Aby uniknac¢ uszkodzenia elementow zewnetrznych lub
wewnetrznych urzadzenia, nie nalezy go uzywac w miejscach
zadymionych, wilgotnych lub brudnych, ani w poblizu silnych
pdl magnetycznych.

Przy fadowaniu nalezy zwracac uwage na to, by fadowarka
byfa podfaczona do gniazda w poblizu urzadzenia w fatwo
dostepnym miejscu.

Jesli tadowarka nie jest uzywana, nalezy ja odfaczy¢ od
gniazda elektrycznego i urzadzenia.

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane ani
przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane sg materialy
palne lub wybuchowe, na przyktad na stacjach paliw, w
sktadach paliw i zaktadach chemicznych. Korzystanie z
urzadzenia w takim otoczeniu zwieksza ryzyko wybuchu lub
pozaru.

Zuzyte urzadzenie, baterie i akcesoria nalezy oddawac do
utylizacji zgodnie z lokalnie obowigzujacymi przepisami. Nie
powinny by¢ utylizowane jako czes¢ zmieszanych odpadéw
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komunalnych. Nieodpowiednie uzytkowanie baterii moze
spowodowac pozar, wybuch lub inne zagrozenia.

.

Nalezy korzystac wytacznie z zasilaczy wymienionych ponizej:
HUAWEI: HW-050100E01,HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.

Utylizacja i recykling odpadow

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich
oraz ustawy z dnia 29 lipca 2005 r o zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadow
powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu
zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie
$wiedomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla $rodowiska
naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.

Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym
procesie gospodarstwa domowe spefniaja bardzo wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku,w tym
recyklingu, zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy
uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw domowych
jest bowiem obowiazany do oddania zuzytego sprzetu
zbierajacemu zuzyty sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego byly utylizowane w:

* lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiorki itp.).
Informacje na temat lokalizacji tych punktdw mozna uzyskac
od wiadz lokalnych.

.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy
detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani sa
nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej
niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego
samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie
nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym
pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych
pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze
sprzetem elektronicznym.
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Szczegdtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie
zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne.

W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego
wykorzystywania surowcdw i wspiera¢ program utylizacji
odpadow elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na
srodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz prawidtowa
utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobow i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére
moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z
odpadami i skfadnikami niebezpiecznymi.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal o
czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha lub w
odlegtoéci 0,5 cm od ciata. Upewnij sig, ze akcesoria urzadzenia,
np. jego pokrowiec, nie zawieraja metalowych elementéw.
Urzadzenie nalezy trzymac w pewnym oddaleniu od ciafa, aby
spetni¢ normy prawidtowej odlegtosci.

Najwyzsza warto$¢ wspdtczynnika SAR w przypadku urzadzenia
tego typu podczas testowania go przy uchu to 0,36 W/kg oraz
0,93 W/kg, gdy urzadzenie byto prawidtowo noszone przy ciele.
Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze to
urzadzenie spefnia zasadnicze wymogi i inne stosowne przepisy
dyrektyw 1999/5/WE oraz 2009/125/WE oraz 2011/65/UE.

Tekst ostatniej, obowiazujacej wersji dokumentu jest dostepny na
stronie http:/consumer.huawei.com/certification.

Produkt jest opatrzony nastepujacymi znakami:

C€0682

Urzadzenie jest dopuszczone do uzytku we wszystkich krajach
cztonkowskich UE.

W miejscach uzytkowania urzadzenia nalezy przestrzegac
przepisow krajowych i lokalnych.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.
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Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w
promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.
Zgodnos¢ z przepisami FCC
Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata
Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal o
czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha lub w
odlegtosci 1,5 cm od ciafa. Upewnij sie, ze akcesoria urzadzenia,
np. jego pokrowiec, nie zawieraja metalowych elementow.
Urzadzenie nalezy trzyma¢ w pewnym oddaleniu od ciata, aby
spetni¢ normy prawidtowej odlegtosci.
Certyfikacja (SAR)
To urzadzenie zostato skonstruowane zgodnie z wymogami norm
narazenia na emisje fal radiowych, ustalonymi przez Federalng
Komisje ds. Komunikacji FCC (USA).
Dopuszczalna wartos¢ SAR przyjeta w USA wynosi 1,6 W/kg po
usérednieniu na 1 gram tkanki. Najwyzsza przekazana do komisji
FCC wartos¢ SAR dotyczaca tego typu urzadzen byta nizsza od
tego limitu.
Najwyzsza wartos¢ SAR zgtoszona w FCC dla urzadzen tego typu
wynosi 1,12 W/kg podczas trzymania przy uchu, 1,27 Wrkg
podczas prawidtowego noszenia w poblizu ciata oraz 0,99 W/Kg
podczas korzystania z funkcji punktu dostepowego Wi-Fi.
Deklaracja zgodnosci z przepisami FCC
Urzadzenie zostato przetestowane i spetnia ograniczenia dla
urzadzen cyfrowych klasy B, zgodnie z czeécig 15 przepisow
Komisji FCC. Normy te maja stuzy¢ zapewnieniu w rozsagdnym
zakresie ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami w przypadku
instalacji w budynkach mieszkalnych. Urzadzenie generuje,
wykorzystuje i moze emitowac energie o czestotliwosci fal
radiowych oraz, jeéli nie jest zainstalowane i uzywane zgodnie z
instrukcja, moze powodowac szkodliwe zaktdcenia w komunikacji
radiowej. Nie ma jednak gwarancji, ze takie zaktocenia mimo
wszystko nie pojawia sie w przypadku okre$lonych instalacji. Jesli
urzadzenie powoduije zaktécenia w odbiorze sygnatu radiowego
lub telewizyjnego, co mozna stwierdzi¢ wiaczajac je i wyfaczajac,
uzytkownik powinien sprébowac skorygowac zaktocenia za
pomoca jednej z nastepujacych metod:
-Zmiana orientacji lub umiejscowienia anteny odbiorczej.
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-Zwiekszenie odlegtosci miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.
-Podtaczenie urzadzenia do gniazda elektrycznego w innym
obwodezie niz odbiornik.

-Zasiegniecie porady u sprzedawcy lub u wykwalifikowanego
serwisanta RTV.

Urzadzenie jest zgodne z wymogami Czesci 15 przepisow komisji
FCC. Dziatanie urzadzenia podlega dwém ponizszym zasadom:
(1) urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktocen i

(2) musi przyjmowac wszelkie zaktdcenia, facznie z zaktéceniami
mogacymi powodowac niepozadane dziafanie.

Ostrzezenie: Wszelkie przerobki i modyfikacje w tym urzadzeniu,
ktore nie zostaly pisemnie zatwierdzone przez firme Huawei
Technologies Co., Ltd. jako zgodne z normami, uniewazniajg
prawo uzytkownika do korzystania ze sprzetu.

Nota prawna

Znaki towarowe i zezwolenia

W W
Hoawer - Huawel | V2 to znaki towarowe lub
zastrzezone znaki towarowe Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ jest znakiem towarowym firmy Google Inc.

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Znak stowny i logo Bluetooth® sg zastrzezonymi znakami
towarowymi Bluetooth SIG, Inc. i uzywanie tych znakow przez
Huawei Technologies Co., Ltd. wynika z licencji.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sa znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby przekonac sig, jak chronimy dane uzytkownikdw, zachecamy
do zapoznania sie z zasadami ochrony prywatnosci pod adresem
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYtACZNIE DO CELOW
INFORMACYINYCH | NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK GWARANCII.

6 Wszystkie zdjecia i ilustracje w tym podreczniku maja
wylacznie charakter pogladowy. Dotyczy to w szczegdlnosci
koloru i rozmiaru telefonu oraz zawartosci ekranu. Faktyczny
wyglad moze odbiegac od przedstawionego. Zadna cze$¢
tego podrecznika nie stanowi gwarancji zadnego typu,
wyrazonej wprost ani dorozumianej.
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Lietuviy
Apie jusy telefona trumpai

Prie$ pradédami naudotis, susipaZinkite su savo naujojo telefono

galimybémis.

* Kad jjungtuméte telefona, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka, kol telefonas suvibruos ir jsijungs

ekranas.

* Kad isjungtuméte telefona, paspauskite ir palaikykite

maitinimo mygtuka, tada palieskite ().

0 Kad priverstinai paleistuméte savo telefona i$ naujo,
paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol telefonas

suvibruos.
Kamera —l Ausiniy lizdas
Blyksté Lo o) \

O._

Sviesos jutiklis

N———

Mikrofonas ———
Micro USB” prievadas
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Pradzia

Savo telefonui nustatyti vykdykite tolesnése iliustracijose pateiktas
instrukcijas.

0. «i jjungtas telefonas, nejdékite ir neisSimkite SIM kortelés.
* Pasirapinkite, kad SIM kortelé buty nukreipta tinkama
kryptimi ir j telefong dédami korteliy dékla jj laikykite lygiai.

@ SIM kortelés isémimo jrankiu naudokités atsargiai, kad
nesusizeistuméte pirsty ir neapgadintuméte telefono.
Laikykite jrankj saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad
jie netycia nepraryty jo ir nesusizaloty.

A\ dékite SIM kortele j tinkama kortelés lizdg, kad ja telefonas
atpazinty.
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Daugiau informacijos

Atverkite HiCare , kad perskaitytuméte naudotojo vadova ir
techninés prieziiros informacija arba gautumete pagalbos i$
internetinio forumo nariy.

Eikite http://consumer.huawei.com/en/, jei norite atsisiysti savo
jrenginio naudotojo vadova ir perskaityti DUK, privatumo politika
bei kitg informacija.

Eikite | Nustatymai > Apie telefona > Teisiné informacija, kad
perskaitytuméte teisine informacija.

Apsilankykite
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/, kad gautumete
naujausig savo Salies ar regiono kontaktine informacija.

Dvi kortelés: abi budi, viena veikia

Jusy telefonas su dviem kortelémis leidZia joms budéti, taciau
vienu metu skambinti ar duomenis siysti galima naudojantis tik
viena SIM kortele.

® Kaiskambinate naudodamiesi SIM kortele Nr. 1, SIM kortelés
Nr. 2 negalima naudoti norint paskambinti ar atsiliepti j
skambucius. Jei kas nors paskambina j SIM kortele Nr. 2, tam
asmeniui pateikiamas mazdaug toks balso praneimas: , Siuo
metu su vartotoju néra galimybes susisiekti. PraSome
pabandyti véliau”. Faktinis pranesimas priklauso nuo tinklo
operatoriaus.

Naudojantis SIM kortelés Nr. 1 duomeny perdavimo
paslauga, SIM kortelés Nr. 2 duomeny perdavimo paslauga
iSjungiama.

Jusy telefono vienos kortelés veikimo konkreciu metu funkcija
leidZia sumazinti energijos sanaudas ir padidinti telefono budéjimo
trukme. Tai néra susije su jasy tinklo operatoriaus rysio kokybe.
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Siekiant iSvengti pirmiau nurodyty problemy, rekomenduojama
susisiekti su savo rysio operatoriumi ir uZsiprenumeruoti praleisty
skambuciy priminimo ar panasig paslauga.

Saugos informacija

Prie$ naudodamiesi savo jrenginiu, atidziai perskaitykite visa
saugos informacija, kad uztikrintuméte saugy bei tinkamga jo
veikima ir suZinotuméte, kaip tinkamai jj utilizuoti.

Saugos ir reglamentinés informacijos perziira
Papildomos informacijos apie sauga rasite paliete Nustatymai >
Apie telefona > Teisiné informacija > Saugos
informacija.

Papildomos reglamentinés informacijos rasite paliete
Nustatymai > Apie telefong > Tapatumo nustatymo
informacija.

Norédami daugiau suzinoti apie sertifikavimo logotipus palieskite
Nustatymai > Apie telefona > Sertifikaty logotipai.

Naudojimas ir sauga

.

Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite muzikos dideliu
garsumu ilga laiko tarpa.

.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo
adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti savo
irenginj, sutrumpinti jo eksploatacija arba sukelti gaisra,
sprogima bei kt. pavojus.

Ideali eksploatacijos temperatura: nuo 0 °C iki 35 °C. Ideali
sandéliavimo temperattra: nuo -20 °C iki 45 °C.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies stimuliatoriaus,
siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy. Jei nesiojate
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Sirdies stimuliatoriy, laikykite jtaisa priesingoje Sirdies
stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karscio ir tiesioginés
saulés viesos. Nedékite jy ant Sildymo prietaisy ar  jy vidy,
pavyzdZiui, mikrobangy krosneliy, orkaiciy arba radiatoriy.

Naudodamiesi jtaisu laikykités vietiniy jstatymuy ir reglamenty.
Kad nesukeltuméte avarijos, nesinaudokite belaidzio rysio
jtaisu vairuodami.

Skrisdami lektuvu arba pries pat lipdami j jj savo jrenginiu
naudokités tik laikydamiesi pateikty instrukciju. Naudojantis
belaidzio rysio jrenginiu orlaivyje, gali sutrikti belaidzio rysio
tinkly veikla, gali kilti pavojus orlaiviui arba tai gali bati
neteiséta.

Siekdami iSvengti zalos savo jrenginio dalims ar vidinéms
mikroschemoms, nesinaudokite juo dulkétoje, dimingoje,
drégnoje ar nesvarioje aplinkoje, taip pat - Salia magnetiniy
lauky.

|kraudami jrenginj uztikrinkite, kad maitinimo adapteris bty
prijungtas prie maitinimo lizdo, kuris yra 3alia jrenginio ir
lengvai pasiekiamas.

Jei jkroviklio nenaudojate, itraukite jj i$ elektros lizdo ir jtaiso.

Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite jrenginio
liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo vietose (pvz.,
degalinéje, naftos saugykloje arba chemijos gamykloje).
Naudojant §j jrenginj tokioje aplinkoje, didéja sprogimo arba
gaisro pavojus.

Utilizuokite §j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal vietinius
reglamentus. Jy negalima utilizuoti kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis. Jei akumuliatorius naudojamas
netinkamai, gali kilti gaisras, sprogimas arba kiti pavojai.

Naudokite tik ¢ia iSvardytus kintamosios srovés adapterius ar
maitinimo $altinius: HUAWEI: HW-050100E01,
HW-050100U01, HW-050100A01, HW-050100B01,
HW-050200E01, HW-050200U01, HW-050200A01,
HW-050200B01.

56



Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra naudojamas
Salia ausies arba 0,5 cm atstumu nuo kaino. Uztikrinkite, kad jtaiso
prieduose, pavyzdziui, jo dékle ir jnautéje, neblty metaliniy daliy.
Nelaikykite jtaiso prie kiino ar¢iau uz nurodytajj atstuma.
Didziausia SAR verté, nustatyta bandant 3io tipo jtaisa pridéjus prie
ausies, yra 0,36 W/kg, o tinkamai nesiojantis prie kiino

-0,93 Wikg.

Pareiskimas

Cia , Huawei Technologies Co., Ltd.” deklaruoja, kad Sis jrenginys
dera su esminiais direktyvos 1999/5/EB ir 2009/125/EB ir 2011/65/
ES reikalavimais bei kitomis susijusiomis nuostatomis.

Naujausia galiojancia ,DoC"” versija galima perziuréti ia:
http://consumer.huawei.com/certification.

Ant gaminio pateiktos Sios Zymos:

C€0682

$j irenginj galima naudoti visose ES valstybése narése.

Laikykités jtaiso naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies ir vietiniy
reglamenty.

Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jtaisu gali buti
ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daznio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esanciai
20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.

Atitiktis FCC reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra naudojamas
salia ausies arba 1,5 cm atstumu nuo kaino. Uztikrinkite, kad jtaiso
prieduose, pavyzdZiui, jo dekle ir jmautéje, nebuty metaliniy daliy.
Nelaikykite jtaiso prie kiino arciau uz nurodytajj atstuma.
Sertifikavimo informacija (SAR)

Sis jtaisas taip pat suprojektuotas laikantis Federalinés rysiy
komisijos (JAV) nustatyty reikalavimy dél radijo bangy poveikio.
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SAR riba, nustatyta JAV, siekia 1,6 W/kg, kuri apskaiciuota pagal
vidutine vienam audinio gramui tenkancia energija. DidZiausia FCC
Zinoma tokio tipo jtaisy SAR verté nevirsija 3ios ribos.

DidZiausia FCC Zinoma tokio tipo jtaisy SAR verté pridéjus prie
ausies yra 1,12 W/kg, tinkamai nesiojantis prie kino - 1,27 W/kg,
ojjungus , Wi-Fi" vieosios interneto prieigos tasko funkcija

- 0,99 Wikg.

PareiSkimas dél FCC reikalavimy

Sis jtaisas buvo isbandytas ir nustatyta, kad jis atitinka B klasés
skaitmeniniam jtaisui numatytas ribines vertes (pagal FCC taisykliy
15 dalj). Siy apribojimy paskirtis — uztikrinti pakankama apsauga
nuo Zalingy trukdziy gyvenamojoje aplinkoje. Sis jtaisas generuoja,
naudoja ir gali skleisti radijo daznio energija. Jei jis nebus
jrengiamas ir naudojamas pagal instrukcijas, gali Zalingai trukdyti
radijo rysj. Vis délto negarantuojama, kad jrengus konkreciu budu,
trukdZiai nebus sukeliami. Jei Sis jtaisas sukelia Zalingus radijo arba
televizijos signaly priémimo trukdZius, kurie pastebimi jrenginj
jjlungiant ir iSjungiant, naudotojui patariama trukdziy iSvengti
taikant viena ar kelias toliau nurodytas priemones:

-- Kitaip nukreipti arba perstatyti priémimo antena.

-- Padidinti atstuma tarp jtaiso ir imtuvo.

-- ljungti jtaisa j lizda, esantj kitoje grandinéje, nei ta, prie kurios
prijungtas imtuvas.

-- Pasitarti su gamintojo atstovu arba patyrusiu radijo ir (arba)
televizijos jrangos meistru.

Sis jtaisas atitinka FCC taisykliy 15 dalies reikalavimus. Naudoti
leidZiama, jei laikomasi iy dviejy salygy: pirma, $is jtaisas neturi
kelti Zalingy trukdziy ir, antra, 3is jtaisas turi priimti bet kokius
trukdzius, jskaitant ir tuos, kurie gali trikdyti jo veikima.
Atsargiai Leidimas naudoti §j jtaisa gali netekti galios, jei jtaisas
pakei¢iamas arba modifikuojamas negavus aiskaus bendrovés
Huawei Technologies Co., Ltd.” pritarimo dél atitikties
taikomiems reikalavimams.
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Teisinis pranesimas
Prekybiniai zenklai ir leidimai

3 W

HUAWEI + HUAWEI I S yra bendrovés ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” paprastieji arba registruotieji prekybiniai
Zenklai.

+Android“™ yra ,Google Inc.” prekybinis zenklas.

LTE yra ETSI prekybinis Zenklas.

Bluetooth® odinis Zyméjimas ir logotipai yra registruoti prekiy
Zzenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc., o Siuos zenklus
.Huawei Technologies Co., Ltd.” naudoja pagal licencija.
Wi-Fi®, logotipas , Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra , Wi-Fi
Alliance” prekiy zenklai.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jlsy asmenine
informacija, Zr. privatumo politika, pateikta adresu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei
Technologies Co., Ltd.“2017. Visos teisés
saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTIJY.

o Visos $iame vadove pateikiamos nuotraukos ir iliustracijos,
jskaitant (taciau neapsiribojant) telefono spalva, dydjir ekrano
turinj, yra skirtos tik bendrajai informacijai. Tikrasis gaminys
gali bati kitoks. Niekas Siame vadove negali buti laikoma
garantija — tiek numanoma, tiek aiskiai isreiksta.
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Latviesu
Isuma par talruni

Pirms sakat talruni lietot, iepazisimies ar to.

* Laiieslégtu talruni, nospiediet un turiet barosanas pogu, lidz
talrunis ievibréjas un iesledzas ekrans.

Lai izslégtu talruni, nospiediet un turiet barosanas pogu un
péc tam pieskarieties ().

0 Lai piespiedu karta restartétu talruni, nospiediet un turiet
barosanas pogu, lidz talrunis ievibréjas.

Kamera Austinu spraudnis

Zibspuldze _Q_O \
Pirkstu

————— nospiedumu

Gaismas ____ | O lasitajs
sensors

Statusa
i— indikators
L Priekséja kamera

Klausules
|~ skalrunis
—— Skaluma

poda

Barosanas
poga

N

N———

Mikrofons — 1 1 L skalrunis
Micro USB pieslegvieta :
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Darba saksana

Lai iestatitu talruni, ievérojiet talak ieklautajos attélos sniegtos
noradijumus.

o + Neievietojiet un neiznemiet SIM karti, kamér talrunis ir
ieslegts.
« Parliecinieties, vai SIM karte ir pareizaja pozicija, un,
ievietojot to talruni, turiet kartes turétaju viena limeni.

@ Lietojot SIM iznem3anas riku, lidzu, rikojieties piesardzigi, lai
nesavainotu pirkstus un nesabojatu talruni. Noglabajiet $o
riku drosa vieta, kur tam nevar piek|ut bérni, lai vini nevarétu
to norit vai ar to netisam savainoties.

A\ levietojiet SIM karti pareizaja kartes slota, lai nodrosinatu, ka
talrunis var to atpazit.
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Plasakai informacijai

Atveriet HiCare, lai lasitu lietoSanas pamacibu un apkopes
informaciju vai sanemtu palidzibu tiessaistes foruma.

Apmeklgjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/, lai
lejupieladétu savas ierices lietoSanas pamacibu un lasitu bieZi
uzdotos jautajumus, konfidencialitates politiku un citu informaciju.

Atveriet sadalu lestatijumi > Par talruni > Juridiska
informacija, lai lasitu juridisko informaciju.

Ludzu, apmeklgjiet vietni
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/, lai noskaidrotu
jaunako kontaktinformaciju Jasu valstij vai regionam.

Divu karsu gaidstave ar vienu aktivu
karti

Jasu talrunis atbalsta divu karSu gaidstavi ar vienu aktivu karti; tas
nozimé, ka nevar vienlaikus izmantot abas SIM kartes zvaniem vai
datu parraides pakalpojumiem.

* Kad veicat zvanu, izmantojot 1. SIM karti, 2. SIM karti nevar
izmantot zvanu veik3anai vai sanemsanai. Ja kads zvana uz 2.
SIM kartes numuru, zvanitajs dzirdés zinojumu "Atvainojiet,
abonenta talrunis ir izslégts vai atrodas arpus uztversanas
zonas" vai "Paslaik abonentu nevar sasniegt; ludzu, méginiet
vélak". Faktiskais zinojums atskirsies atkariba no pakalpojumu
sniedzéja.

Kad izmantojat 1. SIM kartes datu parraides pakalpojumu, 2.
SIM kartes datu parraides pakalpojums ir atspéjots.

Vienas aktivas kartes funkcija palidz samazinat stravas patérinu un
palielinat talruna gaidstaves laiku. Tas nav saistits ar jlsu
pakalpojumu sniedzéja tikla apstakliem.

leteicams sazinaties ar mobila tikla pakalpojumu sniedzéju un
pieteikties atgadindjumam par neatbildétajiem zvaniem un
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saistitiem paligpakalpojumiem, lai izvairitos no iepriek$ minétajiem
konfliktiem.

Drosibas un reglamentejosas
informacijas skatisana

Pirms ierices lietoSanas, ludzu, uzmanigi izlasiet visu droibas
informaciju, lai ierici lietotu drosi un pareizi un no tas pareizi
atbrivotos.

Drosibas un reglamentéjosas informacijas
skatisana

Lai skatitu plasaku informaciju par drosibu, pieskarieties
lestatijumi > Par talruni > Juridiska informacija > Informacija
par drosibu.

Lai skatitu plasaku informaciju par reglamentéjosiem
noteikumiem, pieskarieties lestatijumi > Par talruni >
Autentifikacijas informacija.

Lai iegUtu plasaku informaciju par sertifikacijas logotipiem,
pieskarieties lestatijumi > Par talruni > Sertifikacijas logotipi.

Lietosana un drosiba

.

Lai neizraisitu dzirdes traucéjumus, ilgstosi neklausieties ar
augstu skajuma limeni.

.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri,
ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici, saisinat tas
darbibas mtzu vai izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas
bistamas situacijas.

.

Ideala darba temperattra ir no 0°C lidz 35°C. Ideala
uzglabasanas temperattra ir no -20°C lidz 45°C.

.

Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm
attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu
iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja
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izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja puse un nenésajiet ierici
priek3éja kabata.

Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai tieSos
saules staros. Nenovietojiet tos uz karstumu izdalosam
iericém un nelieciet to tajas, pieméram, mikrovilnu krasnis, uz
plits un radiatoriem.

Lietojot S0 ierici, ievérojiet vietéjos tiesibu aktus un
noteikumus. Lai samazinatu negadijumu risku, nelietojiet
bezvadu ierici brauksanas laika.

Lietojot ierici lidmasina vai tiesi pirms iekapsanas taja,
rikojieties ar ierici saskana ar sniegtajiem noradijumiem.
Bezvadu ierices lieto3ana lidmasina var izraisit bezvadu tiklu
traucéjumus, apdraudét lidmasinas darbibu vai bt
pretlikumiga.

Lai nesabojatu ierices dalas vai iekséjas shémas, nelietojiet to
puteklaina, piedimota, mitra vai netira vidé vai magnétisko
lauku tuvuma.

Uzladéjot ierici, stravas adapteris ir japievieno kontaktligzdai,
kas atrodas tuvu iericei un ir viegli pieejama.

Ja ladétajs un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.

Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas, kur
tiek uzglabatas viegli uzliesmojosas un spradzienbistamas
vielas (pieméram, degvielas uzpildes stacija, naftas produktu
noliktava un kimisko produktu noliktava). Sis ierices lietoana
iepriekSminétajas vietas var palielinat spradziena un
ugunsgréka risku.

Atbrivojieties no $is ierices, akumulatora un piederumiem
saskana ar vietéjiem noteikumiem. Tos nedrikst izmest
saimniecibas atkritumos. Akumulatoru nepareiza lietosana
var izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas
situacijas.

Izmantojiet tikai talak noraditos mainstravas adapterus/
stravas padeves avotus. HUAWEI:HW-050100E01,
HW-050100U01, HW-050100A01, HW-050100B01,

64



HW-050200E01, HW-050200U01, HW-050200A01,
HW-050200B01.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

LietoSana pie kermena

Siierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai
0,5 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices
piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav
metala komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet ierici
attalak no kermena.

Augstaka SAR vertiba, par kuru zinots Sim ierices tipam, parbaudot
pie auss, ir 0,36 Wrkg, un, pareizi valkajot pie kermena, ir

0,93 Wrkg.

Pazinojums

Ar S0 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka 3i ierice atbilst
Direktivas 1999/5/EK un 2009/125/EK un 2011/65/ES
pamatprasibam un citiem batiskiem noteikumiem.

Jaunako, spéka esoso atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit
vietné http://consumer.huawei.com/certification.

Produkta ir ietverts $ads markéjums:

C€0682

So ierici drikst lietot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts un vietéjos noteikumus paredzétaja ierices
izmanto3anas vieta.

Atkariba no vietéjiem noteikumiem Sis ierices izmanto3ana var but
ierobezota.

lerobezojumi 2,4 GHz josla

Norvégija. ST apakssadala neattiecas uz geografisko apgabalu
20 km radiusa no Niolesunnas centra.

Atbilstiba FCC noteikumiem

Lieto3ana pie kermena

Si ierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai
1,5 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices
piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav
metala komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet ierici
attalak no kermena.
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Sertifikacijas informacija (SAR)

Siierice konstruéta, lai atbilstu prasibam par paklausanu radiovilnu
iedarbibai, ko izveidoja Federala sakaru komisija (ASV).

SAR ierobeZojums, kas pienemts ASV, ir 1,6 W/kg vidéji vairak par
vienu gramu audu. Augstaka $is ierices tipa SAR vértiba, par kuru
zinots FCC, atbilst $im ierobezojumam.

Augstaka 3is ierices tipa SAR vértiba, par kuru zinots FCC, kad ta ir
parbaudita lieto3anai pie auss, ir 1,12 W/kg un, pareizi valkajot pie
kermena, ir 1,27 W/kg, un, lietojot Wi-Fi tiklaja funkciju, ir

0,99 W/Kg.

FCC pazinojums

Sis aprikojums ir parbaudits un atbilst B klases digitalas ierices
ierobezojumiem saskana ar FCC noteikumu 15. daju. Sie
ierobezojumi ir izstradati pietiekamas aizsardzibas nodrosinasanai
pret kaitigiem traucéjumiem, lietojot dzivojama vidé. Sis
aprikojums rada, izmanto un var izstarot radiofrekvences energiju,
un, ja tas netiek instaléts un lietots saskana ar instrukcijam, var
radit kaitigus traucéjumus radio sazina. Tomér nav garantiju, ka
traucéjumi neradisies kada konkréta uzstadisanas vieta. Ja tiek
konstatéts, ka Sis aprikojums traucé radio vai televizijas signala
uztversanu, kas ir viegli noskaidrojams, ieslédzot un izsledzot
aprikojumu pie ieslégta radioaparata vai televizora, lietotajs var
méginat korigét situaciju ar $adiem panémieniem:

-- parorientét vai parvietot uztvéréjantenu;

-- palielinat atstatumu starp aprikojumu un uztvéréju;

--pieslégt aprikojumu pie citas elektriskas shémas kontaktrozetes
neka uztverejs;

-- konsultéties ar izplatitaju vai pieredzéjusu radio/TV specialistu,
lai sanemtu palidzibu.

Sijerice atbilst FCC noteikumu 15. dalas prasibam. Uz tas darbibu
attiecas $adi divi nosacijumi: (1) i ierice nedrikst radit kaitigus
traucéjumus, un (2) 3ai iericei ir jauznem jebkadi uztvertie
traucéjumi, tai skaita traucéjumi, kas var izraisit nevélamu darbibu.
Uzmanibu! Veicot jebkadas izmainas vai modifikacijas, kuras
uznémums Huawei Technologies Co., Ltd. nav tiesi apstiprinajis,
var atnemt lietotajam tiesibas lietot S0 aprikojumu.
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Juridiskais pazinojums
Precu zimes un atlaujas

Q) W
Huawer - HUAWer Un 2 ir Huawei Technologies Co.,
Ltd. precu zimes vai registrétas precu zimes.

Android™ ir Google Inc. precu zime.

LTE ir ETSI precu zime.

Bluetooth® simbols un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. registréta
precu zime, un Huawei Technologies Co., Ltd. $is Zimes izmanto
saskana ar licenci.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance
precu zimes.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam Jasu personigo informaciju,
IGdzu, skatiet konfidencialitates politiku vietne
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Visas tiesibas paturétas.

$IS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA VEIDA
GARANTUJAS.

G Visi $aja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai attéli,
kuros redzama talruna krasa, izméri un displeja saturs, ir
paredzéti tikai JUsu uzzinai. Faktiskais produkts var atskirties.
Neviena $is pamacibas dala nav uzskatama ne par kada veida
garantiju: ne tiesu, ne izrietosu.
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Eesti
Telefoni lilevaade

Enne alustamist heitke pilk oma uuele telefonile.

* Telefoni sisseliilitamiseks vajutage pikalt toitenuppu, kuni
telefon vériseb ja ekraan lilitub sisse.

Telefoni valjalilitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja
seejdrel puudutage valikut ().

o Telefoni sundtaaskaivituseks hoidke toitenuppu
allavajutatuna kuni telefon hakkab vibreerima.

Kaamera Peakomplekti pesa

Valklamp _(,_Ol \

i— Sormejaljelugeja

Valgusandur —— O

=9 A Olekunaidik
L

Eesmine kaamera
Kuular
Helitugevuse
nupp

Toitenupp

N—
Mikrofon — 1 1 L Kolar
Mikro-USB port
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Alustamine

Telefoni seadistamiseks jargige juhiseid alltoodud joonistel.

0 « Arge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti, kui telefon on
sisse lUlitatud.
* Veenduge, et SIM-kaart oleks Giges asendis, ja hoidke
kaardisalve telefoni sisestamisel horisontaalselt.

@ Olge SIM-kaardi valjutamise teraviku kasutamisel ettevaatlik,
et valtida sormede voi telefoni vigastamist. Hoidke teravikku
lastele kattesaamatuna ohutus kohas, et valtida selle
juhuslikku alla neelamist v6i vigastuste tekitamist.

A\ Sisestage SIM-kaart digesse kaardipessa, et telefon selle ara
tunneks.
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Lisateave

Avage HiCare, et lugeda kasutusjuhendit ja teavet hoolduse kohta
voi saada abi vorgufoorumist.

Minge veebilehele http://consumer.huawei.com/en/, et alla
laadida oma seadme kasutusjuhend ja lugeda KKK-d,
privaatsuspoliitikat ja muud teavet.

Oigusalase teabe lugemiseks avage Seaded > Tépsemalt
telefonist > Juriidiline teave.

Kiilastage aadressi
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/, et saada kdige
ajakohasemat kontaktteavet oma riigi voi piirkonna kohta.

Kahe SIM-kaardi tugi (korraga
ootereziimis, kone puhul iiks
aktiivne)

Teie telefonil on kahe SIM-kaardi tugi (iheaegselt ootereziimis,
kone puhul tiks aktiivne), mis tahendab, et te ei saa kasutada
molemat SIM-kaarti iiheaegselt helistamiseks voi andmeteenuste
jaoks.

® Kui helistate parajasti SIM-kaardiga 1, siis ei saa SIM-kaarti 2
kasutada helistamiseks voi konede vastuvotmiseks. Kui keegi
helistab sel ajal SIM-kaardile 2, siis ta kuuleb koneteadet, mis
sarnaneb jargmistele teadetele: "Telefon, millele helistate, on
teeninduspiirkonnast valjas" vdi "Telefoniga, millele helistate,
ei ole voimalik hetkel iihendust luua. Proovige hiliem uuesti.”
Tegelik teade soltub teenusepakkujast.

Kui kasutate SIM-kaardi 1 andmeteenust, siis pole SIM-kaardi
2 andmeteenus saadaval.

Teie telefoni funktsioon, et kdne ajal on Uks SIM-kaart aktiivne,
aitab vahendada voolutarbimist ja pikendada telefoni ootereziimis
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oleku aega. See pole seotud teie teenusepakkuja
vorgutingimustega.

Po6rduge oma kéneteenuse pakkuja poole ja tellige vastamata
konede meeldetuletus ning seonduvaid tugiteenuseid, et valtida
eespool nimetatud probleeme.

Ohutusteave

Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu ohutusalane
teave labi, et tagada seadme ohutu ja dige kasutamine ning saada
teavet selle Sigel viisil havitamiseks.

Ohutusalase ja regulatoorse teabe vaatamine
Ohutuse kohta lisateabe saamiseks valige Seaded > Tapsemalt
telefonist > Juriidiline teave > Ohutusteave.

Regulatsioonide kohta lisateabe saamiseks valige Seaded >

Tag It telefonist > Autentimi )
Sertifitseerimislogode kohta lisateabe saamiseks puudutage
Seaded > Tapsemalt telefonist > Sertifikaatide logod.

Kasutamine ja ohutus

Véimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks arge kuulake heli
kestvalt valjusti.

Heakskiitu mitteomava véi Ghildamatu toiteadapteri, laadija
voi aku kasutamine voib kahjustada seadet, liihendada selle
eluiga voi pohjustada tulekahju, plahvatuse voi tekitada muid
ohte.

Ideaalsed to6temperatuurid on vahemikus 0 °C kuni 35 °C.
Ideaalsed hoiundustemperatuurid on vahemikus -20 °C kuni
45°C.

* SUdameritmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist
vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri t66 voimalikku
hairimist. SGdameritmuri kasutamisel hoidke seadet
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stidameriitmuri suhtes vastaspoolel ning arge kandke seda
rinnataskus.

Valtige seadme ja aku jatmist tilemddarase kuumuse katte ja
valtige otsest paikesevalgust. Arge asetage neid
kiitteseadmete peale ega sisse (nt mikrolaineahjudesse,
ahjudesse, radiaatoritele).

Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest ja
eeskirjadest. Avariiohu vdhendamiseks &rge kasutage traadita
seadet séiduki juhtimise ajal.

Lendamisel voi kohe parast lennukisse minekut kasutage
seadet vastavalt juhistele. Juhtmeta seadme kasutamine
lennukis voib hairida raadiovorke, ohustada lennuki
suisteemide toimimist voi olla ebaseaduslik.

Seadme osade voi seesmiste vooluahelate kahjustamise
véltimiseks arge kasutage seda tolmustes, suitsustes, niisketes
ega mustades keskkondades voi magnetvaljade laheduses.

Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on Gihendatud
seadmete lahedal asuvasse pistikupessa ja on kergesti
juurdepaasetav.

Kui laadijat parajasti ei kasuta, eemaldage see vooluvorgust ja
seadme kiljest.

Arge kasutage, hoiundage ega transportige seadet kohtades,
kus hoitakse suttivaid ja plahvatavaid materjale (nt
bensiinijaamas, kitusehoidlas voi keemiatéostusettevottes).
Seadme kasutamine sellistes kohtades suurendab plahvatuse
voi tulekahju puhkemise ohtu.

Havitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Neid ei tohi ara visata koos tavalise
olmepriigiga. Aku ebadige kasutamine véib pdhjustada
tulekahju, plahvatuse voi tekitada muid ohte.

Kasutage ainult jargmisi vahelduvvooluadaptereid/
toiteallikaid: HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.
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Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nduetele, kui seadet
kasutatakse korva juures voi kehast 0,5 cm kaugusel. Jalgige, et
seadme tarvikutel, nt seadme timbrisel ja hoidekotil, ei oleks
metalldetaile. Hoidke seade kaugusndude taitmiseks kehast
eemal.

Antud seadmetiilibi korgeim teatatud SAR-i vadrtus on korva
juures katsetamisel 0,36 W/kg ning digesti keha juures kandes
0,93 Wkg.

Avaldus

Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade
vastab direktiivi 1999/5/EU ja 2009/125/EU ja 2011/65/EL
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata
aadressil http://consumer.huawei.com/certification.

Toote juures kasutatakse jargmisi margistusi:

C€0682

Seda seadet voib kasutada koikides ELi likmesriikides.

Jargige seadme kasutamise kohas riiklikke ja kohalikke eeskirju.
Soltuvalt kohalikust vorgust, véib seadme kasutamine olla
keelatud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:

Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km
raadiusesse jaavale geograafilisele alale.

Vastavus FCC eeskirjadele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nduetele, kui seadet
kasutatakse korva juures voi kehast 1,5 cm kaugusel. Jalgige, et
seadme tarvikutel, nt seadme imbrisel ja hoidekotil, ei oleks
metalldetaile. Hoidke seade kaugusnoude taitmiseks kehast
eemal.

Sertifitseerimisteave (SAR)

Seade vastab ka USA Foderaalse Sidekomisjoni (FCC) poolt
satestatud raadiolainetega kokkupuute nouetele.
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USAs kehtestatud SAR-i piirvadrtus on 1,6 W/kg keskmistatuna
ihe grammi koe kohta. Antud seadmetilibi korgeim SAR-i
vaartus, millest FCC-le teatatud on, vastab sellele piirmaarale.
Antud seadmetbi kdrgeim SAR-i vaartus, millest FCC-le teatatud
on, on korva juures kasutamisel 1,12 W/kg, digesti kehal kandes
1,27 W/kg ja WiFi-funktsiooni kasutades 0,99 W/Kg.

FCC deklaratsioon

Seda seadet on testitud ning see on kooskélas B klassi
digitaalseadme piirvaartustele vastavalt FCC eeskirjade 15. osale.
Need piirvaartused on ette nahtud méistliku kaitse pakkumiseks
koduelektroonika poolt pohjustatavate kahjulike hairete eest.
Seade tekitab, kasutab ning véib kiirata raadiosageduslikku
energiat ning kui seadet ei paigaldata ega kasutata kooskdlas
juhistega, voib see pohjustada raadioside segamist. Samas ei saa
iga konkreetse paigalduse korral alati garanteerida hairete
puudumist. Kui seade segab raadio- voi telesignaalide vastuvottu,
mida saab kindlaks teha seadet vlja ja sisse liilitades, vib kasutaja
proovida héireid valtida, kasutades selleks iihte voi mitut
jargmistest meetmetest.

--Suunake vastuvétuantenn mujale voi asetage teise kohta.
--Suurendage seadme ja vastuvdtja vahekaugust.

--Uhendage seade teise pistikupesasse, mida toidetakse
vastuvotjast erinevast vooluahelast.

--Pidage abi saamiseks nou edasimuiija voi kogenud raadio-/
teletehnikuga.

Seade vastab FCC eeskirjade 15. osale. Seadme t60 peab vastama
kahele tingimusele: (1) seade ei tohi pohjustada héireid ja (2) seade
ei tohi vastu votta hdired, sh haired, mis voivad pohjustada seadme
t66tamist soovimatul viisil.

Ettevaatust! Seadme mis tahes muudatused voi
modifitseerimised, mida pole Huawei Technologies Co, Ltd
selgesonaliselt lubanud, vdivad tuhistada kasutaja diguse seadme
kasutamiseks.
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Juriidiline markus

Kaubamargid ja load

o

HUAWE! - HUAWEI ja g'é on Huawei Technologies Co.
Ltd. kaubamérgid voi registreeritud kaubamargid.

Android™ on Google Inc. kaubamark.

LTE on ETSI kaubamark.

Bluetooth®-i ssnamark ja logod on Bluetooth SIG, Inc.
registreeritud kaubamargid; Huawei Technologies Co., Ltd.
kasutab neid marke litsentsi alusel.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamargid.

Privaatsuspoliitika

Paremaks moistmiseks, kuidas me kaitseme teie isikuandmeid,
vaadake privaatsuspoliitikat saidilt
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Koik digused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA EGA
SISALDA MINGEID GARANTIISID.

6 Koik kdesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja
illustratsioonid, k.a telefoni varv, suurus ja kuva sisu (loend
pole ammendav), on ainult viitamiseks selgituste juures.
Tegelik toode voib neist veidi erineda. Mitte midagi selles
juhendis toodust ei tohi télgendada ei otsese ega kaudse
garantiina.
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EAnvikd
To TNAéQWVO Cag e Jia JaTId

Mpiv §eKIVAOETE, ag PISOUPE pIa PaTIG aTO KavoUpyio aag
TNAéQWvO.

¢ Tla va evepYOTTOINTETE TO TNAEQWVO 0OG, TIATAOTE
TIAPATETAPEVD TO KOUPTT AeIToupyiag éwg 6Tou dovnBei To
TNAEQWVO oag kai evepyoTroinBei n oBovn.

* [0 va OTIEVEPYOTTOINOETE TO TNAEQWVO 0OG, TTATACTE
TIAPATETAPEVA TO KOUNTTI AEITOUpYIag Kal, 0T CUVEXEIQ,

mariote ().

o M avayKaoTIK ETTAVEKKIVNON TOU TNAEPUIVOU 0aG,
TIATAOTE TTOPATETAPEVA TO KOUNTTT A€IToupyiag, HEXPI TO
TNAéQWVO va apyioel va doveiTal.

B Y1o8oxr aKouoTIKWY
Kapepa

DAAG —

Tapwtrig

— SakTuAiKoU
QATOTUTWHATOG
‘EvdeiEn
KATAaotaong
MrpooTv képepa
AKOUOTIKO

Koupmi
£vrdong

Aobntripag
PWTOC

Koupmi
Aertoupyiag

N
MleOwwvo—l 1 L Hxeio
©upa micro USB
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‘Evapin

AKONOUBNOTE TIG 0BNYiEG OTIG TTAPAKATW EIKOVEG VIO VO
puBpioeTe To TNAEPWVO 0OG.

0 * Mnv ToTroBeTeiTE 1) aaipeiTe pia kapTa SIM, étav To
TNAEQWVE 0ag gival evepyoTToINpéVO.
* BeBaiwBeite 611 n kapTa SIM €xel owaTh BEon kai
Sl0TNEACTE TNV UTTOSOXT KAPTAG ETTITTEDN, OTAV TNV
€I0GYETE OTO TNAEQWVO 00OG.

@ AwoTe 1B10iTepn TTPOoOXNA KATd TN XPAON TNG KAPPITaOG
egaywyng SIM yia TV aTro@uyr TPAUUATIOHOU TwV
SayTuAwv oag 1) TpékAnong BAGRNG oTo TNAEPwvo.
ATT0BNKEUOTE TNV KAPPITON 0 A0PAAEG GNUEI0 PaKpIG
aTé TTaIdIA, WOTE VA ATTOKAEIETAI TO EVOEXOPEVO VO TNV
KaTamoov fj va TpaupatioTolv Katd Ad6og.

A\ TomoBetrioTe Ty kdpTa SIM 0T CWATH UTTEBOX1 KAPTAG
yia va SIaoQaAICETE TNV avayvwpior TG aTré To
TNAéQWVO.
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MNa mepioodTEPES TTANPOPOPIEg

Avoi¢te To HiCare yia va diaBaoeTe Tov 0dnyo Xprong Kai Tig
TAnpogopieg e§uTTNPEETNONG A yia va AdBeTe BoriBeia atmé To
online @dpoup.

MeraBeite otn S1eUBuvon http://consumer.huawei.com/en/ yia
Afyn Tou 0dnyou XprHoNG Yt T CUOKEUN 0ag Kal JIaBAoTe TIg
ZUXVEG EPWTATEIG, TNV TIONITIKA OTTOPPrTOU Kal GAAEG
TTANPOPOPIES.

MeTtaBeite 010 pevou PuBpioeig > ZXETIKA pe TO TNAéQwvo >
Nopikég TTAnpo@opieg yia va SIaBAEOETE TIG VOUIKEG
TTANPOPOPIES.

Emioke@Beite Tn SievBuvon
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ yia Tig TTAéov
EVNUEPWHEVEG TTANPOPOPIEG ETTAPWV YIA TN XWPA 1} TV
TIEPIOXT) OOG.

AITAR KdpTa SITTARG AVAMOVAG Kal
povig Tp6oBaong

To TNAéQwVS oag utroaTnPidel pévo BITTAA KapTa SITTARG
avapovig Kal Jovig TTpéoBaang, TTpdypa TTou anuaivel 6T Sev
UTTOPEITE VO XPNOIJOTIOIROETE Kal TIG U0 KapTeG SIM yia
KAATEIG 1) UTINPETieG DESOPEVWV TAUTOXPOV.

* Ortav TTpayuaToTIoIEiTE KAjON XPNOIMOTIOIWVTAG TNV KAPTA
SIM 1, n képta SIM 2 dev pTropei va XpnoipoTroineei yia
TNV aTdvInan f TNV TTpayparoTroinan KAjoswy. Av
KdTrolog kaAéael TNV kapta SIM 2, o kaAwv Ba akouoel Eva
QuvNTIKG Pfvupa wg e§AG "O ouvdpounTrg TTou KaAéoaTe
Sev gival diabéoipog” i "O ouvdpounTig TTou KaAéoarte Sev
€ival ouvOEDEUEVOG QUTAY TN OTIYWN, SOKINAOTE TIAAI
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apydtepa.” To payuaTiké uvupa Ba TroikiAel avaAoya
HE TOV Popéa TTAPOXNG UTTNPETTOG.

* ‘Otav XpnoIPOTIOIEiTE TNV UTTNPETTa DESOPEVWV TNG KAPTAG
SIM 1, n utnpeaia dedopévwy TG kaptag SIM 2
ATTEVEPYOTTOIEITA.

H Aermoupyia povrig TTpdoBacng Tou TNAEPWVOU GG HEILIVEL
ONUAVTIKG TNV KATavaAwan peUPaToS Kal augdvel To Xpovo
QaVOpOVAG TOU TNAEQWVOU 0aG. Agv OXETIETAI LE TIG CUVONKEG
OIKTUOU TOU POPEX TIAPOXG UTTNPETITG.

‘lowg va gival KaAf 15€a va ETTIKOIVWVAOETE E TOV Popéa
TTAPOXAG TG UTTNPETIOG KAl VA £YYPAPEITE OE UTINPETIEG
UTTEVOUMIONG avVaTTAVTNTWY KAOEWV KOl OXETIKAG
UTTOOTAPIENG VIO TV ATTOQUYH TwV JIEVEGEWY TTOU
ava@épBnkayv TTapaTrdvw.

MAnpoopieg ac@aAeiag

AaBdaoTe TTPOTEKTIKG OAEG TIG TTANPOPOPIEG ACPAAEITG, TTPIV
XPNOIMOTIOICETE T CUCKEUN 0AG, YIO VA SI00QOAICETE TNV
ao@aAr Kai KaTdAANAN AgIToupyia TG Kal yia va HABETE TTWG va
QTTOPPITITETE CWOTE TN CUCKEUN 0TG.

MpoBoAR TWV KAVOVIOTIKWY KOl VOUIKWV
TAnpo@opILV

Mo TepIoodTEPES TTANPOPOPIEG ATPAAEING, TTATAOTE
PuBpioeig > ZxeTIKd pe To TNAEPWVO > Nopikég
TmAnpogopics > MAnpogopicg ao@daAsiag.

Mo TTEPIoOOTEPESG KAVOVIOTIKEG TTANPOPOPIES, TTATAOTE
PuBpioceig > ZxeTIkd pe 1o TNAéPwvo > MAnpogpopieg
eAEyxoU TOUTOTNTAG.

Mo TePIoodTEPESG TTANPOPOPIEG TXETIKA WE Ta AoydTUTIO
TmoToToinong, TarioTe: PuBpiceig > ZXETIKA pe TO
TNAéQwvo > AoyoTUTTa TTIGTOTTOINONG.

AgiToupyia kKal ao@dAegia
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lMa TV TpooTacia amd méavh BAGRN TNG akorg oag,
ATTOPUYETE TNV OKPOOaN 0€ UYPNAG eTTiTTEd £€vTaONG fXOU
Yo pey@Aa Xpovika SIaoTAPATA.

H xprion pn eykekpipévou A acUpBaTou TTPOCapHOYEX
PEUATOG, POPTIOTH ) TTATAPIOG EVOEXETAI VO TIPOKAAETEI
BAGBN ot ouokeur| oag, va ouvtopeloel TN {wr Tou i va
TIPOKAAETEI PwTIA, £kpNEN i GAAOUG KIVOUVOUG.

O11davikég Beppokpaaieg Asitoupyiag eivar amméd 0 °C £wg
35 °C. O118avikég Beppokpaaieg atmobrikeuang eival ammod
-20°C éwg 45 °C.

O1 KATAOKEUAOTEG BNUATOSOTWV GUVIGTOUV Va THPEITAI
ehayioTn améoTacn 15 cm peTagl piag CUOKEUNG Kal EVOG
BnHaTOd6TN, WOTE va aTToPeUyovTal TTBAVES TTaPEUPBOAEG
He To BnuaTodoTn. Edv xpnoipoTroigite BnuatodoTn,
TOTTOBETAOTE T CUOKEUN OTNV avTIBETN TTAEUPG OTTO €KEiVN
TOU BnUaToddTN Kal PNV TNV TOTTOBETEITE 0T PTTPOCTIVH
oag TO€TN.

AiaTnPAOTE TN GUOKEUR KOl TNV UTTATOpIa HaKkpId oo TRy
utrepBOAIKA ZEoTn Kal TV dueon ékBeon oT1o NAIAKS Qwg.
Mnv TiG TOTTOBETEITE TTAVW 1) H€CA O€ BEPUAIVOUEVES
OUOKEUEG, OTTWG GOUPVOI HIKPOKUHATWY, QoUpVol
KaAopIpép.

Katd Tn Xprion TNG CUOKEUNG, OPEIAETE va TNPEITE TOUG
TOTTIKOUG VOpOUG Kal kavoviopoug. lMa Tnv atropuyr
ATUXNHATWY, PNV XPNOIUOTIOIEITE TNV ACUPHATH CUCKEUR
€VW) oBnyeiTe.

‘Ortav TeTATE PE £va aEPOOKAPOG I APECWG TTPIV
€MPIBaOTEITE, XPNOIMOTIOINOTE HOVO TN GUOKEUN 0ag
oUPPWVa PE TIG TTapeXOUEVES 0dnyieg. H xprion piag
a0UPHATNG OUCKEUNG O £Va OEPOOKAPOG EVOEXETAI VO
Siatapdgel Ta acUpparta SikTua, va B€oel g€ Kivduvo Tn
AeIToupyia Tou aEPOOKAPOUG I va Eival TTapavoun.

lMa va amotpéyete BAGRN TwV TUNUATWY TNG CUOKEUNG i
TWV ECWTEPIKWY KUKAWPATWY, UNV TNV XPNOIUOTIOIEITE OE
OKoOVIOPEVa, KaTTvwdn, uypd r akaBapta TrepiBaAlovTa r
KOVTG O€ payvnTikd media.
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‘Orav goprigeTe TN oUTKeUR, BeRaiwbeiTe 6TI 0
Trpogappoyéag peUPATOG Eival oUVOEDSEPEVOG OTNV TTPIdal
KOVT@ OTIG CUOKEUEG Kall Eival EUKOAX TTPOGRATINOG.

ATTOOUVOEETE TO POPTIOTH ATTS TV TTPICa KAl TN CUCKEUH,
4Tav dev XPNOILOTIOIEITAl.

Mnv xpnoIPOTTOIEITE, ATTOBNKEVETE 1) UETOPEPETE TN
OUOKEUN 0€ XWPOoUG ATTou gival atroBnkeupéva e0PAEKTa i
EKPNKTIKG UNIKG (yia TTapadelypa, o€ Tipartipio Bevdivng,
atmoBrKn TeTpeAaiou fj EpyooTaaio xNHIKWYV). H xprion Tng
OUOKEUNG 0ag 0€ auTd Ta TrEPIBAAAOVTA augavel Tov
Kivduvo ékpngng fi TTupkayidg.

Na aTToppiTITETE TN CUOKEUN, TN PTTATApIC KOl TO
£GOPTAUATA CUUPWVA PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG. Agv
TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI HOGi PE TA KAVOVIKG OIKIAKG
amoBAnTa. H akatdAAnAn xprion pTratapiwyv PTropei va
odnyrioel o€ TTUpkayid, ékpnén A o€ GAAoug KIVOUVouG.

XpnoipoTtroijoTe pévo Toug Mpooappoyeig AC/TIg
Mapoxég peUPaTOG TTOU aVaPEPOVTal TTAPAKATW:
HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01,HW-050200A01, HW-050200B01.

ZUPBOUAEUTEITE TO YIOTPO TAG KAl TOV KATAOKEUAOTH TNG
OUOKEUNG yIa va TTpoodIopicETe av N AsiToupyia Tou
TNAEPWVOU 00G EVOEXETAI VO TTPOKAAET TTapEUBOAEG 0T
A€IToUpYia TNG I0TPIKAG CUOKEUNG 0OG.

AuvnTIKWG EKPNKTIKA aTHOCQaIpA

ATTEVEPYOTTOIATTE Tr) GUOKEUN 0OG O€ OTTOIAdNTTOTE TIEPIOXT| HE
SUVNTIKWG EKPNKTIKH aTUOCPAIPA KAl TUUHOPQWOEITE PE OAa
Ta orjpaTa Kal TIG 0dnyieg. MePIoxEG TTou PTTOpEi va £xouv
SUVNTIKWG EKPNKTIKA aTuOoPaIpa €ival of TTEPIOXEG OTTOU
Kavovika Ba gixare odnyia va GBACETE TOV KIVITHPA TOU
oxruarég oag. H mupoddtnon omlwy ot TETolou idoug
TIEPIOXEG PTTOPET VO TIPOKAAETEI €KpNEN 1) TTUPKAYIA, YEYOVOG
TIOU €XEl WG ATTOTEAETUA TOV TPAUHATIONS 1) aKOUA Kal TO
Bdvarto. Mnv evepyoTTOIEITE T OUOKEUN 0OG OE OnyEia
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avepodiaopoU Kauaigwy, 6TTwG Ta TTpaTApIa Bevdivng.
ZUHHOPPWOEITE PE TOUG TTEPIOPITHOUG TXETIKA WE TN XPron
aoUppaTou e50TTAIoOU O DEEAPEVEG, TIEPIOKEG ATTOBrKEUTNG
Kol Slavopng Kauaidwy, KaBwg Kal o€ EpyoaTAcIa XNHIKWY.
Emiong, Tnpeite Toug TrEPIOpPIoOUG O€ TTEPIOXEG OTTOU
diegayovTal epyacieg eE6puEng. Mpiv atmé T xprion g
OUOKEUNG, TIPOCEETE VIO TIEPIOXEG TTOU £XOUV dUVNTIKWG
EKPNKTIKF) ATPHOOPAIPT OI OTTOIEG OUXVE, GAAG O TTavTa,
@épouv oar) apavan. TETolou €idoUg TIEPIOKES Eival KATW
aTré TO KATAOTPWHA TTAOIWY, EYKATAOTACEIG HETAPOPAS i
ATTOOAKEUONG XNMIKWY, Kal TIEPIOXEG OTTOU O AEPAG TIEPIEXE!
XNHIKG 1) owpaTidia 6Trwg KOKKOUG, okdvN 1) KovIGpaTa
HETAAAWV. ZNTAOTE OTTO TOUG KATAOKEUAOTEG OXNHATWY TTOU
XPNOIKOTTOI00V UYPAEPIO (OTTWG TTPOTTAVIO F) BOUTAVIO) AV aUTH
I OUCKEUN PTTOPET VO XPNOIHOTIOINBET PE AOPAAEIQ OE KOVTIVH
aTTOOTACH OTTO QUTA T OXAHATA.

ZUupuuOPQWON HE TOUG Kavoveg Tng EE
AgiToupyia CUOKEUNG PEPOPEVNG OTO TWHA

H GUOKEUr CUPPOPPUWVETAI TIPOG TIG TIPODIAYPAPES TTEPT
PadIOCUXVOTATWY, OTAV XPNCIUOTIOIEITAI KOVTA OTO AUTi 0aG 1
oe améoTaon 0,5 cm amd To owya aag. BeBaiwBeite 611 Ta
£EAPTANOTA TNG GUOKEUAG, OTTWG TO TIEPIBANUA Kal N BAKN
OuoKeUng, dev TepIAapBdvouy peTaANikd oToixeia. AlatnpAoTe
TN OUOKEUN JOKPIG aTTO TO WA GOG VIO VO IKAVOTTOIEITAI N
amaithon TG améoTacng.

H uynAdTepn Tipr Tou SAR yia TO GUYKEKPIPEVO TUTTO
OUOKEUNG TToU €xel UTTOBANBE o€ Sokiuég aTo auTi gival

0,36 W/kg kai yia AeIToupyia e Tn GUOKEUT PEPOUEVN GTO
owpa givar 0,93 W/kg.

AnAwon

Aia Tou TrapévTog, n Huawei Technologies Co., Ltd. dnAwvel
OTI N CUYKEKPIPEVN OUOTKEUN TTANPOI TIG BACIKEG ATTAITATEIG KAl
GG oxeTIkEG Dlatdgelg Tng Odnyiag 1999/5/EK kai 2009/125/
EK ka1 2011/65/EE.

H 1o mpdoaTn, amoteAeaparTikr ékdoan Tou DoC ptropei va
TpoBANnBei aTo http://consumer.huawei.com/certification.
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H mrapakdTtw emonfpavon mepIAauBAvETal GTO TTPOIOV:

C€0682

H ouykekpigévn ouokeur| PTropei va xpnoipgotroindsi og 6Aa Ta
KPATN péAN TNG EE.

Na tnpouvTal o1 €BVIKOi Kal TOTTIKOi KAVOVIGHOI TWV TTEPIOXWV
OTIOU XPNOIUOTIOIEITAI ) CUOKEUT).

AUTI| N GUOKEUN PTTOPE Va UTTOKEITAI O€ TIEPIOPIOHOUG XProng,
avaAoya pe To TOTTIKG dikTUO.

MNepiopiopoi otn Jwvn 2,4 GHz:

NopBnyia: AuTi n uToevéTnTa dev I0XUE yIa TN YEWYPAPIKT
Teploxr evidg akTivag 20 XAW. aTré To kévrpo Tou Ny-Alesund.

Zupuoépewon kavoviopou FCC

AeIToupyia OUOKEUNG PEPOPEVNG OTO TWHA

H ouokeur) GUPHOPPWVETAI TIPOG TIG TIPODIAYPAPES TTEPT
PASIOCUXVOTATWY, GTAV XPNOIKOTIOIEITAI KOVTG OTO auTi 0ag i
oe améoTtaon 1,5 cm amé To owua oag. BeBaiwbeite 611 Ta
€EaPTAPOTA TNG GUOKEUNG, OTTWG TO TIEPIBANUA Kal n BrKkn
OUOKEUNG, dev TTepIAapBAvouy PeTaANIKG aToIxEIa. AloTnproTE
TN OUOKEUN HAKPIG ATT6 TO WA 0OG VIO VO IKAVOTTOIEITOI 1
amaithon TG améaTaong.

MAnpogopieg maoTotoinong (SAR)

AuTA n OUOKEUN £XEI OXEBIOOTET £TTIONG WOTE VA TTANPOI TIG
aTTaITACEIG YIa KBECN OE padiokUpaTa TTou TEBNKE aTrd Thv
OpooTrovdiakr Emrpot Emikoivwviwy (Federal
Communications Commission - H.M.A.).

ETiong, To 6pio Tou SAR T0U UI0BEeTEITON ATTO TV EUpwotmn,
eival 1,6 W/kg kard péoo 6po avd éva ypapudpio ioTou. H
uwnAGTepn TIUR SAR 10U avagépbnke atnv FCC yia To
OUYKEKPIPEVO TUTTO OUCKEUNG GUUHOPPWVETAI UE QUTO TO OPIO.
H uynAdtepn Tipr SAR Tou avagépbnke atnv FCC yia To
OUYKEKPIUEVO TUTTO GUOKEURG, OTAV XPNOIPOTIOIEITAI OTO AUTH
eivai 1,12 W/kg Kai yia A€eIToupyia pe T CUGKEUT QEPOPEVN OTO
owpa gival 1,27 W/kg Kai 6Tav xpnoipgoTroleital n Asitoupyia
onueiou mpooBRaang Wi-Fi eival 0,99 W/Kg.
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ARAwon FCC

AuTAG 0 £EOTTAIOHAG £X€I DOKIPOOTET Kol DIATTIOTWONKE OTI
OUUHOPQWVETAI JE Ta OpIa YN@IOKNG CUOKeUrG KAdong B,
oUpewva pe 1o Mépog 15 Twv Kavovwy FCC. Ta épia autd
£x0Uv OXEDIAOTEI yIa va TTapEXOUV EUAOYN TTPOCTACIN OTTO TIG
emBAaBeic TapePPOAEG O€ EyKATAOTATEIG KATOIKILWVY. AUTOG O
€EOTTAIOPOG TTOPAYEL, XPNOIUOTIOIEN KOl UTTOPET VA EKTTEUTTEI
EVEPYEIT PABIOTUXVOTATWY Kal, av BV €ival EYKOTEOTNHEVOG
Kai OEV XPNOIPOTTOIEITAI CUPPWVA PE TIG 0dNYiEG, PTTOPET va
TpokaAéael emBAABEIG TTapePBOAEG OTIG PAdIOPWVIKEG
ETMKOIVWViEG. QOTO00, Sev TTapéXETAI Kapia eyyunon ot dev Ba
uTTdpgouv TTapePBOAEG O pIa OUYKEKPIPEVN EyKaTdoTaon. Edv
QUTA N OUCKEUN TTPAYHATI TIPOKAAET ETTICANIEG TTAPEUPBOAEG OTN
POdIOPWVIKA 1 TNAEOTTTIKA AW, KATI TO OTTOI0 PTTOPET Va
TIPOCDIOPICTEI EVEPYOTTOILIVTAG KOl ATTEVEPYOTTOIWVTAG TN
OUOKEUR, 0 XPOTNG PTTOPET va TIpoaTTabroel va dlopBwoel TiG
TapePBoAEg AapBdvovtag éva 1y TTEPIoTdTEPA OIS Ta
akéAouBa péTpa:

--ANGZovTag ToV TTPOCaVATONIOHO F METAKIVIWVTAG TV KEPQiQ
Ayng.

--AutdavovTag Tnv amdoTacn Tou Xwpidel Tov eE0TTAICHS aTréd
TO OEKTN.

--ZuvdéovTag Tov eCOTTAIoUG o€ DIaPOPETIKN TTPICa 1} KUKAWPA
o€ oUYKpION HE TO DEKTN.

--ZUPBOUAEUOHEVOG TOV QVTITIPOCWTTO 1 évav EUTIEIPO TEXVIKO
padlogwvou/tAedpaang yia BoriBeia.

AuTA n ouokeur cuppop@uWVeTal Pe To Tprpa 15 Twv Kavovwy
FCC. H Aerroupyia utrékeital oTig d0o akdAoubeg
TIPOUTIOBETEIG: (1) AUTA N CUTKEUR BEV TIPETTEI VO TTPOKAAET
emPBAaBeic mapepBoAég kai (2) auTr n ouokeur) Ba TTPETTEl va
SéxeTal omroladrTToTe TrapePBoAr AapBdveTal,
OUPTTEPIAABAVOPEVWY TWV TTAPEUBOAWY TTOU UTTOPET Va
TIPoKaAégouv avemBuunTn Asitoupyia.

Mpoooxn: Tuxév alayég i) TPOTTOTTOINTEIG O€ QUTAV Th
OUOKEUN TTou dev €Xouv eykpIBei pnTd aTrd Tn Huawei
Technologies Co., Ltd. yia ouppépewaon umopolv va
QKUPWOOUV TNV ££0UC1084TNaN TOU XPrOTN YIa TN XPAON Tou
£GOTTAIOpOU.
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Nopikn onueiwon
Eptropikd ofpara kol ddeieg

Q)

Ta Uawer : HUAWEI Kal g’é eival JTTOPIKG oripaTa 1y
karatebévta epmmopikd orjpata Tng Huawei Technologies Co.,
Ltd.

H emmwvupia Android™ eivar epmmopikd orjpa Tng Google Inc.
To LTE amoteAei eumopikd orjpa 1ng ETSI.

H emmwvupia kai Ta AoyoTuTia Bluetuoth® €ival EYTTOpIKG
onuata g Bluetooth SIG, Inc. kai oTTOIABATIOTE XPrON TOUG
amd T Huawei Technologies Co., Ltd. yiveral Bdoel adeiag.
To Wi-Fi®, 10 Aoydtutro Wi-Fi CERTIFIED kai To Aoyétutro Wi-
Fi ammotehouv eptropikd ofpara g Wi-Fi Alliance.

MoAITIKA aTropprTOU

Mo TePIoodTEPESG TTANPOPOPIEG TXETIKG HE TO TTWG
TTPOCTATEUOUNE TO TIPOCWTTIKG 0ag dedopéva, avarpéTe oTnv
TIONITIKF) TTOPPRTOU OTNV 10TOCEAID
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Mvevpartikd dikaiwpata © Huawei
Technologies Co., Ltd.2017. Me emi@UAan
KABg VOUIPOU SIKAIWHATOG.

TO MAPON EITPA®O NMPOOPIZETAI MONO lA ZKOMOYZ

MNAHPO®OPHZHY KAI AEN ANOTEAEI KANENOZ EIAOYZ
EMTYHZH.

0 ‘OAeg 01 €IKOVEG Kal Ta OXEBIO TOU TIAPOVTOG EYXEIPIDIOU,
GUPTTEPIAAUBAVONEVOU EVOEIKTIKG TOU XPWHATOG TOU
TNAEPWVOU, Tou JeyEBOUG Kal TOU TTEPIEXOPEVOU TNG
006vng, eival uovo yia avagopd. To TTpayUaTiké Tpoidy
pTTopei va dlagépel. Kavéva pépog Tou Trapéviog
eyxeIpIdiou dev atroTeAel eyyunon Kavevog €idoug, eite
pNTA ETE TIWTINEN.
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Cestina
Prvni pohled na telefon

Nez zacnete, podivame se na vas novy telefon.

* Pokud chcete telefon zapnout, stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni, dokud telefon nezavibruije a telefon se nezapne.

* Pokud chcete telefon vypnout, stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni a potom klepnéte na ().

o Chcete-li vynutit restart telefonu, stisknéte a podrzte vypinac,
dokud telefon nezavibruje.

Fotoaparat Konektor nahlavni soupravy

Blesk —-(o_o

Ctecka
Senzor svétla O | otiskd prsta

Notifikacni
dioda

Predni fotoaparat
Sluchatko
Tlacitko

hlasitosti
Tlacitko

napajeni

N——
Mikrofon —— 1 . | E— Reproduktor
Konektor micro USB
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Zac¢iname

PFi nastaveni telefonu postupuijte podle pokynd na nasledujicich
obrazcich.

0. Nevkladejte ani nevyjimejte kartu SIM, pokud je telefon
zapnuty.
* Ujistéte se, Ze je karta SIM vloZena ve spravné pozici a pfi
vkladani karty do telefonu méjte ramecek karty ve
vodorovné poloze.

@ PFi pouziti kolicku pro vysunuti karty SIM postupujte opatrné,
aby nedoslo k poranéni prstii nebo poskozeni telefonu.
Kolicek uschovejte na bezpecném misté mimo dosah déti, aby
nemohlo dojit k jeho ndhodnému spolknuti nebo poranéni.

A\ Vioite kartu SIM do spravného otvoru pro kartu, aby mohla
byt telefonem rozpoznana.




Vice informaci

Spustte aplikaci HiCare, ve které si muzete precist uZivatelskou
prirucku a informace o servisu nebo ziskat pomoc na féru online.

Prejdéte na adresu http://consumer.huawei.com/cz/ a stéhnéte
uzivatelskou pfirucku pro vase zafizeni a prectéte si Casté otazky,
zasady ochrany osobnich Udaju a jiné informace.

Pfejdéte na Nastaveni > Info o telefonu > Pravni informace,
kde si mizete precist pravni informace.

Navstivte http://consumer.huawei.com/cz/support/index a ziskejte
nejaktualnéjsi kontaktni informace vasi zemi nebo regionu.

Telefon se dvéma kartami, dvéma
pohotovostnimi rezimy a jednim
priachodem

Va3 telefon podporuje pouze rezim dvou karet, dvou
pohotovostnich reziml a jednoho prichodu, coz znamena, Ze obé
karty SIM nelze pouzivat pro hovory a datové sluzby soucasné.

® Kdyz hovofite prostfednictvim karty SIM 1, kartu SIM 2 nelze
pouzivat k uskutecriovani ani pfijimani hovort. Pokud vam
nékdo vola na kartu SIM 2, volajici uslysi hlasovou zpravu
priblizné ve znéni "Volané ¢islo se nenachézi v pokryté
oblasti" nebo "S volanym ¢islem se nyni nelze spojit, zkuste to
pozdéji." Skutecna zprava se lisi dle poskytovatele sluzeb.

* Pokud pouzivate datové sluzby karty SIM 1, datové sluzby
karty SIM 2 budou zakazany.
Funkce jednoho prlichodu vaseho telefonu pomaha snizit
spotiebu a prodlouZit pohotovostni dobu telefonu. Nesouvisi se
stavem sité vaseho poskytovatele sluzeb.
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Abyste predesli vyse uvedenym konfliktim, mize byt vhodné
kontaktovat vaseho poskytovatele sluzeb a aktivovat sluzbu
upozorfiovani na zmeskané hovory a souvisejici asistencni sluzby.

Bezpecnostni informace

Pfed pouzitim zafizeni se peclivym nastudovanim viech
bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zafizeni pouzivate fadné a
bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se spravné likvidace
zafizeni.

Zobrazeni bezpecnostnich a regula¢nich
informaci

Chcete-li ziskat vice dat tykajicich se bezpecnosti, klepnéte na
Nastaveni > Info o telefonu > Pravni informace >
Bezpecnostni informace.

Chcete-li ziskat vice dat tykajicich se predpist, klepnéte na
Nastaveni > Info o telefonu > Informace ovéreni.

Pro vice informaci o certifikacnich logach, klepnéte na Nastaveni
> Info o telefonu > Certifikacni loga.

Provoz a bezpecnost

® Chcete-li chranit svdj sluch, neposlouchejte zvukovou
reprodukci pfilis hlasité po delsi dobu.

Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabijecka
nebo baterie mohou zpusobit poskozeni zafizeni, zkratit jeho
Zivotnost nebo, zptisobit pozar, vybuch nebo vést k jinym
nebezpecnym situacim.

IdeélIni provozni teploty jsou 0 °C az 35 °C. IdedIni skladovaci
teploty jsou -20 °C az 45 °C.

* Vyrobci kardiostimulatord doporucuiji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby
se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pristrojd. Jste-li
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uZivatelem kardiostimulatoru, drZte pfistroj na opacné strané
nez kardiostimulator a nenoste jej v pfedni kapse.

Zafizeni a baterii chrarite pfed nadmérnym teplem a pfimym
slunecnim zéfenim. Nepokladejte je na topna télesa,
napfiklad mikrovinné trouby, pece ani radiatory.

PFi pouzivani tohoto pfistroje dodrzujte mistni zékony a
predpisy. Z divodu rizika Urazu nepouzivejte bezdratové
zafizeni béhem fizeni.

Pfi letu v letadle nebo bezprostiedné pred nastupem do
letadla, pouZivejte pouze zafizeni podle poskytnutych
pokyn(. Pouziti bezdratového zafizeni v letadle mize narusit
bezdratové sité, predstavovat nebezpedi pro provoz letadel
nebo byt nelegdlni.

Aby nedoslo k poskozeni ¢asti zafizeni nebo vnitinich obvodt,
nepouZzivejte je v praném prostredi, zakoufeném, vihkém
nebo znecisténém prostredi nebo v blizkosti magnetickych
poli.

Pfi nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je napajeci adaptér zapojen
do zasuvky v blizkosti zafizeni a je snadno pfistupny.

Pokud nabijecku nepouzivate, odpojte ji z elektrické zasuvky i
z pfistroje.

Zafizeni neskladujte, nepouzivejte ani neprevazejte v misté
uskladnéni hoflavin a vybusnin, napfiklad na cerpaci stanici,
ve skladisti oleje nebo v chemickém zavodé. Pouzivani
zarizeni v tomto prostredi zvysuje riziko pozaru a vybuchu.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfislusenstvi v souladu s
mistnimi predpisy. Zafizeni ani baterie by nemély byt
likvidovany v rdmci bézného domovniho odpadu. Nespravné
pouzivani baterie mize vést k pozaru, explozi nebo jinym
nebezpecim.

PouZivejte pouze tyto uvedené sitové adaptéry ¢i napajeci
zdroje: HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.
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* Poradte se s lékafem i vyrobcem vami pouzivané zdravotni
pomiicky a zjistéte, zda telefon nerusi ¢innost lékai'skych
pristrojd.

Potencionalné vybusna atmosféra

Vypinejte pfistroj vSude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu;
dodrzuje veskera pfikazova znaceni a pokyny. K prostoram, které
maji potencionalné vybusnou atmosféru patfi oblasti kde by bylo
obvykle doporuceno vypnout motor vozidla. Zazehnuti jiskry v
téchto mistech muize zpUsobit vybuch nebo pozar, coz mize mit za
nasledek zranéni osob, v krajnim pfipadé i usmrceni. Zafizeni
nezapinejte na mistech, kde se doplfiuje palivo, jako jsou napf.
Cerpaci stanice. Ve skladech paliva, skladech, logistickych
provozech a chemickych zavodech se fidte omezenimi v souvislosti
s pouzivanim radiovych zafizeni. Dale dodrzujte nafizeni v
oblastech, kde probiha odstrel trhavinou. Pfed pouzitim zafizeni
dejte pozor na prostory, které maji potencionalné vybusnou
atmosféru a které jsou casto, ale ne vzdy jasné oznacné. Jedna se
napfiklad o podpalubi lodi, mista uskladnéni nebo prepravy
chemickych latek, pfip. takové oblasti, kde jsou ve vzduchu
obsazeny chemické latky a pevné ¢astice, napf. obili, prachu nebo
kovu. Informujte se u vyrobce vozidel pohanénych zkapalnénym
plynem (napf. propanem nebo butanem), zda Ize tento pfistroj
pouzivat v jejich bezprostfednim okoli.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pfi noseni na téle

Pristroj spliuje pozadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi pouziti
v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 0,5 cm od téla. Ujistéte se, Ze
prislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal nebo pouzdro,
neni tvofeno kovovymi ¢astmi. Pristroj udrzujte mimo télo, aby
byly splnény uvedené pozadavky na vzdalenost.

Nejvy3si hodnota SAR zaznamenana pro tento typ zafizeni v ramci
zkousek pro pouziti v blizkosti ucha je 0,36 W/kg, resp.0,93 Wrkg
pfi spravném noseni na téle.
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Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto potvrzuje, Ze toto
zafizeni je v souladu s hlavnimi pozadavky a dalsimi relevantnimi
predpisy smérnice 1999/5/ES a 2009/125/ES a 2011/65/EU.
Nejnovéjsi platnou verzi prohlaseni o shodé si mizete prohlédnout
na http://consumer.huawei.com/certification.

Soucasti produktu jsou tato oznaceni:

C€0682

Toto zafizeni mize byt provozovano ve vsech clenskych
statech EU.

Dodrzujte narodni a mistni pfedpisy v misté, kde je pfistroj
pouzivan.

V zavislosti na lokalni siti mize byt pouzivani tohoto pristroje
omezeno.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato ¢ast se netyka zemépisné plochy o poloméru 20 km
od stfedu osady Ny-Alesund.

Dodrzovani predpist Federalni komise pro
komunikaci (FCC)

Provoz pfi noseni na téle

Pfistroj splfiuje poZadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi pouZiti
v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 1,5 cm od téla. Ujistéte se, ze
prislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal nebo pouzdro,
neni tvofeno kovovymi ¢astmi. Pistroj udrzujte mimo télo, aby
byly spInény uvedené poZadavky na vzdélenost.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento piistroj je také navrzen tak, aby spliioval poZadavky na
vystaveni vysokofrekvenénimu zareni stanovené Federalni komisi
pro komunikaci (FCC) (USA).

Ve Spojenych statech je limit SAR stanoven na 1,6 W/kg
zpriimérovano na gram tkané. Nejvyssi hodnota SAR u tohoto typu
pfistroje nahlaSena Federalni komisi pro komunikaci uvedeny limit
splfiovala.
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Nejvy3si hodnota SAR nahlasena Federalni komisi pro komunikaci
(FCQ) pro tento typ pfistroje pro poutziti v blizkosti ucha je

1,12 W/kg, pfi sprdvném nodeni na téle je 1,27 Wrkg a pfi
pouzivani funkce Wi-Fi hotspotu je 0,99 W/kg.

Prohlaseni Federalni k ise pro | ikaci (FCC)

Tento pristroj byl testovan a bylo zji§téno, Ze odpovida limit&im pro
digitalni zafizeni tfidy B podle Casti 15 pravidel FCC. Tyto limity
poskytuiji pfiméfenou ochranu pred skodlivym rusenim pfi instalaci
v obydlenych oblastech. Dané zafizeni vytvari, vyuziva a mize
vyzarovat vysokofrekvencni energii. Pokud neni nainstalovano a
vyuzivano v souladu s pokyny, mize rusit radiovou komunikaci.
Neexistuje viak Zadna zaruka, ze k ruseni v konkrétni instalaci
nedojde. Pokud tento pfistroj rusi rozhlasovy nebo televizni pfijem
- oz |ze urcit vypnutim a zapnutim pfistroje — uzivatel se mize
pokusit odstranit ruseni nékterou z nasledujicich metod:
--Zménte orientaci pfijimajici antény nebo ji pfemistéte.
--Zvétsete vzdalenosti mezi pfistrojem a pfijimacem.

--Zapojte pfistroj do zasuvky jiného okruhu, nez do kterého je
zapojen pfijimac.

--Poradte se s prodejcem nebo zkusenym technikem v oblasti
rozhlasu a televize.

Tento pfistroj spliuje nafizeni Federalni komise pro komunikaci
(FCQ), ¢ast 15. Provoz je podminén nasledujicimi dvéma
podminkami: (1) Tento pfistroj nesmi pisobit kodlivé ruseni a

(2) tento pistroj se musi vyrovnat s jakymkoliv rusenim vcetné
toho, které mlize zpUsobit nezadouci ¢innost.

Upozornéni: Jakékoliv zmény nebo Upravy tohoto pfistroje, které
nejsou vyslovné schvéleny spolecnosti Huawei Technologies Co.,
Ltd. z hlediska shody, mohou zrusit prava uZivatele provozovat
toto zafizeni.

Pravni upozornéni

Ochranné znamky a opravnéni

o

HUAWE! + HUAWEI @ S'é jsou ochranné znamky nebo
registrované ochranné znamky spolecnosti Huawei Technologies
Co., Ltd.
Android™ je ochranna znamka spolecnosti Google Inc.
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LTE je ochranna zndmka organizace ETSI.

Logotyp a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky
vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a spolecnost Huawei
Technologies Co., Ltd. je pouziva na zakladé licence.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky
spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni Udaje, pokud si
prectete zasady ochrany soukromi na webu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. VSechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

o Vsechny obrézky a ilustrace v této pfirucce, véetné (mimo jiné)
zobrazeni barvy, velikosti a obsahu displeje telefonu, jsou
pouze pro vasi referenci. Skutecny produkt se mize lisit.
Zadna ¢ast této piirucky nepredstavuje jakoukoli zaruku,
vyslovnou ani naznacenou.
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Slovencina
Letmy pohlad na telefon

Skor nez zacnete, dovolte nam vas novy telefon predstavit.

* Ak chcete telefon zapnut, podrzte stlaceny hlavny vypina¢
dovtedy, kym telefon zavibruje a zapne sa obrazovka.

* Ak chcete telefon vypnut, stlacte a podrzte hlavny vypinac a
potom stlacte ().

0 Ak chcete vynltit reStartovanie svojho telefonu, stlacte a
podrzte hlavny vypinac, kym telefon zavibruje.

Konektor slichadiel

Fotoaparat —I
Blesk —-/o_o
Snimac

O — 1 odtlatkov

Svetelny snimac prstov

Indikator
stavu

Predny fotoaparat
Slichadlo

Tlacidlo
hlasitosti

Hlavny
vypina¢

N—————
Mikrofon ——1 T L Reproduktor
Port Micro USB
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Zaciname

Pri nastaveni svojho telefonu postupujte podla pokynov na
nasleduijtcich obrazkoch.

0 + Kym je vas telefon zapnuty, kartu SIM nevkladajte ani
nevyberajte.
« Uistite sa, Ze je karta SIM v spravnej polohe, a pri jej
vkladani do telefonu udrZiavajte zasuvku na kartu vo
vodorovnej polohe.

@ Pri pouzivani hrotu na vysunutie karty SIM davajte pozor, aby
ste si neporanili prsty a neposkodili telefon. Hrot uschovajte
na bezpecnom mieste mimo dosahu deti, aby ste zabranili
nahodnému prehltnutiu alebo poraneniu.

A\ Kartu SIM vlozte do spravnej Strbiny na kartu; len tak ju
dokaze vas telefon rozpoznat.
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Dalsie zdroje informacii

Spustite aplikaciu HiCare a precitajte si navod na obsluhu a
servisné informéacie alebo ziskajte pomoc z online féra.

Prejdite na stranku http://consumer.huawei.com/en/, prevezmite
si ndvod na obsluhu svojho zariadenia a precitajte si najcastejie
otazky, zasady ochrany osobnych dajov a dalsie informéacie.

Prejdite na stranku Nastavenia > Informacie o telefone >
Pravne informacie a precitajte si pravne informacie.

Na stranke http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/
najdete najnovsie kontaktné Udaje pre vasu krajinu alebo region.

Funkcia ,,dual card dual standby
single pass”

Vas telefén podporuije len funkciu ,dual card dual standby single
pass”, ¢o znamena, Ze nemozete obe SIM karty naraz pouzivat na
volania alebo datové sluzby.

* Ak telefonujete pomocou SIM karty 1, SIM kartu 2 nemozete
pouzivat na volanie ani na prijimanie volani. Ak niekto zavola
na SIM kartu 2, bude pocut hlasovt sprévu, napriklad
.Pouzivatel, ktorého ste vytocili, je mimo oblasti poskytovania
sluzby” alebo , Pouzivatela, ktorého ste vytocili, nemozno
momentalne kontaktovat; skiste neskor znova”. Skutoéna
sprava sa lisi v zavislosti od poskytovatela sluzieb.

* Ak budete pouzivat datovu sluzbu SIM karty 1, datova sluzba
SIM karty 2 bude vypnuta.
Funkcia ,single pass” vasho telefonu pomaha znizit spotrebu
energie a predlzuje dobu pohotovostného rezimu vasho telefonu.
Nevztahuje sa to na podmienky siete vasho poskytovatela sluzieb.
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Aby ste zabranili hore uvedenym rozporom, je dobré kontaktovat
svojho poskytovatela sluzieb a objednat si sluzbu pripomenutia
zmeskanych hovorov.

Bezpecnostné informacie

Precitajte si, prosim, vietky bezpecnostné informacie pozorne
predtym, ako pouZijete svoje zariadenie, aby sa zabezpecila jeho
bezpecna a spravna prevadzka. TiezZ sa dozviete, ako spravne
zaobchadzat so zariadenim.

Zobrazenie bezpecnostnych a normativnych
informacii

Ak potrebuijte viac informacii o bezpe¢nosti, stla¢te Nastavenia
> Informacie o teleféne > Pravne informacie >
Bezpecnostné informacie.

Ak potrebuijte viac informacii o regulacnych zaleZitostiach, stlacte
Nastavenia > Informacie o teleféne > Schvalenie k
prevadzke.

Dalsie informacie o logach certifikatov néjdete v Casti
Nastavenia > Informacie o teleféne > Loga certifikacie.

Prevadzka a bezpecnost

® Vramciochrany sluchu by ste nemali dlhodobo pocuvat zvuk
pri vysokej hlasitosti.

® PouZivanie neschvéaleného alebo nekompatibilného
napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie moze poskodit
vase zariadenie, skratit jeho Zivotnost alebo sposobit poziar,
exploziu, alebo iné rizika.

Idedlne prevadzkové teploty su 0 °C az 35 °C. Idedlne teploty
pre skladovanie st -20 °C az 45 °C.

* Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat medzi
zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu vzdialenost
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15 cm, aby sa zabrénilo moznému ruseniu kardiostimulatora.
Ak pouZivate kardiostimulator, pouZivajte zariadenie na
opacnej strane, neZ mate stimulator a nenoste telefon v
prednom vrecku.

Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu alebo
priamemu sine¢nému Ziareniu. Nepokladajte ich na alebo do
vykurovacich zariadeni, akymi st mikrovinné rury, sporaky
alebo radiatory.

Pocas pouZivania zariadenia dodrZiavajte miestne zékony a
predpisy. NepouZivajte vase bezdrotové zariadenie pocas
riadenia vozidla. Predidete tak nehodam.

Pocas letu lietadlom alebo kratko pred nastdpenim na jeho
palubu pouZivajte zariadenie len podla poskytnutych
instrukcii. PouZitie bezdrotového zariadenia v lietadle moze
narusit bezdrotové siete, predstavovat riziko pre prevadzku
lietadla, alebo mdze byt jeho pouzivanie nelegalne.

Aby ste predisli poskodeniu sucasti alebo vnatornych
obvodov svojho zariadenia, nepouZivajte ho v prasnom,
zafajcenom, vihkom alebo Spinavom prostredi, ani v blizkosti
magnetickych poli.

Pri nabijani zariadenia sa ubezpecte, ¢i je napéjaci adaptér
pripojeny do zasuvky v blizkosti zariadenia a je lahko
pristupny.

Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak ho
nepouzivate.

Zariadenie nepouzivajte, neskladujte ani neprevazajte tam,
kde st uskladnené horlaviny alebo vybusniny (napriklad
Cerpacie stanice, zasobniky oleja alebo chemické tovarne).
Pouzivanie zariadenia v takomto prostredi zvysuje riziku
vybuchu alebo poZziaru.

Zlikvidujte tohto zariadenie, batériu a prislusenstvo podla
miestnych nariadeni. Nemali by sa likvidovat spolu s
normalnym domovym odpadom. Nespravne pouzivanie
batérie moze viest k poziaru, vybuchu alebo inym rizikdm.
Pouzivajte len tieto AC adaptéry a zdroje napéajania: HUAWEI:
HW-050100E01, HW-050100U01, HW-050100A01,
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HW-050100B01, HW-050200E01, HW-050200U01,
HW-050200A01, HW-050200B01.
salad s predpismi EU
Obsluha pri umiestneni na tele
Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie, ak
je zariadenie pouZivané blizko ucha alebo vo vzdialenosti 0,5 cm
od tela. Zabezpecte, aby prisludenstvo zariadenia, ako je puzdro a
drziak, neobsahovali kovové ¢asti. UdrZiavajte zariadenie v
predpisanej vzdialenosti od véasho tela.
Najvyssia hodnota SAR pre tento typ zariadenia bola pri testovani
na uchu namerana vo vyske 0,36 W/kg a pri spravnom pouzivani
na tele je 0,93 Wrkg.
Vyhlasenie
Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto
zariadenie je v sulade so zakladnymi poZiadavkami a dalsimi
prisluSnymi ustanoveniami smernice 1999/5/ES a 2009/125/ES a
2011/65/EU.
Najnovsiu platnu verziu vyhlasenia o zhode si mozete pozriet na
adrese http://consumer.huawei.com/certification.
Na produkte sa nachadzaju nasledovné znacky:

C€0682

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych Statoch
EC.

DodrZiavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani zariadenia.
Pouzivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti od
miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:

Norsko: Tato Cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od
centra Ny-Alesund.

Zhoda so smernicami Federalnej komisie pre
komunikacie (FCC)

Obsluha pri umiestneni na tele
Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekvencné ziarenie, ak
je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo vzdialenosti 1,5 cm
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od tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo zariadenia, ako je puzdro a
drziak, neobsahovali kovové Casti. UdrZiavajte zariadenie v
predpisanej vzdialenosti od vasho tela.

Informacie o certifikacii (SAR)

Toto zariadenie je navrhnuté tak, aby spifialo poziadavky na
vystavenie radiovym vindm stanovené zo strany Federalnej komisie
pre komunikécie (Spojené Staty).

Limit SAR prijaty Spojenymi Statmi je priemerne 1,6 W/kg na jeden
gram tkaniva. Najvyssia hodnota SAR hlasena FCC pre tento typ
zariadenia je v sulade s tymto limitom.

Najvyssia hodnota SAR hlasena IC pre tento typ zariadenia bola pri
testovani na uchu namerana vo vyske 1,12 W/kg a pri sprdvnom
pouzivani na tele je 1,27 W/kg a pri pouzivani funkcie Wi-Fi
hotspot je 0,99 W/Kg.

Vyhlasenie komisie FCC

Toto zariadenie bolo testované a je v stlade s limitmi pre digitalne
zariadenie triedy B, podla casti 15 smernic FCC. Tieto limity su
vytvorené pre primerant ochranu voci $kodlivému ruseniu na
mieste instalacie. Toto zariadenie vytvara, pouziva a méze
vyzarovat energiu na radiovej frekvencii, a ak nie je nainstalované
a pouzivané podla pokynov, moZze sposobit skodlivé rusenie
radiovej komunikacie. Neexistuje vSak zaruka, Ze pri urcitej
inStalacii neddjde k vzniku rusenia. Ak toto zariadenie spdsobuje
Skodlivé rusenie radiového alebo televizneho prijmu, ¢o je mozné
zistit zapnutim a vypnutim zariadenia, pouZivatelovi sa odportca
pokausit sa toto rusenie napravit jednym alebo viacerymi
nasledujucimi opatreniami:

--Preorientuijte alebo premiestnite prijimaciu anténu.

--Zvadsite vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.

--Zapojte zariadenie do zasuvky, ktora je sucastou iného obvodu
ako prijimac.

--Obratte sa 0 pomoc na predajcu alebo na skiseného technika
pre oblast rozhlasu/televizie.

Toto zariadenie vyhovuije Casti 15 predpisov komisie FCC
Pouzivanie podlieha nasledujucim dvom podmienkam: (1) toto
zariadenie nesmie spdsobovat Skodlivé ruSenie a (2) toto
zariadenie musi pohlcovat akékolvek prijimané rusenie vratane
rudenia, ktoré moze sposobovat neziaducu cinnost.
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Upozornenie: Zmeny alebo Upravy tohto zariadenia vyslovne
neschvélené spolo¢nostou Huawei Technologies Co., Ltd. pre
zhodu by mohli mat za nasledok zrusenie opravnenia pouzivatela
na pouzivanie zariadenia.

Pravne informacie

Ochranné znamky a povolenia

o

HUAWE! - HUAWEI @ §"é st ochranné znamky alebo
registrované ochranné znadmky spolocnosti Huawei Technologies
Co., Ltd.

Android™ je ochranna zndmka spolocnosti Google Inc.

LTE je ochranna zndmka spolo¢nosti ETSI.

Slovné znacky a loga Bluetooth® st registrované ochranné
znamky spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouzitie
spolo¢nostou Huawei Technologies Co., Ltd. je v ramci licencie.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fist ochranné znamky
spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany osobnych udajov

Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné Udaje, si
pozrite stratégiu ochrany osobnych tdajov na

http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. VSetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.

© Vietky obrazky ailustracie v tejto pritucke, vratane napriklad
farby telefénu, velkosti a obsahu displeja, st len informativne.
Skutocny produkt méze byt odlisny. Ni¢, co je uvedené v tejto
prirucke, nepredstavuje zaruku akéhokolvek druhu, vyslovnu
alebo predpokladanu.
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Deutsch
lhr Telefon auf einen Blick

Werfen wir einen Blick auf Ihr neues Telefon, bevor Sie beginnen.

* Um Ihr Telefon einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
gedriickt, bis Ihr Telefon vibriert und der Bildschirm aktiviert
wird.

® Um Ihr Telefon auszuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste

gedriickt und berihren Sie dann ().

© unm einen Neustart des Telefons zu erzwingen, halten Sie die
Ein-/Aus-Taste gedruckt, bis das Telefon vibriert.

Headset-Buchse
Kamera

Blitz ) \

Fingerab-
O |~ druckScanner

Lichtsensor

Statusanzeige
Frontkamera

Kopfhorer
Lautstérketaste

Netztaste

N———————~
Mikrofon — 1 1 L Lautsprecher
Micro-USB-Anschluss
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Erste Schritte

Folgen Sie den Anweisungen in den folgenden Abbildungen, um
Ihr Telefon einzurichten.

o « Solange Ihr Telefon eingeschaltet ist, dirfen Sie die SIM-
Karte weder einsetzen noch entfernen.
« Stellen Sie sicher, dass sich die SIM-Karte in der richtigen
Position befindet und fiihren Sie das Kartenfach gerade in
Ihr Telefon ein.

@ Bitte seien Sie bei der Verwendung des SIM-Auswurfstifts
vorsichtig, damit Sie Ihre Finger nicht verletzen und Ihr
Telefon nicht beschadigen. Bewahren Sie Ihren Stift an einem
sicheren Ort auRerhalb der Reichweite von Kindern auf, damit
er nicht versehentlich verschluckt wird oder sich Kinder daran
verletzen.

A Setzen Sie die SIM-Karte in den richtigen Kartensteckplatz ein,
da sie andernfalls méglicherweise nicht vom Telefon erkannt
wird.
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Weitere Informationen

Unter http://consumer.huawei.com/en/ kdnnen Sie das
Benutzerhandbuch flr Ihr Gerat herunterladen und die FAQs,
Datenschutzrichtlinie und sonstige Informationen lesen.

Navigieren Sie zu Einstellungen > Uber das Telefon >
Rechtliche Informationen, um die rechtlichen Hinweise zu lesen.

Unter http:/consumer.huawei.com/en/support/hotline/ erhalten
Sie aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem Land oder Ihrer
Region.

Dual-Karte mit dualem Standby-
Einzelpass

Das Telefon unterstitzt nur den dualen Standby-Einzelpass der
Dual-Karte, was bedeutet, dass Sie nicht beide SIM-Karten fiir
Anrufe oder Datendienste gleichzeitig einsetzen kénnen.

® Wenn Sie einen Anruf mit SIM-Karte 1 bedienen, kann die
SIM-Karte 2 nicht verwendet werden, um Anrufe zu tatigen
oder anzunehmen. Wenn jemand die SIM-Karte 2 anruft, hort
der Anrufer eine Sprachmeldung wie "Der Teilnehmer, den
Sie gewahlt ist auBerhalb des Service-Bereichs" oder "Der
Teilnehmer, die Sie gewahlt haben, kann zur Zeit nicht
angeschlossen werden, versuchen Sie es spater erneut." Die
tatsachliche Nachricht hdngt vom Netzbetreiber ab.

® Wenn Sie den Datendienst der SIM-Karte 1 benutzen, wird
der Datendienst der SIM-Karte 2 deaktiviert.

Single-Pass-Funktion Ihres Telefons hilft den Stromverbrauch zu
reduzieren und die Standby-Zeit des Telefons zu erhohen. Sie
hangt nicht mit den Netzwerkbedingungen des Diensteanbieters
zusammen.
Es kann eine gute Idee sein, dass sich an Ihren Diensteanbieter
wenden, damit er Sie an vermisste Anrufe erinnert und damit
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zusammenhangende Unterstitzungsleistungen bietet, um die
oben erwahnten Konflikte zu vermeiden.

Sicherheitsinformationen

Lesen Sie sich bitte die vollstandigen Sicherheitsinformationen
durch, bevor Sie Ihr Gerat verwenden, um dessen sicheren und
korrekten Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie lhr
Gerat ordnungsgemaf anwenden.

Einsehen der regulativen und
Sicherheitsinformationen

Um weitere Informationen zur Sicherheit zu erhalten, beriihren Sie
Einstellungen > Uber das Telefon > Rechtliche Informationen
> Sicherheitsinformationen.

Um weitere Informationen zu regulatorischen Vorschriften zu
erhalten, beriihren Sie Einstellungen > Uber das Telefon >
Authentifizierungsinformation.

Fir weitere Informationen (iber Zertifizierungslogos bertihren Sie
bitte Einstellungen > Uber das Telefon >
Zertifizierungslogos.

Betrieb und Sicherheit

* Um Ihr Gehdr zu schiitzen, Musik nicht langere Zeit mit zu
hoher Lautstarke horen.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder
inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann Ihr
Gerét beschadigt werden, seine Lebensspanne reduziert
werden oder es kann zu einem Feuer, einer Explosion oder
anderen Gefahren kommen.

Ideale Betriebstemperaturen sind 0 °C bis 35 °C. Ideale
Lagertemperaturen sind -20 °C bis 45 °C.
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Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerat und einem
Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen
Sie es nicht in der Brusttasche.

Halten Sie das Gerét und den Akku fern von GibermaRiger
Hitze und direkter Sonneneinstrahlung. Platzieren Sie sie nicht
auf oder in Heizgeraten, wie Mikrowellen, Herden oder
Heizungen.

Beachten Sie beim Gebrauch des Gerats die ortlichen Gesetze
und Vorschriften! Zur Verringerung von Unféllen sollten Sie
Ihr Gerat nicht wéhrend der Fahrt benutzen.

Verwenden Sie lhr Gerdt nur entsprechend der
bereitgestellten Anleitungen, wenn Sie in einem Flugzeug
fliegen oder kurz vor dem Boarding stehen. Die Verwendung
eines drahtlosen Gerats in einem Flugzeug kann drahtlose
Netzwerke unterbrechen, was eine Gefahr fir das Betreiben
eines Flugzeugs darstellen kann — oder es kann
gesetzeswidrig sein.

Um Schaden an den Teilen oder internen Stromkreislaufen
Ihres Gerats zu vermeiden, verwenden Sie es nicht in
staubigen, rauchigen, feuchten oder verschmutzen
Umgebungen oder in der Nahe von magnetischen Feldern.

Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter in eine Steckdose in
der Néhe des Gerats eingesteckt ist und einfach zu erreichen
ist, wenn Sie das Gerat laden.

Trennen Sie das Ladegerat von der Steckdose und vom Gerét,
wenn Sie es nicht verwenden.

Verwenden, lagern oder transportieren Sie das Mobiltelefon
nicht an Orten, wo entflammbare oder explosive Materialien
gelagert werden, wie beispielsweise an einer Tankstelle,
einem Oldepot oder in einer chemischen Fabrik. Durch die
Verwendung lhres Mobiltelefons in diesen Umgebungen
erhoht sich die Explosions- oder Brandgefahr.
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® Entsorgen Sie dieses Gerat, den Akku und Zubehorteile
entsprechend der lokalen Bestimmungen. Sie sollten nicht
Uber den normalen Hausmdill entsorgt werden. Eine
unsachgemafe Nutzung des Akkus kann zu einem Brand,
einer Explosion oder anderen gefahrlichen Situationen
fiihren.

* Verwenden Sie nur die folgenden Netzadapter/Netzteile:
HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Korper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nahe
lhres Ohres oder in einem Abstand von 0,5 cm von lhrem Korper
verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehorteile wie Etuis
und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerat
von lhrem Korper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
Der hochste SAR-Wert fir diesen Geratetyp bei einem Test unter
Verwendung am Ohr liegt bei 0,36 W/kg und bei 0,93 W/kg, wenn
das Gerat ordnungsgemaf am Korper getragen wird.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat
die wesentlichen Anforderungen und andere relevante
Bestimmungen der Richtlinien 1999/5/EC und 2009/125/EC und
2011/65/EU erfillt.

Die aktuelle, gliltige Version der KE ist unter
http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.

Die folgende Kennzeichnung ist Teil des Produkts:

C€0682

Dieses Mobiltelefon darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Geréts die nationalen und die
lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Geréts ist moglicherweise je nach Ihrem
lokalen Mobilfunknetz beschrankt.
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Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fiir das Gebiet in
einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.

Einhaltung der FCC-Bestimmungen

Benutzung am Kérper
Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nahe
Ihres Ohres oder in einem Abstand von 1,5 cm von lhrem Kérper
verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehorteile wie Etuis
und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerat
von lhrem Korper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
Informationen zur Zertifizierung (SAR)
Dieses Gerét ist zudem so konzipiert, dass es die Anforderungen in
Bezug auf die Exposition gegeniiber Funkwellen der FCC (Federal
Communications Commission; USA) erfillt.
Der von den USA festgelegte SAR-HOchstwert liegt bei 1,6 Wrkg,
gemittelt Uber ein Gramm Korpergewebe. Der hochste fir dieses
Geréat ermittelte SAR-Wert, der der FCC gemeldet wurde, erfiillt
diesen Grenzwert.
Der hochste, der FCC fir diesen Gerétetyp bei Einsatz am Ohr
gemeldete SAR-Wert ist 1,12 W/kg, wenn das Gerat
ordnungsgemar am Korper getragen wird, ist er 1,27 W/kg. Bei
Verwendung der WLAN-Hotspot-Funktion ist er 0,99 W/kg.
FCC-Erklarung
Dieses Gerdt wurde getestet und entspricht gemaR Teil 15 der
FCC-Regeln den Grenzwerten digitaler Gerate der Klasse B. Diese
Grenzwerte sollen flir die Verwendung in Wohnbereichen einen
angemessenen Schutz vor funktechnischen Storungen bieten.
Dieses Gerat erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und
kann diese abstrahlen. Wird das Gerat nicht gemaR den
Anweisungen eingerichtet und verwendet, kann es technische
Stérungen von Funkverbindungen verursachen. Es kann jedoch
nicht garantiert werden, dass bei einer spezifischen Installation
keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerat schadliche
Interferenzen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht — was
Sie feststellen konnen, indem Sie das Gerat an- und ausschalten —
empfehlen wir Ihnen, die Interferenzen mit einer oder mehreren
der folgenden MafRnahmen zu korrigieren:
—Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder andern Sie ihren
Standort.
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— Erhohen Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem
Empféanger.

-- Verbinden Sie das Gerat mit einer Steckdose, die mit einem
anderen Stromkresis als der Receiver verbunden ist.

- Bitten Sie den Verkaufer oder einen erfahrenen Radio/
Fernsehtechniker um Hilfe.

Dieses Gerat erfillt Teil 15 der FCC-Richtlinien. Seine Nutzung
unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerat
darf keine funktechnischen Stérungen verursachen, und (2) dieses
Gerat darf in seiner Funktion durch von aufen verursachte
Storungen nicht beeinflusst werden.

Achtung: Jegliche Anderungen oder Modifizierungen an diesem
Gerat, die nicht ausdriicklich von Huawei Technologies Co., Ltd.
hinsichtlich der Einhaltung der Richtlinien genehmigt wurden,
kénnen dazu fiihren, dass die Zulassung des Benutzers zum
Betrieb des Gerates verfallt.

Rechtliche Hinweise

Marken und Genehmigungen

W W,

huawer - HUAwel und SV sind Marken oder
eingetragene Marken von Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ ist eine Marke von Google Inc.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene
Marken von Bluetooth SIG, Inc. und Huawei Technologies Co., Ltd.
verwendet sie unter Lizenz.

Wi-Fi®, das Logo , Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo ~,Wi-Fi” sind
Marken von Wi-Fi Alliance.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten
schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
UND ENTHALT KEINERLEI GEWAHRLEISTUNGEN.
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e Die Fotos und Abbildungen in diesem Handbuch,
einschlieRlich, jedoch nicht beschrankt auf Telefonfarbe,
GroBe und angezeigte Inhalte, dienen lediglich Ihrer
Information. Das tatsachliche Produkt kann davon
abweichen. Keiner der Inhalte in diesem Handbuch stellt
irgend eine Form der Gewdhrleistung dar, weder ausdricklich
noch stillschweigend.
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Slovens¢ina
Hiter pregled telefona

Preden zacnete, si oglejte svoj novi telefon.

® Zavklop telefona pritisnite in zadrZite gumb za vklop, dokler
telefon ne zavibrira in se vklopi zaslon.

Za izklop telefona pritisnite in zadrZite gumb za vklop, nato pa
se dotaknite ().

o Za prisilen ponovni zagon telefona pritisnite in zadrZite gumb
za vklop, dokler telefon ne zavibrira.

Kamera Vitikac slusalk

Lo

Bliskavica _(_O

Bralnik

Svetlobni |~ prstnih odtisov

senzor

Indikator
I~ stanja

Prednja kamera
Slusalke
——— Gumb za
glasnost

Gumb za

vklop

Mikrofon —1

! Zvocnik
Vrata za mikro USB
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Prvi koraki

Za nastavitev telefona sledite navodilom na spodnjih slikah.

0 + Medtem ko je telefon vklopljen, ne vstavljajte ali
odstranjujte kartice SIM.
* Poskrbite, da je kartica SIM v pravilnem polozaju, in pazite
na poravnanost nosilca za kartico, ko jo vstavljate v telefon.

@ Pri uporabi igle za izmetalo kartice SIM bodite previdni, da si
ne poskoduijete prstov oz. da ne pride do poskodb telefona.
Iglo hranite na varnem mestu zunaj dosega otrok, da je ti po
nesreci ne zauzijejo oz. da se z njo ne poskodujejo.

A\ Kartico SIM vstavite v ustrezno rezo za kartico in tako
zagotovite, da jo telefon prepozna.
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Za vec informacij

Ce zelite prebrati uporabniski priro¢nik in informacije o storitvah ali
poiskati pomoc na spletnem forumu, odprite program HiCare.

Ce zelite prenesti uporabniski priro¢nik za svojo napravo ter
prebrati pogosta vprasanja, Pravilnik o zasebnosti in druge
informacije, pojdite na spletno mesto

http://consumer.huawei.com/en/.

Ce elite prebrati pravne informacije, pojdite v meni Nastavitve >
0 telefonu > Pravne informacije.

Najnovejse podatke za stik za vaso drzavo ali obmocje najdete na
spletni strani http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/.

Dvojna kartica, dvojna
pripravljenost, en prehod

Vas telefon podpira le en prehod dvojne kartice dvojne
pripravljenosti, kar pomeni, da ne morete istocasno uporabljati
obeh kartic SIM za klice ali storitve.

* Ko za klicanje uporabljate 1. kartico SIM, 2. kartice SIM ni
moZno uporabiti za klicanje ali sprejemanije klicev. V primeru
klica na 2. kartico SIM bo klicatelj slisal zvoéno sporocilo
podobno kot "Klican naro¢nik je izven obmogja storitve" ali
"Povezava s klicanim naro¢nikom trenutno ni mozna,
poskusite znova kasneje." Aktualno sporocilo se lahko
razlikuje glede na ponudnika storitev.

Ko uporabljate podatkovne storitve 1. kartice SIM, so
podatkovne storitve 2. kartice SIM onemogocene.
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Funkcija vasega telefona enojnega prehoda omogoca zmanjsanje
porabe energije in podaljsa ¢as stanja pripravljenosti telefona. To
ni vezano na pogoje omreZja vasega ponudnika storitev.
Priporocamo, da se obrnete na ponudnika storitev in se narocite
na opomnik zgresenih klicev in povezane storitve pomodi, ter se na
ta nacin izognete zgoraj omenjenim sporom.

Varnostne informacije

Pred uporabo naprave natancno preberite vse varnostne napotke,
da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje ter se poucite o
pravilnem odstranjevanju naprave.

Prikaz varnostnih in regulativnih informacij
Za vec informacij o varnosti se dotaknite Nastavitve >
0 telefonu > Pravne informacije > Informacije o varnosti.
Za vec informacij o predpisih se dotaknite Nastavitve >
0 telefonu > Informacije za preverjanje pristnosti.
Za vec informacij o logotipih potrdil se dotaknite moznosti

itve > O telef > Logotipi potrdil.

Uporaba in varnost

* Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne poslusajte zvoka
dlje ¢asa pri visoki glasnosti.

* Uporaba neodobrenega ali nezdruzljivega napajalnika,
polnilnika ali baterije lahko poskoduje vaso napravo, skrajsa
njeno Zivljenjsko dobo ali povzrodi pozar, eksplozijo ali druge
nevarnosti.

Idealne temperature delovanja so od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladisc¢enja so od -20 °C do 45 °C.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da
se prepre¢i morebitno motenje. Ce uporabljate
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spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani telesa, na kateri je
vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.

Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta izpostavljeni
prekomerni toploti in neposredni son¢ni svetlobi. Ne
postavljajte ju na oz. v grelne naprave, kot so mikrovalovne
pecice, Stedilniki ali radiatorji.

Pri uporabi naprave upostevajte lokalne zakone in predpise.
Da bi zmanjsali moZnost nesrece, brezzi¢ne naprave ne
uporabljajte med voZnjo.

Med voznjo z letalom ali tik pred vkrcanjem uporabljajte
napravo samo v skladu s prejetimi navodili. Uporaba brezzi¢ne
naprave v letalu lahko moti brezZicna omreZja, predstavlja
nevarnost za delovanije letala ali je v nasprotju z zakonom.

Da bi preprecili poskodbe na delih vase naprave ali v internih
vezjih, je ne uporabljajte v prasnih, zakajenih, vlaznih ali
umazanih okoljih ali v blizini magnetnih polj.

Pri polnjenju naprave se prepricajte, ali je napajalnik priklju¢en
v vti¢nico v blizini naprave in ali je zlahka dostopen.

Ko naprave ne uporabljate, polnilnik izkljucite iz vti¢nice.

Naprave ne uporabljajte, hranite ali prenasajte na mestih, kjer
se hranijo gorljive ali eksplozivne snovi (na primer na
bencinskih crpalkah, v skladiscih nafte ali kemijskih tovarnah).
Ce napravo uporabljate na teh obmogjih, se poveca tveganje
za eksplozijo ali pozar.

Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z
lokalnimi predpisi. Ne smete jih odstranjevati skupaj z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Nepravilna uporaba
baterij lahko povzroci pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.
Uporabljajte samo naslednje navedene napajalnike/vire
napajanja: HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.
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Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali pri
oddaljenosti 0,5 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot
sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo drZite
stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.
Najvisja vrednost SAR, sporocena za to vrsto naprave za usesno
uporabo, je 0,36 W/kg, za pravilno no3enje na telesu pa

0,93 Wrkg.

Izjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava
izdelana v skladu z bistvenimi zahtevami ter drugimi ustreznimi
dolocbami direktiv 1999/5/ES in 2009/125/ES in 2011/65/EU.
Najnovejso veljavno razlicico Izjave o skladnosti si lahko ogledate
na http://consumer.huawei.com/certification.

Na izdelku se nahaja naslednja oznaka:

C€0682

Napravo lahko uporabljate v vseh drzavah ¢lanicah EU.

Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je lahko glede na lokalno omrezje omejena.
Omejitve v 2,4-GHz pasu:

Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v
radiju 20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Skladnost s predpisi FCC

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali pri
oddaljenosti 1,5 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot
sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo drzite
stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.
Informacije o certificiranju (SAR)

Ta naprava je oblikovana tako, da ustreza zahtevam glede
izpostavljenosti radijskim valovom, ki jih dolo¢a ameriska zvezna
komisija za komunikacije (FCC).
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Omejitev SAR, ki velja za ZDA, je povprecno 1,6 W/kg na en gram
tkiva. Najvisja vrednost SAR, sporocena organizaciji IC za to vrsto
naprave, je znotraj te omejitve.

Najvisja vrednost SAR, sporocena organizaciji FCC za to vrsto
naprave za usesno uporabo, je 1,12 W/kg, za pravilno nosenje na
telesu 1,27 W/kg in za uporabo funkcije dostopne tocke Wi-Fi
0,99 Wrkg.

Izjava FCC

Ta oprema je preskusena in v skladu s 15. delom pravil FCC ustreza
omejitvam za digitalne naprave razreda B. Te omejitve so
oblikovane tako, da omogocajo sprejemljivo zascito pred
Skodljivimi motnjami pri namestitvi v mestnem okolju. Ta oprema
ustvarja, uporablja in lahko seva radiofrekven¢no energijo. Ce ni
namescena in uporabljena v skladu z navodili, lahko moti radijske
komunikacije. Vendar ni nobenega jamstva, da dolocena
namestitev ne bo povzro¢ala motenj. Ce ta naprava moti radijski ali
televizijski sprejem, kar lahko dolocite tako, da opremo izklopite in
nato znova vklopite, uporabnikom priporo¢amo, da poskusajo
odpraviti motnje na enega od naslednjih nacinov:

-- Obrnite sprejemno anteno ali jo postavite na drugo mesto.

-- Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

-- Opremo prikljucite v vti¢nico, ki je v drugem vezju kot
sprejemnik.

-- Za pomoc se obrnite na ponudnika ali izkusenega radijskega ali
televizijskega tehnika.

Ta naprava ustreza 15. delu pravil FCC. Za uporabo morata biti
zadovoljena naslednja pogoja: (1) ta naprava ne sme povzrocati
motenj; in (2) ta naprava mora sprejemati kakréne koli motnje,
vklju€no z motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje
naprave.

Opozorilo: Kakrine koli spremembe ali popravki te naprave,
katerih zdruzljivosti ni izrecno odobrilo podijetje Huawei
Technologies Co., Ltd., lahko razveljavijo uporabnikovo pravico do
uporabe opreme.
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Pravna obvestila

Blagovne znamke in dovoljenja

.

HUAWE + HUAWEI I g’é so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke podijetja Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ je blagovna znamka podjetja Google Inc.
LTE je blagovna znamka podijetja ETSI.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc. podjetje Huawei
Technologies Co., Ltd. uporablja vse tak$ne znamke na podlagi
licence.
wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne
znamke Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Da bi bolje razumeli, kako varujemo vase osebne podatke, si
oglejte pravilnik o zasebnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,

Ltd.2017. Vse pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE ZA
NOBENA JAMSTVA.

o Vse slike in ilustracije v tem prirocniku, vkljuéno vendar ne
omejeno na barvo telefona, velikost in vsebino zaslona, so
samo za vaso informacijo. Dejanski izdelek je lahko drugacen.
Ni¢ v tem prirocniku ne predstavlja kakrsnega koli jamstva,
izrecnega ali implicitnega.

119


http://consumer.huawei.com/privacy-policy

Magyar
A telefon attekintése

Miel6tt hasznalni kezdené, vessiink egy pillantast az uj telefonjara.

* Atelefon bekapcsolasdhoz, nyomja meg, és tartsa nyomva a
bekapcsolé gombot, amig a telefon rezegni nem kezd és be
nem kapcsol a képernyé.

* Atelefon kikapcsolasahoz tartsa lenyomva a bekapcsold
gombot, és érintse mega (') elemet.

© A telefon kényszeritett Gjrainditasahoz tartsa nyomva a
bekapcsolé gombot, amig a készllék nem rezeg.

Kamera Mikrofonos fejhallgato csatlakozoja

Vaku —Q_O

O | Ujjlenyomat

Fényérzékeld olvasd

Allapotjelzé
Ellls6 kamera
Hallgato
Hanger6gomb

Bekapcsolo-
gomg

N———
Mikrofon ——— I . | — Hangszoro
Micro-USB aljzat

120



Elso lépések

Kovesse az utasitasokat az alabbi abrakon a telefon beallitasahoz.

0 + Bekapcsolt allapotban ne helyezzen be, illetve ne tavolitson
el SIM kartyat.
« Ugyeljen arra, hogy a SIM kartya a megfeleld helyzetben
legyen és tartsa a kartya talcat egyenesen, amikor behelyezi
azt a telefonjaba.

@ Kérjiik, dvatosan hasznalja a SIM eltavolito tiit, hogy elkerilje
a sérlilést, vagy a telefon karosodasat. Tarolja biztonsagos
helyen a t(it, gyerekektdl elzarva, nehogy lenyeljék, vagy
sérilést okozzanak maguknak.

A\ Helyezze a SIM kartyat a megfelel6 foglalatba, hogy a telefon
fel tudja ismerni azt.
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Bovebb informacio

A HiCare megnyitasaval olvashatja el a felhasznaloi Gtmutatot és
szolgaltatasi informaciokat, vagy kérhet segitséget online
forumokon.

A http://consumer.huawei.com/en/ oldalrdl letdltheti a
felhasznaloi Utmutatot a készilékéhez, és elolvashatja a GylK-et,
adatvédelmi szabalyzatot és egyéb informaciokat.

A Beadllitasok > A telefonrél > Jogi informaciok oldalon
olvashatja a jogi tajékoztatast.

Latogasson a http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/
oldalra a legfrissebb kapcsolati informacidért az orszagaban vagy

Két kartya, kettos készenlét, egyik
aktiv

A telefonja csak a , két kartya, kettds készenlét, egyik aktiv”
izemmodot tdmogatja, tehdt nem hasznélhatja egyidejiileg
mindkét SIM kartyajat hivasra vagy adatszolgaltatasokhoz.

* Ha hivést bonyolit az 1. SIM kartyaval, akkor a 2. SIM kartya
nem hasznalhato hivasinditasra vagy hivasfogadasra. Ha
ekkor valaki a 2. SIM kértyat hivja, a hivé hanguiizenetet hall,
amely valahogy igy hangzik: , A hivott el6fizetd jelenleg nem
elérhetd” vagy , A hivott elSfizetd jelenleg nem kapcsolhato.
Kérjlik, ismételje meg hivasat késébb.” A tényleges lizenet
eltérhet szolgaltatonként.

* Amikor az 1. SIM kartya adatszolgaltatasat hasznalja, a 2. SIM
kértya adatszolgaltatasa letiltasra kerdl.
Telefonjénak az egy aktiv kartyas funkcioja csokkenti az
energiafogyasztast, és noveli a telefon készenléti idejét. Ez nem
fligg a szolgaltatd halozati viszonyaitdl.
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A fenti problémaék elkeriilése érdekében javasolt felvenni a
kapcsolatot a szolgaltatojaval, és elSfizetni a nem fogadott
hivasokra emlékeztetd, valamint az ahhoz kapcsolédo, kiegészité
szolgaltatasokra.

Biztonsagi tudnivalok

Kérjiik, olvassa el az 6sszes biztonsagi informaciét figyelmesen a
készlék hasznalata el6tt, a biztonsagos és megfeleld hasznalat
érdekében, valamint hogy megfelelé médon szabadulhasson meg
a késziléktol.

A biztonsagi szabalyozasi informaciok
megtekintése

Tovabbi informaciokeért a biztonsagrol érintse meg a Beallitasok >
A telefonrdl > Jogi informaciok > Biztonsagi informaciok
opciot.

Tovabbi informaciokért a szabalyozasokrol érintse meg a
Beallitasok > A telefonrél > Hitelesités informacio opciot.
Tovabbi informaciokért a tanusitvany logdkrdl érintse meg a
Beallitasok > A telefonrél > Tanusitvany logok.

Miikodtetés és biztonsag

Hallaskarosodas elker(lése érdekében ne hallgasson sokaig
magas hangerén.

Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter,
0lt6 vagy akkumulator hasznalata megroviditheti annak
életét, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas
veszélyhelyzethez vezethet.

Az idedlis mikodési hémérséklet 0 °C és 35 °C kozt. az idedlis
tarolasi hémérséklet pedig -20 °C és 45 °C kozt van.

A szivritmusszabalyzo késziilékek gyartoi azt javasoljak, hogy
a készlilék és a szivritmusszabalyzd készulék kozott legalabb
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15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkeriilése
érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzét hasznal, az
eszkozt a szivritmusszabalyzoval ellentétes oldalon hasznalja,
és ne hordja a mellényzsebében.

Tartsa készliléket és az akkumulatort téavol a tulzott
kozvetlen napfénytdl. Ne helyezze hét fejleszté eszkozokre
vagy eszkozokbe, példaul mikrohulldmu stitébe, sutébe vagy
radidtorra.

Akésziléket a helyi jogszabalyokkal és eléirasokkal
6sszhangban hasznalja. A balesetveszély megel6zése
érdekében ne hasznalja a vezeték nélkili eszkozt vezetés
kozben.

Repllés kozben, vagy a fedélzetre felszallaskor csak az adott
utasitasok szerint hasznélja a késziilékét. A vezeték nélkili
épen torténd hasznalata megzavarhatja a
vezeték nélkili haldzatokat, veszélyt jelenthet a repiil6gép
miikodésére, illetve jogszabalyba ttkozhet.

Akészilék alkatrészei és belsé aramkorei karosodasanak
elkeriilése érdekében ne hasznélja flstos, nedves, vagy
koszos kérnyezetben és magneses mezék kozelében.

Akeészilék toltésekor ellendrizze, hogy a toltd csatlakozo a
készllékhez kozel van bedugva az &ramforrasba, és konnyen
elérhetd.

Ha nem hasznélja, huizza ki a t6lt6t a konnektorbol és a
késziilékbdl.

Ne hasznélja, térolja, vagy szallitsa a késziiléket ott, ahol tliz-
és robbandasveszélyes anyagokat tarolnak (benzinkdton,
lizemanyag-tarolonal, illetve vegyi izemben). Ha ilyen
kornyezetben hasznélja a késziiléket, az néveli a robbanasok,
tlizesetek veszélyét.

Ahelyi szabélyozasoknak megfeleléen szabaduljon meg a
készuléktdl, az akkumulatortol és a tartozékoktdl. Nem
megfelel a haztartasi szeméttel egyltt megszabadulni télik.
Az akkumulatorok nem megfelel6 kezelése tlizet, robbanast
vagy mas veszélyhelyzetet idézhet el6.
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* Csak a kovetkezékben felsorolt valtdaramu adaptereket/
aramforrasokat hasznalja: HUAWEI: HW-050100E01,
HW-050100U01, HW-050100A01, HW-050100B01,
HW-050200E01, HW-050200U01, HW-050200A01,
HW-050200B01.

® Kérjiik, azzal kapcsolatban, hogy a mobiltelefon zavarhatja-e
az orvosi eszk6zok miikodését, kérje orvosa és a késziilék
gyartojanak tanacsat.

Robbanasveszélyes kérnyezet

Robbanésveszélyes kornyezetben kapcsolja ki a készléket, és
tartson be minden figyelmeztetd jelzést és utasitast. A
robbanasveszélyes kornyezetnek mindsiinek egyebek kozott az
olyan tertiletek, ahol szokasos esetben arra kérik, hogy kapcsolja ki
a gépjarm(i motorjat. llyen helyen a szikrak keletkezése robbanast
vagy tlizet okozhat, és testi sériiléshez vagy akar haldlesethez is
vezethet. Ne kapcsolja be a késziiléket lizemanyagtéltd alloméason,
példaul benzinkdtnal. Uzemanyagraktarakban, tarolohelyeken,
elosztokdzpontokban és vegyi lizemekben tartsa be a
radioberendezések (izemeltetésére vonatkozd korlatozasokat.
Tartsa be a korlatozasokat az olyan helyeken is, ahol
robbantasokat végeznek. A készilék hasznalata elétt figyeljen
azokra a robbanasveszélyes kornyezeteket jelenté helyekre,
amelyeket altalaban (de nem minden esetben) jol lathatéan
jeloinek. llyen hely példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok
atrakasat vagy tarolasat végzd létesitmények, illetve az olyan
helyek, ahol a levegd vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul
szemcséket, port vagy fémport tartalmaz. A cseppfolyositott
szénhidrogéngdzzal (pl. propan-butan gézzal) hajtott jarmiivek
gyartoitol érdeklédje meg, hogy a készlilék biztonsagosan
hasznélhato-e ezek kornyezetében.

EU-elSirasoknak valé megfeleloség

Testkozeli hasznalat

A készilék fulhoz tartas vagy a testtdl vald 0,5 cm-es tavolsag

esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel szembeni

eléirasoknak. Ugyeljen, hogy a készllékhez ne hasznéljon fémbél
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készult kiegészitdket, példaul tokot vagy tartét. A tavolsagi
megfeleléség biztositasa érdekében a késziiléket tartsa el a
testétol.

Az ezen eszkoztipusra vonatkozdan jelentett legmagasabb SAR-
érték a flil kozelében torténd hasznalat tesztelésekor 0,36 W/kg, a
testen megfelel6en viselve pedig 0,93 Wrkg.

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az
eszkoz az 1999/5/EK és 2009/125/EK és 2011/65/EU iranyelv
alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek
megfelel.

A DoC legfrissebb hatalyos valtozatat a
http://consumer.huawei.com/certification cimen tekintheti meg.
A termékre a kovetkezd jel6lések vonatkoznak:

C€0682

A késziilék az EU minden tagéllamaban hasznalhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halozattol figgden a kész(ilék hasznalata korlatozas ala
eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:

Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund
kozpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.

FCC-megfelel6ség

Testkozeli hasznélat

A készlilék fiilhoz tartas vagy a testtdl vald 1,5 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel szembeni
eléirasoknak. Ugyeljen, hogy a késztilékhez ne hasznaljon fémb&l
készult kiegészitdket, példaul tokot vagy tartot. A tavolsagi
megfeleléség biztositasa érdekében a késziiléket tartsa el a
testétol.

Tanusitvanyadatok (SAR)

A késziiléket ugy tervezték, hogy megfeleljen az USA-beli
Szovetségi Kommunikacios Bizottsag (FCC) altal a

126


http://consumer.huawei.com/certification

radiohulldmoknak vald kitettségre vonatkozoéan meghatarozott
kovetelményeknek.
Az USA teriiletén alkalmazott SAR-korlat 1,6 Wrkg 1 gramm
testszvetre vonatkozoan atlagolva. Az FCC-nek készilt jelentés
szerint a készilék legmagasabb SAR-értéke megfelel ennek a
hatérértéknek.
Az ezen eszkoztipusra vonatkozéan az FCC-nek jelentett
legmagasabb SAR-érték a fuil kozelében torténé hasznalatkor
1,12 Wkg, a testen megfeleléen viselve 1,27 Wrkg, a Wi-Fi
hotspot funkcié hasznalata kozben pedig 0,99 Wrkg.
FCC-nyilatkozat
Ezt a berendezést ellendrizték, és tgy talaltak, hogy megfelel a B
osztalyu digitélis eszk6zokre megszabott hatarértékeknek, az FCC-
szabalyok 15. részében szerepl6 eléirasok szerint. Ezek a
hatérértékek lakodvezetben is ésszerlien megfelelé védelmet
biztositanak a karos interferenciak ellen. Ez a berendezés
radiofrekvenciés jeleket hoz létre, hasznal, és ilyen energiat képes
kibocsatani. Amennyiben nem az el6irdsoknak megfeleléen
helyezik Gzembe és hasznaljak, a radidhullamd kommunikacioban
kéros interferenciat okozhat. Arra viszont nincsen biztositék, hogy
adott helyzetben nem fog fellépni interferencia. Ha a késziilék
karos interferenciat okoz a radio- vagy televizidadas vételében,
ami a készulék ki-bekapcsolasaval felismerhetd, az interferenciat
az alabbi médok valamelyikével vagy egyiittesével prébalhatja
meg kikiiszoboIni:
— Helyezze at vagy forgassa el a vev6antennat.
— Novelje a berendezés és a vevokésziilék kozotti tavolsagot.
- Csatlakoztassa a berendezést és a vevokésziiléket két kiilonbozd
aramkoron lévé haldzati konnektorba.
— Segitségért forduljon a késziilék forgalmazojahoz vagy egy
tapasztalt radio-/tévészerelhoz.
Ez a készlilék megfelel az FCC szabalyok 15. részében foglalt
kovetelményeknek. A miikodtetés két feltétele: (1) Ez a készilék
nem okozhat karos interferenciat, és  (2) ennek a késziléknek el
kell viselnie minden beérkez6 interferencit, beleértve az esetleg
nem kivant miikodést okozo interferencidkat is.
Figyelem: A Huawei Technologies Co., Ltd. megfeleléséget
megerdsitd, kifejezett beleegyezése nélkiili médositas vagy
atalakitas esetén a felhasznald elveszitheti azt a jogat, hogy az
eszkozt miikodtesse, hasznalhassa.
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Jogi nyilatkozat
Védjegyek és engedélyek

Q)

A quawer @ HUAWEI €52 S'é a Huawei Technologies Co.,
Ltd. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

Az Android™ a Google Inc. védjegye.

Az LTE az ETSI védjegye.

ABluetooth® kifejezés és logok a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonaban
4llo, bejegyzett védjegyek, amelyeket a Huawei Technologies Co.,
Ltd. licenc alapjan hasznal.

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logo és a Wi-Fi logo a Wi-Fi Alliance
védjegyei.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes adatait,
olvassa el adatvédelmi irdnyelvinket a

http://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.

o Az Utmutatoban szerepl6 6sszes kép és ilusztracio, beleértve,
de nem kizarolag a telefon szine, mérete, képernyén szereplé
tartalma csak tajékoztato jellegli. A tényleges termék ettdl
eltéré lehet. Az Utmutatoban szerepl6 tartalmak nem
jelentenek semmire garanciat, sem kifejezetten, sem
hallgatélagosan.
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Hrvatski
Brz uvod u telefon

Proci ¢emo par jednostavnih koraka prije nego li pocnete koristiti
svoj novi telefon.

* Kako biste ukljucili telefon, pritisnite i drzite tipku za

ukljucivanje/iskljucivanje dok telefon ne zavibrira i ukljuci se
zaslon.

* Kako biste iskljucili telefon, pritisnite i drzite tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje i potom dodirnite ().

e Za ponovno pokretanje telefona pritisnite i drzite tipku za
ukljucivanje sve dok telefon ne zavibrira.

Fotoaparat Uticnica za slusalice

Bljeskalica —-/o_o

— 1 ditat
Senzor svjetla —————— O otiska prsta

Indikator

statusa

Prednji fotoaparat
Slusalica

Tipke za

glasnocu

Tipka za
ukljucivanje/
iskljucivanje

Mikrofon ——— !

- L zvuenik
Micro USB prikljucak
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Pocetak

Slijedite upute na sljedecim slikama kako biste postavili telefon.

0 « Ne umecite ni ne uklanjajte SIM karticu dok je telefon
ukljucen.
* Uvjerite se da je SIM kartica u ispravnom polozaju i drzite
ladicu za karticu poravnatom dok je umecete u telefon.

@ Budite oprezni pri uporabi igle za izbacivanje SIM kartice kako
ne biste ozlijedili prste ili ostetiti telefon. Spremite iglu na
sigurno mjesto podalje od dohvata djece kako biste bili
sigurni da je nece progutati ili se slucajno ozlijediti.

A\ Umetnite SIM karticu u odgovarajuci utor za karticu kako
bistre se uvjerili da je telefon moze prepoznati.
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Za dodatne informacije

Podite na http://consumer.huawei.com/en/ kako biste preuzeli
korisnicke upute za uredaj i procitali ¢esta pitanja, pravila za zastitu
privatnosti i druge informacije.

Podite na Postavke > O telefonu > Pravne informacije kako
biste procitali pravne informacije.

Posjetite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ za
najnovije informacije za kontaktiranje za vau drzavu ili regiju.

Dvije paralelno pripravne i
samostalno aktivne kartice

Telefon podrZzava samo paralelnu pripravnost i samostalnu
aktivnost dviju kartica, $to znaci da ne mozete istodobno koristiti
obje SIM kartice za pozive ili podatkovne usluge.

* Dok traje poziv putem SIM kartice 1, SIM kartica 2 ne moze se
koristiti za upucivanje ili primanje poziva. Pozivatelj koji uputi
poziv na SIM karticu 2 ¢ut ¢e glasovnu poruku poput
“Pretplatnik kojeg ste nazvali nalazi se izvan podrucja
pokrivenosti* ili “Pretplatnik kojeg ste nazvali trenutno nije
dostupan, pokusajte kasnije." Stvarna poruka moze se
razlikovati ovisno o operateru.

* Kada koristite podatkovnu uslugu SIM kartice 1, podatkovna
usluga SIM kartice 2 bit ¢e onemogucena.

Funkcija samostalne aktivnosti kartica vaseg telefona doprinosi
manjoj potro3nji energije i duzem trajanju rada u stanju
pripravnosti. Ne ovisi o stanju mreze vaseg davatelja usluga.
MozZete se obratiti svom davatelju usluga i pretplatiti se na uslugu
podsjetnika na propustene pozive i vezane pomocne usluge kako
biste izbjegli gore navedene konflikte.
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Informacije o sigurnosti

Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije koristenja
uredaja kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i ispravan
nacin te kako biste saznali kako na ispravan nacin odloZiti uredaj.

Prikaz sigurnosnih i regulatornih informacija
Za vise informacija o sigurnosti dodirnite Postavke > O telefonu
> Pravne informacije > Sigurnosne informacije.

Zavise informacija o zakonskim propisima dodirnite Postavke > O
telefonu > Informacije o provjeri autenti¢nosti.

Kako biste saznali vise informacija o certifikacijskim logotipima,
dodirnite Postavke > O telefonu > Logotipi certifikata.

Rukovanje i sigurnost

Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha, izbjegavajte
dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.

Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog
adaptera, punjaca ili baterije moze ostetiti vas uredaj, skratiti
njegov Zivotni vijek ili uzrokovati poZar, eksploziju il druge
opasnosti.

Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna
temperatura za pohranjivanje je -20 °C do 45 °C.

Proizvodaci sr¢anih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i
srcanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce
smetnje elektrostimulatora. Rabite li sréani elektrostimulator,
uredaj drZite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne
nosite ga u prednjem dzepu.

Uredaj i bateriju drZite podalje od izvora topline i izravna
sunceva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje za grijanje, kao
$to su mikrovalne pecnice, pecnice ili radijatori.
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PridrZavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe
uredaja. Kako biste smanjili rizik od nesrece, bezi¢ni uredaj ne
koristite za vrijeme voznje.

Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred ukrcavanje
koristite uredaj jedino sukladno danim uputama. Uporaba
beZi¢nog uredaja u zrakoplovu moze omesti bezi¢nu mrezu,
$to predstavlja opasnost za rad zrakoplova ili je nezakonito.

Da biste sprijecili ostecenje dijelova ili unutarnjih strujnih
krugova na vasem uredaju, ne koristite ga u okruzenjima
prasine, dima, vlage ili prljavstine, ili u blizini magnetnih polja.

Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punjac ukljucen u
uticnicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna.

Iskopcajte punjac iz elektri¢ne uticnice i iz uredaja kada se ne
koristi.

su pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi (primjerice na
benzinskoj crpki, u skladistu nafte il kemijskom postrojenju).
Uporaba uredaja u takvim okruzenjima povecava rizik od
eksplozije ili pozara.

Uredaj, bateriju i dodatke odloZite sukladno lokalnim
propisima. Ne smije ih se odlagati u normalni kucanski otpad.
Nepropisna uporaba baterija moze uzrokovati pozar,
eksploziju ili druge opasnosti.

Uz ovaj uredaj smiju se koristiti samo sljedeci navedeni AC
adapteri/napajanja: HUAWEI:HW-050100E01,
HW-050100U01, HW-050100A01, HW-050100B01,
HW-050200E01, HW-050200U01, HW-050200A01,
HW-050200B01.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini
vadeg uhaiili na udaljenosti od 0,5 cm od vaseg tijela. Provjerite da
dodatna oprema uredaja, kao $to su torbica i drza¢ uredaja, ne
sadrZi metalne dijelove. Uredaj drZzite podalje od tijela, sukladno
propisu o udaljenosti.
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Najvisa prijavljena vrijednost SAR za ovu vrstu uredaja pri testiranju
na uhu iznosi 0,36 W/kg, a pri pravilnom nosenju na tijelu

0,93 Wrkg.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama Direktive 1999/5/EZ te 2009/125/EZ te 2011/65/EU.
Najnoviju, vazecu verziju Izjave o sukladnosti moZete pogledati na
http://consumer.huawei.com/certification.

Na proizvod je ukljucena sljedeca oznaka:

C€0682

Ovaj se uredaj smije rabiti u svim drzavama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise na podrucju u kojem rabite
uredaj.

Uporaba ovog uredaja moze biti ogranicena, ovisno o lokalnoj
mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododieljak nije primjenjiv na zemljopisno
podrucje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.

Sukladnost s FCC

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini
vaseg uhaili na udaljenosti od 1,5 cm od vaseg tijela. Provjerite da
dodatna oprema uredaja, kao $to su torbica i drzac uredaja, ne
sadrZi metalne dijelove. Uredaj drZite podalje od tijela, sukladno
propisu o udaljenosti.

Podaci o sukladnosti (SAR)

Ovaj uredaj proizveden je kako bi zadovoljio zahtjeve za izlaganjem
radiovalovima koje je utemeljila Federalna komunikacijska komisija
(SAD).

Odobrena grani¢na vrijednost SAR u SAD-u iznosi 1,6 W/kg na
prosjecno 1 gram tkiva. Najvisa vrijednost SAR prijavljena FCC-u za
uredaj ovog tipa sukladna je s ovim ogranicenjem.

Najvisa vrijednost SAR prijavljena organizaciji FCC za ovu vrstu
uredaja pri uporabi na uhu iznosi 1,12 W/kg, pri pravilnom nosenju
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na tijelu 1,27 Wrkg, a pri uporabi funkcije Wi-Fi pristupne tocke
0,99 W/Kg.

Izjava FCC-a

Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je uskladena s
ograni¢enjima za digitalne uredaje klase B, sukladno dijelu 15
Pravila FCC. Ova su ogranicenja sastavljena radi pruzanja razumne
zastite od Stetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Ova oprema
stvara, rabi i moze zraciti radiofrekvencijsku energiju i, ako se ne
instalira i ne koristi u skladu s uputama, moze izazvati $tetne
smetnje u radijskim komunikacijama. Medutim, nema jamstava da
se takve smetnje nece dogoditi u odredenoj instalaciji. Ako ova
oprema uzrokuje Stetne smetnje u radijskom ili televizijskom
prijamu, $to se moZe utvrditi uklju¢ivanjem i iskljucivanjem
opreme, korisniku se savjetuje da pokusa ispraviti smetnje pomocu
jedne ili vise od sljedecih mjera:

--Preorijentirajte ili premjestite prijemnu antenu.

--Povecajte udaljenost izmedu opreme i prijamnika.

Prikljucite uredaj u uti¢nicu na strujnom krugu razli¢itom od onog
na koji je prikljucen prijamnik.

--Posavjetuijte se s prodavacem ili nekim iskusnim radio/TV
mehanicarom.

Ovaj uredaj je uskladen s ¢lankom 15. FCC Pravila. Njegov rad
podlijeze dvama uvjetima: (1) ovaj uredaj ne smije uzrokovati
Stetne smetnje i (2) ovaj uredaj mora prihvacati sve primljene
smetnje, ukljucujuci i smetnje koje mogu uzrokovati nezeljen rad.
Oprez: Bilo kakve izmjene ili modifikacije uredaja koje nisu izricito
odobrene od strane Huawei Technologies Co., Ltd. mogu ponistiti
pravo korisnika na rad s ovom opremom.

Pravha napomena

Zastitni znakovi i dozvole

Q) o

HUAWE! + HUAWET | zastitni su znakovi ili registrirani
zastitni znakovi tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ je zastitni znak tvrtke Google Inc.

LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.
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Oznaka rijeci i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni znakovi u
vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i bilo kakva uporaba tih oznaka
od strane tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd. vrsi se pod
licencom.

wi-A®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi
tvrtke Wi-Fi Alliance.

Pravila za zastitu privatnosti

Kako biste bolje razumjeli kako stitimo vase osobne podatke,
pogledajte politiku zastite privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorska prava © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLIUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE |
NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.

0 Sve slike i ilustracije u ovom vodicu, ukljucujudi ali bez
ogranicenja na boju telefona, velicinu i sadrzaj prikaza,
navedeni su samo kao referenca. Stvarni proizvod moze se
razlikovati. Nista u ovom vodicu ne predstavlja ikakvu
garanciju, izricitu ili impliciranu.
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Romana
Telefonul pe scurt

Mai intéi, va prezentam cteva informatii de baza privind telefonul.
* Pentru pornirea telefonului, apasati si mentineti apasat
butonul de pornire pana cand telefonul incepe sé vibreze si se
aprinde ecranul.
® Pentru oprirea telefonului, apasati si mentineti apasat butonul
de pornire, apoi atingeti ().
0 Pentru a porni fortat telefonul, apasati lung butonul de
pornire pana cand telefonul vibreaza.

Camers Mufa pentru casti

Blit —-(o_o
Scanner-ul

Senzor de (O ——F pentru
lumina amprenta

Indicator
de stare

Camera frontala

—

Casca
Buton de
volum
Buton de
alimentare

N
Microfon — 1 1 L Dpifuzor
Port micro USB
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Sa incepem

Urmati instructiunile din urmatoarele figuri pentru a va configura
telefonul.

o » Nuintroduceti sau scoateti cartela SIM atunci cand
telefonul este pornit.
* Asigurati-va ca pozitia cartelei SIM este corecta si tineti
tavita pentru cartele orizontal cdnd o introduceti in telefon.

@ Manifestati atentie atunci cand utilizati acul de scoatere a
cartelei SIM pentru a evita ranirea degetelor sau deteriorarea
telefonului. Depozitati acul intr-un loc sigur, departe de
accesul copiilor, pentru a evita inghitirea acestuia sau ranirea
lor accidentala.

A\ Introduceti cartela SIM in fanta corespunzatoare a cardului
pentru a va asigura ca telefonul o poate recunoaste.
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Pentru mai multe informatii

Deschideti HiCare pentru a citi ghidul de utilizare si informatiile de
service sau pentru a obtine ajutor prin intermediul forumului
online.

Mergeti la http:/consumer.huawei.com/en/ pentru a descarca
ghidul de utilizare pentru dispozitivul dvs. si cititi intrebarile
frecvente, politica de confidentialitate, dar si alte informatii.

Mergeti la Setari > Despre telefon > Informatii de ordin juridic
pentru a citi informatiile legale.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ pentru
cele mai recente informatii de contact pentru tara sau regiunea
dvs.

Doua cartele, mod de asteptare
dual, un singur apel activ

Telefonul suporta doua cartele si mod de asteptare dual, dar
numai un singur apel activ; prin urmare, nu puteti utiliza ambele
cartele SIM pentru apeluri sau servicii de date in acelasi timp.

* Atunci cand va aflati intr-o convorbire folosind cartela SIM 1,
cartela SIM 2 nu poate fi utilizata pentru a efectua sau a primi
apeluri. Dacd o persoand va apeleaza pe cartela SIM 2,
apelantul va auzi un mesaj vocal similar cu , Abonatul apelat
este in afara ariei de acoperire” sau , Abonatul apelat nu
poate fi contactat momentan, va rugam sa reveniti”. Mesajul
real va fi diferit, in functie de furnizorul de servicii.

® Atunci cand utilizati serviciul de date al cartelei SIM 1, serviciul
de date al cartelei SIM 2 va fi dezactivat.
Functia numai un apel activ a telefonului va ajutd sa reduceti
consumul de energie si sa mariti autonomia in asteptare a
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telefonului. Nu are nicio legdtura cu starea retelei furnizorului de
servicii.

Pentru a evita conflictele mentionate mai sus, va recomandam sa
contactati furnizorul de servicii si sa va abonati la servicii de
notificare apeluri pierdute sau de asistenta similare.

Informatii despre siguranta

Va rugam sa cititi cu atentie toate informatiile de siguranta inainte
de ava folosi dispozitivul, pentru a asigura functionarea sa corecta
si In siguranta si pentru a afla cum sa eliminati in mod corect
dispozitivul.

Vizualizarea informatiilor referitoare la
siguranta si reglementare

Pentru mai multe informatii privind siguranta, atingeti Setari >
Despre telefon > Informatii de ordin juridic > Informatii
privind siguranta.

Pentru mai multe informatii privind reglementarile legale, atingeti
Setari > Despre telefon > Informatii de autentificare.

Pentru mai multe informatii privind siglele de certificare, atingeti
Setari > Despre telefon > Sigle certificare.

Operare si siguranta

® Pentru a vd proteja auzul, nu ascultati la volum inalt perioade
lungi de timp.

Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii
neaprobate sau incompatibile va poate avaria dispozitivul,
poate scurta durata de folosire a acestuia sau poate produce
incendii, explozii sau alte pericole.

* Temperaturile de functionare ideale sunt de 0 °C pana la
35 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt -20 °C pana la
45°C.
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Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si
stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente
cu stimulatorul cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac,
utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul
cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din fata.

Feriti dispozitivul si bateria de caldura excesiva si de bataia
directa a razelor de soare. Nu le asezati pe sau in dispozitive
de incalzit, cum ar fi cuptoare de microunde, masini de gatit
sau radiatoare.

Respectati legile si reglementérile locale atunci cand utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul producerii accidentelor, nu
utilizati dispozitivul fara fir in timp ce sofati.

n timp ce zburati cu avionul sau imediat inainte de imbarcare,
folositi dispozitivul numai conform instructiunilor respective.
Folosirea unui dispozitiv wireless intr-un aparat de zbor poate
intrerupe retelele fara fir, poate prezenta un pericol pentru
operarea aparatului de zbor sau poate fiilegala.

Pentru a impiedica avarierea pieselor sau circuitelor interne
ale dispozitivului dvs., nu il folositi in medii cu praf, fum,
umede sau murdare sau in apropierea campurilor magnetice.

La incarcarea dispozitivului, asigurati-va ca incarcatorul este
conectat la o priza din apropierea dispozitivelor si este usor
accesibil.

Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv atunci
cénd nu este utilizat.

Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul in
locurile in care sunt depozitate substante inflamabile sau
explozive (de exemplu in benzinarii, depozite de combustibil
sau uzine chimice). Folosirea dispozitivului in astfel de medii
creste riscul de explozii sau incendii.

Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform
reglementarilor locale. Acestea nu trebuie eliminate impreuna
cu deseurile menajere normale. Folosirea necorespunzatoare
a bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatii
periculoase.
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* Utilizati doar urmatoarele incarcatoare aprobate: HUAWEI:
HW-050100E01, HW-050100U01, HW-050100A01,
HW-050100B01, HW-050200E01, HW-050200U01,
HW-050200A01, HW-050200B01.

Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului pentru a
afla daca utilizarea unui telefon poate deranja functionarea
dispozitivului dvs. medical.

Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si respectati
toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu pericol de explozie
includ zonele in care vi se solicita oprirea motorului vehiculului.
Producerea de scantei in astfel de zone ar putea cauza explozii sau
incendii, provocand raniri sau chiar decese. Nu porniti dispozitivul
n puncte de realimentare cum sunt statiile de combustibil.
Respectati restrictiile privind utilizarea echipamentelor radio in
depozitele de combustibil, in zonele de depozitare si distributie si
in uzinele chimice. in plus, conformati-vé restrictiilor din zonele in
care se deruleazd operatiuni de detonare. inainte de a utiliza
dispozitivul, verificati daca nu va aflati intr-un mediu cu pericol de
explozie; acestea sunt marcate clar in majoritatea cazurilor, insé nu
ntotdeauna. Astfel de zone includ cabinele de sub punte ale
ambarcatiunilor, unitatile de transfer sau depozitare a substantelor
chimice si zonele in care aerul contine substante chimice sau
particule cum ar fi granule, praf sau pulberi metalice. intrebati
producatorii de vehicule care utilizeaza gaz petrolier lichefiat (cum
ar fi propanul sau butanul) daca acest dispozitiv poate fi utilizat in
siguranta in vecinatatea acestora.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio atunci
cand este folosit Ianga ureche sau la o distanta de 0,5 cm fata de
corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau
tocurile, nu sunt confectionate din componente metalice. Pastrati
dispozitivul la distanta de corp, pentru a indeplini cerintele privind
distanta.

142



Cea mai mare valoare SAR raportata pentru acest tip de dispozitiv
este de 0,36 W/kg cand este testat la ureche si de 0,93 Wrkg cand
este purtat corect langa corp.

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest
dispozitiv este in conformitate cu reglementérile esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE si 2009/125/CE si
2011/65/UE.

Cea mai recenta si eficienta versiune de DoC poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Produsul include urmatorul marcaj:

C€06382

Acest dispozitiv poate fi folosit in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementérile nationale si locale din zona in care este
folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:

Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplica pentru zona
geografica cu o raza de 20 km de la centrul Ny-Alesund.

Declaratia de conformitate cu reglementarile
FCC

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respectd specificatiile privind frecventele radio atunci
cand este folosit Ianga ureche sau la o distanta de 1,5 cm fata de
corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau
tocurile, nu sunt confectionate din componente metalice. Pastrati
dispozitivul la distanta de corp, pentru a indeplini cerintele privind
distanta.

Informatii despre certificare (SAR)

Acest dispozitiv este proiectat pentru a indeplini si cerintele privind
expunerea la undele radio stabilite de Federal Communications
Commission (FCC) (USA).
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Limita SAR adoptaté de S.U.A. are valoarea medie de 1,6 W/kg
pe un gram de tesut. Cea mai mare valoare SAR raportata catre
FCC pentru acest tip de dispozitiv se incadreaza in aceasta limita.
Cea mai mare valoare SAR raportata catre FCC pentru acest tip de
dispozitiv este de 1,12 W/kg la utilizarea la ureche si de 1,27 Wrkg
cand este purtat corect langa corp, iar la folosirea functiei hotspot
Wi-Fi este de 0,99 W/Kg.

Declaratie de conformitate FCC (Federal Communications
Commission)

Acest echipament a fost testat si este considerat a fi in
conformitate cu limitele pentru dispozitivele digitale din Clasa B,
conform sectiunii 15 din Reglementarile FCC. Aceste limite sunt
menite s& ofere o protectie rezonabila contra interferentelor
daunatoare in cazul instalarii la domiciliu. Acest aparat genereaza,
utilizeaza si poate emite frecvente radio si, dacd nu este instalat si
utilizat in conformitate cu instructiunile, poate cauza interferente
daunatoare comunicatiilor radio. Nu exista totusi nicio garantie ca
nu vor aparea interferente la 0 anumita instalare. Dacd acest
echipament cauzeaza interferentd periculoasa receptiei radio sau
de televiziune, lucru ce poate fi determinat prin oprirea si pornirea
echipamentului, utilizatorul este incurajat sa incerce sa corecteze
interferenta printr-una sau mai multe dintre masurile urmatoare:
--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.

--Cresteti distanta dintre echipament si receptorul bruiat.
--Conectati echipamentul la o priza de pe un circuit diferit de cel la
care este conectat receptorul.

--Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta
pentru a primi asistentd.

Acest dispozitiv indeplineste cerintele Partii 15 din Reglementarile
FCC. Functionarea trebuie sd fie in conformitate cu urmatoarele
doua conditii: (1) acest dispozitiv nu poate provoca interferente
ddunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice
interferente primite, inclusiv interferente care pot provoca o
functionare nedorita.

Atentie: Orice modificari efectuate asupra acestui dispozitiv care
nu sunt aprobate in mod expres de Huawei Technologies Co., Ltd.
ca fiind conforme pot duce la retragerea autorizarii utilizatorului
de a opera echipamentul.
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Aviz juridic
Marci comerciale si permisiuni

AT Y
HUAWEI - HUAWEI S = = sunt marci comerciale sau marci
comerciale inregistrate ale Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ este marca inregistrata a Google Inc.

LTE este o marca comerciala a ETSI.

Cuvantul si simbolurile B/uetaoth® sunt marci comerciale
inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a
acestora de catre Huawei Technologies Co., Ltd. se face sub
licenta.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam informatiile
personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate de la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV SI NU
REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

G Toate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, incluzand dar
fara a se limita la culoarea telefonului, dimensiunea si
continutul afisat, sunt cu caracter informativ. Produsul in sine
poate fi diferit. Nimic din acest ghid nu constituie o garantie
de niciun fel, expresa sau implicita.
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Bvnrapcku
Kpatbk npernen Ha TenedoHa

Mpeau Aa 3anoyHeTe fja ro nonaeate, 3anosHarre ce
HaKpaTKo C HOBWS CY TenedoH.

* 3a aa BKMtouMTE TenedoHa Cu, HATUCHETE U 3afPbXTE
6yToHa 3a 3axpaHBaHETO, OKATO TENEdOHBLT HE 3anoyHe
Aa BUBpUpPa 1 ekpaHbT HE Ce BKITIOYH.

* 3a fa uskniounte TenedoHa cu, HaTUCHETe U 3aApbXTe
6yToHa 3a 3axpaHBaHeTo. Crief Toa HatucHete ().

o 3a pa pecrapTupate npuHyauTenHo Tenedgoxa cu,
HaTUCHeTe CbC 3aabpkaHe GyTOHa 3a 3axpaHBaHETo,
[0KaTo TenedoHbT 3anoyHe Aa Bubpupa.

Xak 3a cnywankn
Kamepa

CeeTkaBnyja ——Lo O
CkeHep Ha

CeHsop 3a O.__ npbCcToBN
cBeTMHa oTneuarbuy

WHpukatop 3a
1 CbCTOAHMETO

| L MpepHa Kamepa
Cnywanka
ByToH 3a

cnnata
Ha 3ByKa

ByToH 3a Bkn./
Wszkn.

—
MukpopoH — T 1 1 Bucokoros-
Micro USB nopt oputen
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MbpBU CTHNKKU

CnefiaiiTe UHCTPYKUMUTE Ha CneaHNTE urypu 3a
HacTpoiiBaHe Ha TenedoHa BU.

0 * He noctaBsiiTe 1 He usBaxaante SIM kapTa, gokaTto
TeneOoHbT € BKITYeH.
* YBeperte ce, Ye SIM kapTaTa e noctaBeHa npasuriHo, n
He HaknaHsiiTe nocTaskaTa 3a kapTu, 4okaTo s
nocraesiTe B TenedoHa.

@ Mornsi, GbaeTe BHUMaTENHU, KOraTo U3nonaeate WudT 3a
usBaxaaHe Ha SIM kapTa, 3a Aa ce usberHe HapaHsBaHe
Ha NPBLCTUTE BY UNK MOBPeXaaHe Ha TenedoHa.
CbxpaHsiBaiiTe WwudTa Ha 6e30nacHo MSCTO U3BBLH
obcera Ha Aelia, 3a 1a He MoraT CryyaitHo Aa ro rmbTHaT
WK fia ce HapaHsT.

A\ NocraseTe SIM kapTaTa B CbOTBETHWS CIOT 3a KapTa, 3a
[nia Moxe fa 6bae pasnosHaT oT TenecdoHa.
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3a noBeye uHopmauums

OrtsopeTe HiCare, 3a aa npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a
noTpeGuTens u cepeuaHaTa MHOPMaLMs UNu Aa Nony4unTe
MOMOLL, OT OHNalH chopyma.

OtBopeTe cTpaHuuarta http://consumer.huawei.com/en/, 3a
[la U3TernuTe pbKOBOACTBOTO 3a NOTPEGUTENS 3a BaLLETO
YCTPOWCTBO W Aa npoyeTeTe ,YecTo 3aaaBaHn BbNpocu”,
MonuTukaTa 3a NOBEPUTENHOCT W Apyra UHhopMaLs.

Otnaete Ha Hactpouku > Beuuko 3a TenedoHa > MpasHa
VHbopMmaums, 3a Aa npoyeTe npaBHaTa MHOPMaLMS.

Mons, noceteTte http://consumer.huawei.com/bg/contact-us/
3a Hal-akTyanHaTta uH@opmaLyms 3a KOHTaKTV 3a BallaTta
CTpaHa Urnu per1oH.

EnHonocoy4yHo nonsBaHe Ha ABe
KapTu Npu ABOEH pPeXum Ha
roToBHOCT

TE]‘IECbOH'bT B nogabpxa camo e4HONOCOYHO non3saHe Ha
AB€ KapTn Npun ABOEH peXWUM Ha roTOBHOCT, KOETO O3Ha4aBa,
Ye He MoxeTe fAa u3nonsearte u aAsete SIM kapTu
€[HOBPEMEHHO 3a o6a>anva nnn aaHHW.

* KoraTto npoBexpaate ob6axpaaHe cbe SIM kapTa 1, SIM
KapTa 2 He MOXe [ja Ce U3N0N3Ba 3a U3XOAALLM Unn
BxoAsLwm obaxxaaHus. Ako Hsikov BU ce 06aau no SIM
KapTa 2, 06axaaLLMAT ce Le Yye MmacoBo cbobLeHne oT
poAa Ha ,M36panusaT oT Bac aboHaTt e u3BbH 06xBaT" Unu
,He Moxem fja ce cBbpxeM ¢ n3bpaHus oT Bac aboHaT.
Mons, onutainTe no-kbCcHO". [JeACTBUTENHOTO
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cbobLueHme e Gbae pasnuyHo B 3aBUCUMOCT OT
[flocTaBuMKa Ha ycnyrara.

* KoraTo n3nonseare ycnyru 3a AaHHu ypes SIM kapta 1,
ycnyruTe 3a AaHHu Ha SIM kapTa 2 ce fieakTusupar.
dyHKUMSATa Ha TenedoHa 3a €AHOMOCOYHO NpefjaBaHe
criomara 3a HamarnsiBaHe Ha KOHCyMaLusiTa Ha
€reKTPOeHeprus 1 yBenuyaBaHe Ha BpeMeTo Ha TenedoHa B
PEXVM Ha roTOBHOCT. TO He e CBbP3aHO C YCroBUsiTa Ha
MpexaTa Ha Balunsi fOCTaBYMK Ha ycryraTa.
Hai-no6pe e na ce cBLPXETE C Baluws onepaTtop 1 Aa ce
aboHupate 3a ycryrata 3a U3BecTUe 3a NpornycHaTh
obaxaaHWst M CbOTBETHUTE CrioMaraTeriHu ycryru, 3a aa
n3berHeTe ropeonncaH1Te KOHPINKTU.

MHdopmauumsa 3a 6esonacHocT

Mons, npeau Aa 3anoyHeTe Aa U3nonssarte YCTPOCTBOTO CU,
BHUMATENHO npoyeTeTe yanara MH(bOpMaLlW}l cuen
6esonacHa paboTa 1 NpaBUNeH HaulH Ha ynoTpeGa, KakTo 1
3a/ja Ce 3an03HaeTe C HaYMHUTE 3@ NPABUIHO U3XBBLPISHE HA
npoaykTa.

MpernexnaHe Ha uHopmauunnaTa 3a
6e3onacHOCTTa U1 HOpMaTUBHUTE
M3UCKBaHuA

3a noeeve I/IH(bOpMaLlI/Iﬂ OTHOCHO 6e3onacHocTTa AOKOCHETe
HacTpoiiku > Beuuko 3a TenedpoHa > MNpaBHa
uHdopmaums > UHdopmaums 3a 6e3onacHocT.

3anoseye I/IH(bOpMaLlI/Iﬂ OTHOCHO perynaTtopHuTe U3McKkBaHusa
[nokocHeTe Hactpoiiku > Beuuko 3a TenedoHa >
Wndopmaumsn 3a ynoctoBepsiBaHe.

3a noseye MH(opmaLWs OTHOCHO foraTa 3a cepTudukaLms
[nokocHeTe Hactpoiiku > Beuuko 3a TenedpoHa > Norotunu
Ha cepTudmkaT.
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Ynotpe6a u 6esonacHocT

* 3anpennassaHe Ha cnyxa u3bsirsanTe aa cnylare
NPOABLINKUTENTHO BpEME C BUCOKA CMIa Ha 3ByKa.

* /13non3BaHeTo Ha HEOA0BPEHN UMK HECHBMECTUMM
ajanTepu 3a 3axpaHBaHe, 3apsiAHN YCTPONCTBA UMK
GaTepum Moxe Aa fioBee 0 NOBpeaa Ha yCTPOMCTBOTO
Bw, Aia cKbCU Nepuofa My Ha ekcnnoatauus unv Aa
MPUYMHI NOXap, EKCMNO3MS UMW APYTY ONaCHM
VHUMAEHTU.

* peanHata Temnepartypa 3a paboTa Ha yCTPOiCTBOTO &
o1 0°C o 35°C, a 3a cbxpaHeHue — o1 -20°C no 45°C.

* [pouaBoanTenuTe Ha kapAMOCTUMYNaTopu NpenopbyBaT
[la ce cnassa MUHUMAMHO pa3cTosiHue oT 15 cM Mexay
YCTPOICTBOTO 1 KapAMOCTUMYNaTopa, 3a Aa ce
NpepoTBPaTAT eBEHTyaNnH HapyLLeHUs B paboTaTta Ha
KapAuocTumynatopa. Ao u3norasare
KapAMOCTUMYNaTop, APbXTE YCTPOMCTBOTO Ha
cpeLllynonoxHaTa CTpaHa Cnpsamo KapanoctuMmynaTtopa n
He HoceTe YCTPOMCTBOTO B NpeAHUs Ch ApK06.

* He nanaraiite ycTponcTBOTO 1 HaTepusiTa Ha NpekomMepHa
ropeLuyHa v npsika cnbHYeBa cBeTnuHa. He ru
nocTaBsiiiTe BbPXY UMW B HArpsiBaLLy ce ypeau, kato
MUKPOBBLITHOBM MYk, (DypHU UNK paguaTopu.

* Cna3sBaiiTe MeCTHUTE 3aKOHW 1 pa3nopeabu, AokaTo
u3nonsearte yCTpPOACTBOTO. 3a HaMansiBaHe Ha pucka ot
KaTacTpochu He 13non3asanTe BaLIETO 6EIKNUHO
YCTPOVACTBO N0 BpEMe Ha [IBUXEHME.

* [lo Bpeme Ha NoneT N HeNocpeCTBEHO NPeAu kauBaHe
Ha 6opAa Ha caMoneT, U3non3BaiTe yCTPONCTBOTO CU
caMo B CbOTBETCTBUE C NPEAOCTABEHNTE MHCTPYKLINN.
M3non3BaHeTo Ha 6e3M4HO YCTPOIiCTBO Ha Gopaa Ha
camoreT Moxe Aia HapyLuy paboTtaTta Ha 6e3xuyHuTe
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MpeXxu, fa Cb3hane onacHOCT 3a ynpaBrieHneTo Ha
camorneTa unu aa e He3akoHHO.

C uen npeanassaHe OT NoBpeAa Ha Yyactute unu
MHTerpanHuTe CXeMu, He U3non3sainTe yCTPONCTBOTO B
3anpalleHa, 3agMMeHa, BrnaxHa nnu sambpceHa cpena
unu B 6nusoct A0 MarHUTHW noneTa.

KoraTo 3apexaate yCTPOUCTBOTO, NPOBEPETE Aanu
afanTepbT 3@ 3aXpaHBaHETO € BKIIOYEH B KOHTAKT B
61130CT A0 YCTPOICTBOTO U arnu € NECHOAOCTLIEH.

WakntoyeTe 3apaAaHoTo yCTpOI;ICTBO OT eneKkTpuyeckusa
KOHTaKT 1 oT yCTpOlZCTBOTO, KoraTo He ce u3nonsea.

He usnonagalite, cbxpaHsiBaiiTe Unm npeHacsiite
YCTPOMCTBOTO TaM, KbAETO Ce CbXpaHsiBaT 3ananumu unu
B3PMBOOMACHM BeLLeCTBa (HanpuMep Ha
6EH3MHOCTaHLMK, B CKITaoBe 3a ropyBa UM XUMUYECKU
3aBoAm). /3non3saHeTo Ha yCTPOMNCTBOTO Ha TakuBa
MecTa yBenuyaBa pycka OT eKCro3unst Ui roxap.

M3xBbpneTe ycTpoiicTBOTO, 6aTepusita n akcecoapute My
CbrnacHo MeCTHOTO 3aKOHOAATeNCTBO. Herm
VI3XB'pr'I$II7ITe 3aeHO C oOCTaHanute 6uTOoBM oTnagbuun.
HenpasunHaTta ynotpeba Ha Gatepusita Moxe Aa AoBese
A0 noxap, ekcnno3usa unu gpyrn onacH MHUNOEHTU.

W3nonaBaiite camo cneaHuTe n3bpoern apantepu/
3axpaHBaLLm yCTpoiCTBa 3a npomeHnms Tok: HUAWEL:
HW-050100E01, HW-050100U01, HW-050100A01,
HW-050100B01, HW-050200E01,HW-050200U01,
HW-050200A01, HW-050200B01.

CboTBeTCTBME C HOPMAaTUBHUTE U3NCKBAHUA

Ha EBponeinckus cbio3

Ekcnnoarauus cbe 3aKkpenBaHe KbM TANOTO
YCTpOIICTBOTO € B CbOTBETCTBUE CbC cneumndukaLmmTe 3a
Paro4eCTOTHO U3ITbYBaHe Npu ynotpeba B 6nn3ocT A0 yxoTo
nnu Ha pasctosHue 0,5 cm oT TAnoTo. YBepeTe ce, Ye
NPUHAANEXHOCTUTE Ha YCTPOCTBOTO, HANp. KyTUs U Kanbd,
He CbbpXaT MeTarnH1 KOMMOHEHTW. [IpbXTe yCTPOACTBOTO
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BCTPaHM OT TANOTO CY, 3a Aa OTTOBOPUTE Ha U3NCKBaHUSITA 3a
pascTosiHue.

Hait-Bucokara ctoiHocT Ha SAR, oT4yeTeHa 3a ToBa
YCTPOWCTBO Npy TecTBaHe Ao yxoTo e 0,36 BaTta/kr, a korato
YCTPOWCTBOTO ce Hocu no Tanoto e 0,93 Bata/kr.
Meknapaums

C HacTosiwoto Huawei Technologies Co., Ltd. geknapwpa, ve
TOBA YCTPOIICTBO € B CbOTBETCTBUE C OCHOBHUTE U3UCKBAHMS
W ApyruTe npunoxumu pasnopenbu Ha fupektvsa 1999/5/EC
v upektuea 2009/125/EC n upektnaa 2011/65/EC.
Haii-HoBaTa, gelicTalla Bepcust Ha [leknapauus 3a
CbOTBETCTBME MOXE [ja Ce BUAM Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MpoayKTbT UMa criefHaTa MapkupoBkKa:

C€0682

ToBa yCTPOWNCTBO MOXE /@ Ce 13MON3Ba BbB BCUYKW AbpXaBu
—unexku Ha EC.

CnasBaiTe HaLWOHarHUTe N MECTHUTE 3aKOHM Ha MSICTOTO,
Kb€TO M3MOn3BaTe yCTPOCTBOTO.

ToBa yCTPOMCTBO MOXe [ja Ma orpaH1yeHnst 3a ynotpeba B
3aBUCMMOCT OT JloKarnHaTa Mpexa.

OrpaHuyeHus B obxeara 2,4 GHz:

HopBserus: Toan noapasgen He ce npunara 3a reorpadckust
paiioH B paguyc oT 20 kM OT LeHTbpa Ha Hu-AnecyHp.

CbBMecTUMOCT ¢ perynaumaTta Ha FCC
Ekcnnoaraums cbc 3akpenBaHe KbM TSIOTO
YCTpOVCTBOTO € B CbOTBETCTBUE CbC CrieLudrkaLmunTe 3a
PaaMo4ecTOTHO 3NbYBaHe Npu ynoTpeta B 6rM30CT 0 YXOTO
1nu Ha pasctosHue 1,5 cm oT TanoTo. YBepeTe ce, ye
NPVHaANEXHOCTUTE Ha YCTPOMCTBOTO, Hamp. KyTUst U kambd,
He CbabpXaT MeTarnH1 KOMNOHEHTU. [IpbXTe YCTPONCTBOTO
BCTPaHM OT TANOTO CY, 3a 1 OTFOBOPUTE Ha U3NCKBaHUsITa 3a
pascTosiHue.

CepTudmkaumoHHa nigopmauus (SAR)

ToBa yCTPOMCTBO € NMPOEKTUPaHO Aa OTroBapsi 1 Ha
M3NCKBaHUSITa 3a U3naraHe Ha Bb3[enCTBMETO Ha paano
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BbIHU, NOCTaBeHu oT PefjepanHara KOMUCHS MO CbOGLLEHUS!
(CALL).

'paHnyHata cToiiHocT Ha SAR, BbanpueTa B CALL, e 1,6 BaTa/
Kr, yCPeAHEHO 3a eAnH rpam TbkaH. Hai-sucokata SAR
CTOVHOCT, AoknagsaHa Ha FCC 3a ToBa yCTpOICTBO, OTroBapst
Ha TO3U JIUMUT.

Hait-Bucokata cToitHocT Ha SAR, foknaasaHa Ha FCC 3a
n3nonseaHe Ha TOBa YCTPOWCTBO A0 yxoTo, e 1,12 BaTalkr, a
KOraTo yCTPOMCTBOTO Ce HOCM Mo TanoTo e 1,27 Bata/kr u npu
n3nonseaHe Ha hyHkumsTa 3a W i-Fi Touka 3a cebp3BaHe €

0,99 BaTtalkr.

FCC peknapauus

YCTpOWCTBOTO € TECTBAHO W OTrOBaps Ha OrpaHnyeHnsTa 3a
unbpoBw ycTpoiicTBa oT knac B cvrnacHo Yact 15 Ha
npasunHuka Ha FCC. Te3u rpaHuuym ca onpefenexu Taka, ye
[la ocurypsiBaT pa3ymHa 3aluuTa cpeLly BpeH1 CMyLLEHNS
npy U3noraBaHe B xunuiiHa cpega. ObopyasaHeTo cbazasa,
M3MON3Ba 1 MOXe [ia U3ITb4Ba PafroyecToTHa eHepris, u
MOXe [ja Npean3Bnka BpeHN CMYLLEHNS B
PafMoKOMYHMKaLM1TE, B CIly4al Ye He Ce MOHTUpa U1
M3MON3Ba CbIMacHo MHCTPYKLMUTE. Hsima rapaHLum obave, Ye
B HSIKOSt MHCTanaLus HMa [ja Bb3HWUKHAT CMyLLeHust. Ako
o6opyaBaHeTo Npean3BIUKBa BPEAHN CMYLLEHMS B
NpYeMaHeTo Ha pafuo UMK TENEBU3MOHEH CUTHar, KOeTo
MOXe []a Ce YCTaHOBM Ype3 U3KIoUBaHe 1 BKMoYBaHe Ha
obopyaBaHeTo, NpenopbyBa ce NoTpebuTensT Aa onnta aa
OTCTPaHM CMYLLIEHUSITA MO HSKOM OT CIEHUTE HaUMHU:

-- MpeHacoyBaHe Uy NpemecTBaHe Ha nNpuemallaTa aHTeHa.
-- YBenuyaBaHe Ha pa3cTOsiHUETO Mexay obopyaBaHeTo n
npyeMHuKa.

-- BniouBaHe Ha 060py/BaHeTo B €NeKTPUYECKM KOHTaKT OT
ernekTpuyecka Mpexa, pasnuyHa oT Tasu, B KOSITO e BKITIOYEH
MPUEMHUKBT.

-- 3a oMolLL| Ce KOHCYNTUpaiiTe C AOCTaBYMKa Ha
060opyABaHETO UMK C ONUTEH PaANOTENEBU3NOHEH TEXHNK.
YCTpOWCTBOTO € CbrmacyBaHo ¢ YacT 15 oT npaBunHuKa 3a
FCC. ExkcnnoarauusTa e npeMeT Ha CrieiHUTE YCNOBUS:

(1) ToBa yCTPONCTBO HE TpsiGBa Aa NPeAN3BUKBA BPESHU
cMyLLeHusi 1 (2) ToBa YCTPOICTBO TpsibBa Aa NnpuemMa BCSKaKeu
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MOJy4eHU CMYLLIEHUS], B TOBA YMCIO CMYLLEHNS, KOUTO MOXe
[la Npean3BNKaT HeXenaHo (PYHKUMOHMpaHe.

BHuMmaHue: Bcsikakeu NpoMeHu uni moaudmkaLmm no Toea
YCTPOMCTBO, KOUTO HE Ca U3pU4HO ofobpeHn oT Huawei
Technologies Co., Ltd. 3a cbBMecTuMOCT, G1xa Mornu aa
aHynupat npaBoTo Ha noTpebuTens Aa usnonssa ToBa
YCTPOWCTBO.

MpaBHa nHcopmauma
THProBCKU Mapku U paspeleHus

w
Hoawer » Huawer M < ca TbproBcky Mapki Ui
3ana3eHun Tbproecku Mapku Ha Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ e TbproBcka Mapka Ha Google Inc.

LTE e TbproBcka mapka Ha ETSI.

[fymarta v norata Bluetooth® Ca 3anaseHun TbProBCKU Mapku,
cobcTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc., u u3nonssaHeTo UM OT
Huawei Technologies Co., Ltd. e c nuueHa.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroto Ha Wi-Fi ca
Tbproecku mapku Ha Wi-Fi Alliance.

MonuTtuka 3a NnoBepuUTeNIHOCT

3a fja HayuuTe Kak 3allmTaBame nuyHata Bu uHdopmaums,
mons, pasrneaarite MonuTukaTa 3a NOBEPUTENHOCT Ha aapec
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

© Huawei Technologies Co., Ltd.2017.
Bcuuyku npaBa 3anaseHu.

HACTOALWMAT AOKYMEHT E CAMO 3A UHOOPMALIA U
HE NMPEACTABIABA KAKBATO 1 1A E TAPAHLINA.
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© Bcuuky CHUMKN 1 UNIOCTPALIAN B HACTORLLOTO
PBKOBOACTBO, BKIKOUYUTESHO, HO HE Camo LBETBT U
ronemuHaTa Ha TenedoHa, U CbAbpXaH1eTo Ha
BUAMMATa MHOPMALIMS, Ca Camo 3a Ballie CBEAEHNE.
PeanHusaTt npoaykT Moxe fa ce pasnuyasa ot TX. Huwo
B HACTOSALLOTO PbKOBOACTBO He NPeACTaBIIsiBa kakeaTo n
[ia e rapaHuus - n3puyHa unu noapaséupatya ce.
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MakegoHcku

YBua Bo TenedoHoT

Mpen na sanoyHeTe, ajae Aa ro pasrneaame BalWMOT HOB

TenedoH.

* 3a Aa ro BKy4nTE TENEGOHOT, NPUTUCHETE O U
3a/ipXETE IO KONYETO 3a BKIyYyBar-e/UCKyyyBare
[ofeka TenedoHOT He NoYHe Aa BUGpMpa 1 He ce BKITyun

€KpaHoT.

* 3a/a ro vckiyuuTe TenedoHoT, IPUTUCHETE o U
3a/ipXeTe ro KONYETO 3a BKIyYyBar-e/UckyyyBatse, na

ponpete ().

0 3a npucunHo pectapTupare Ha TenedoHoT, NpUTUCHETE
ro 1 3agpxeTe ro KONYETo 3a BKNy4YyBawe A0AeKa
TenedoHOT He NoyHe Aa Brbpupa.

Mpuknyyok 3a cnywankn

Kamepa
(ST ol \

CeH3op 3a

I}

O._

cBeTMHa ]
1
H

CkeHep 3a
|_otneyaroum
o npcTin

WHpukatop

3a cTaTyC
MpenHa Kamepa

Tenedorcka

cywanka

Konue
nacHoct

Konue 3a

BKNyuyBatbe/
VCKNyuyBatbe

MukpopoH — 1

3BYYHNK

Micro USB-nopta
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[a no4yHeme

CnepfieTe rv ynaTcTBaTa Ha CriefHvBe Crivku 3a fja ro
nocTtaeuTte TeneoHoT.

0 « He ctaBajTe 1 He oTcTpaHyBajTe SIM-kapTuika kora
TenemOoHOT € BKITy4EH.
* YBeperTe ce Aeka SIM-kapTuykaTa e BO npasunHa
nonox6a 1 cooaBeTHa CO NEXNLLTETO 3a KapTUYKM Kora
ja cTaBarte Bo TenedoHoT.

@) BhumagajTe Kora ja KOPUCTUTE MrMaTa 3a OTCTPAHyBake
Ha SIM 3a Aaa He cv v NoBpeanTe NPCTUTE 1 [ia He o
owTeTuTe TenedoHoT. CTaBeTe ja urnarta Ha 6e3beaHo u
HafBOp OA AOCET Ha felata 3a Aa CrpeynTe fa He ja
FONTHaT U Aa He ce noBpeaaT CnyyajHo.

A\ Cragere ja SIM-kapTuukaTa B NpaBUIHIOT OTBOP 3a
KapTuykaTta 3a fa 6I/I[ZlETE curypHu geka Tel'lerOHOT MOXe
[la ja npenosHae.
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3a noBeke nHdopmauum

Opere fo http://consumer.huawei.com/en/ 3a aa ro
npesemeTe ynaTcTBOTO 3a BALUWOT YPeA v fja i npoyntate
Yrin, MonuTukaTta 3a NPUMBaTHOCT U APy MHCOPMALIK.

Opete po HarogyBatbe > 3a TenedgoHoT > MpaBHu
VHbopMaLMK 3a Aa v NpoyuTaTe NpaBHUTE UHGOPMALIUK.

Mocetete ro
http://consumer.huawei.com/mk/contact-us/ 3a HajHOBYU
MHOPMaLIMK 3a KOHTAKT 3a BalliaTa ApXaBa Urnu pervoH.

EneH npuctan Bo MupyBame 3a
OBOjHa KapTUy4Ka

TenecoHOT NoaapXyBa camo eleH NpucTan Bo MUPyBakse 3a
[1BOjHa KapTuyKa LLUTO 3Ha4M [ieka He MOXe Aia M KopucTuTe
naBeTe C/IM-kapTuyKu MICTOBPEMEHO 3a MOBULM U
NoAATOMHM yCnyru.

* [lopeka pasroBapate npeky CM-kapTtuyka 1, CUM-
KapTuykaTa 2 He MOXe Aa Ce KOPUCTY 3a
BOCMOCTaBYBak-€ NN 0firoBapame Ha NoBuLM. AKO HEKOj
ja nouka C/IM-kapTuykaTa 2, NOBMKYBa4oT Ke CryLUHe
roBOpHa nopaka kako ,l1peTnnaTHuKoT LWTO ro 6apaBTe e
HafBop 0 MPEXHOTO Nokpusake” unu ,MpeTnnaTHUKoT
LwTo ro 6apaBTe He € JocTaneH BO MOMEHTOB, obuaeTe ce
NOBTOPHO NofjoLHa“. Mopakata 3aBncy of JaBaTenoT Ha
ycnyrata.

Kora kopucTute nogatoyHa ycnyra npeky CUM-
KapTuukaTa 1, nogatoyHara ycnyra Ha CUM-kapTuukata
2 ke Buae OHEBO3MOXEHA.

Opnukata 3a efieH NpucTan Ha TenedOoHOT BY omara fia ro
HamanuTe UCKOpUCTyBakeTo Ha 6aTepujaTa 1 aa ro
3ronemuTe BPEMETO 3a MUPYBatbe Ha TernedoHoT. He e
NOBpP3aHO CO MPEXHWUTE YCMOBU Ha JaBaTesNoT Ha ycrnyraTa.
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MoxenHo e Aa KOHTaKTupaTe Co AaBaTenoT Ha yCcnyrin n aa ce
npeTnnaTtuTe 3a NOTCETHUK 3a UCMYLUTEHU NOBULM N Ha
COOABETHN NOMOLUHM yCnyru 3a Aa rm n3berHete
ropecrnomeHaTtuTe KOHd.)J'II/IKTVI.

Be3beaHocHM nHdopmaumm

BHumaTenHo npouunTajTe i cute UHdopmaumm 3a
6e36enHoCTa NpeA fa ro KOpUCTUTE ypeaoT 3a fa Guaete
curypHm fieka pabotn 6e36e4HO 1 MPaBUNHO U fa HayyuTe
Kako MpaBuIHO Aa ro chpnuTe ypeaoT.

MperneayBaweTo Ha MHopMauuuTe 3a
6e36eQHOCT M perynaTueu

3a noseke WHopmauum 3a 6esbeaHocTa, gonpeTe
HarogyBawe > 3a TenecoHoT > MpaBHu uHopmauumn
>Be36eaHoCHU UHhopMaLmm.

3a noseke WH(OpMaLuK 3a perynaTtueara, fonpere
HarogyBawse > 3a TenedoHot > UHcbopmaumm 3a notepaa.
3a noseke MHGOpMaLmK 3a noroa 3a cepTudulmparse,
nonpete HaroayBsake > 3a TenecoHoT > Jloroa 3a
cepTudmkaumja.

Pa6oTa u 6e3begHocT

* 3a[a cnpeynTe eBEHTyanHo OLITETYBakE Ha CNyXOT, He
CRNyLLajTe MHOTY FMacHo AONT NepUoA.

* KopucTereTo Heoa0BPEH NN HeCooABETEH afanTep 3a
CTpyja, nonHay unu 6aTepuja Moxe Aa ro OLLTETW ypeaoT,
Aa ro Hamanu X1UBOTHNOT BEK UK Aa Npeaun3BuKa noxap,
€KCnnoauja Unm pyra OnacHocT.

Wpeanuu pabothn Temnepatypu ce oa 0 °C go 35 °C.
WpeanHn Temnepatypu 3a cknagupatbe ce of -20 °C go
45°C.
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MpouasoanTenuTe Ha nejcmejkepy npenopadyysaar fa ce
ofpXyBa Hajmano pacTojaHue og 15 cm mery ypefoT u
rnejcMejkepoT 3a Aa ce crpeyaT noTeHLujanH1 npeyku Ha
nejcmejkepoT. AKo KOPUCTUTE NejcMejkep, KopucTeTe ro
ypenoT of CNpoTMBHATA CTpaHa Ha NejcMejkepoT 1 He ro
HOCETE ypeaoT Bo NpeaHMoT Lieb.

Yysajte v ypenot v 6atepujata noganeky og

npekyMepHa Tonmn1Ha U AMPeKTHa COHYeBa CBETIMHa. He
nocTaByBajTe M Ha Unu BO ype/y 3a 3aTonnyBake, kako
LUTO Ce MUKPOBPaHOBY NEYKM, LUNOPETU UNN paaunjaTopu.

nOHMTyBajTe ' NOKanHUTe 3aKOHW 1 NPonucuK Kora ro
Kopuctute ypeaor. 3a Aa ro HamanuTe pu3ukoT og
He3rogu, He ro Kopuctete 6e3xnyHoT ypea aoneka
BosuTe.

ﬂoqeka netaTe BO aBUOH UNW HeMNnocpeaHo npea
KayyBaH-€TO, KOpUCTETE ro ypeaoT cnopes AafeHunte
ynatcTtsa. KOpVICTEH:weTO 6exknyeH Ypen BO aBUOH MOXe
Aa UM nNpeyn Ha Be3xnyHuTe MpeXxu, Aa npeTcTaByBa
onacHocT 3a paboTaTa Ha aBWoHOT unu aa buae
HE3aKOHCKU.

3a fja cnpeunTe owWTeTyBake Ha AeNoBuTe o ypeaoT
WU BHATPELIHNTE eNneKTPU4HN Kona, He KOpUCcTeTe ro Bo
npawnuea, 3a4ageHa, BrnaxHa nnun Heyncra okonmHa unum
BO 6NM3MHa Ha MarHeTHU Nonuka.

Kora ro nonxute YpenorT, yBepeTe ce [jieka afantepoT 3a
CTpyja € BKIy4eH BO LTeKepoT BO 613uHa Ha ypeaoT 1
[AeKa e NecHo AocTaneH.

McknyyeTe rv nonHavoT of LUTEKepOT U 04 ypeaoT Kora He
ro KopucTuTe.

He kopucTeTe ro, He cknagupajTe ro 1 He NpeHecyBajTe ro
ypenoT Ha MecCTa Kafie LUTO Ce Cknaaupaart 3ananveu
maTtepujanu unu ekcnnoaunsu (Ha 6eH3nHcka nymna,
cknaj 3a HagpTa Unn XeMUCKM MOTOH, Ha NpUMep).
KopucTereTo Ha ypeaoT Bo TakBa CpefinHa ro aroriemMysa
PU3MKOT Off EKCTINO3Mja NN Noxap.
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* Opnerte rv ypenoT, 6aTepujata v fogaTouuTe crnopen
nokanHuTe nponucy. He Tpeba fa ce pnaat Bo
HOpManHWoT oTnag o4 ,ElOMaKVIHCTBaTa. Hel'lpaBVIJ'IHOTO
KopUCTet€ Ha BaTepunTe MOXe Aa Npean3BuKka noxap,
eKcnnoana nnu gpyrm onacHocCTu.

* KopucreTte rv camo cnegnute AC-agantepu/Hanojysauu:
HUAWEI: HW-050100E01, HW-050100U01,
HW-050100A01, HW-050100B01, HW-050200E01,
HW-050200U01, HW-050200A01, HW-050200B01.

YcornaceHocTt co nponucute Ha EY

Pa6oTa npu Hocewe Ha Teno

YpenoT e ycornaceH co cneuudukauumTe 3a
paavodpeKkBEHLUM Kora ypeaoT ce KopucTy 6rny yBoTo unn
Ha oppaneyeHocT o 0,5 cm o TenoTo. BHumaBsajTe
[OMONHUTENHaTa onpema Ha ypeoT, Kako LTo ce kyTujata n
¢yTponara, Aa He e HanpaBeHa Of MeTanHu Aenosu. [ipxete
ro ypeaoT nojaneky o/ TeNoTo BO COrNMacHOCT 3a 6apareTo
3a ofjaney4eHoCT.

Hajsucokata BpegHocT Ha SAR 3a 0BOj ypea npu TecTuparse
3a ynotpeba Ha yBo e 0,36 W/kg, a kora ce HoCY NpaBuiHO Ha
Tenoto e 0,93 W/kg.

UsjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., u3jaByBame feka 0BOj
ypeq e ycornaceH co HeonxopHuTe 6apata 1 Apyrute
peneBaHTHW ofpeabw on Aupektueute 1999/5/E3 n 2009/125/
E3 1 2011/65/EY.

HajHoBaTa Bepauja Ha [leknapauuja 3a Coo6pasHOCT LITO € BO
cuna Moxe Aa ce npernesa Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

Ha npounssogoT cTon cnepHaBa o3Haka:

C€0682

OBOj ypes, MOXe fja ce KOpUCTU BO CUTE 3eMju-uneHku Ha EY.
nOHVITyBajTe T HaUMOHaNHUTE 1 NoKanHuTe nponucu Ha
3emjuTe BO KOM Ce KOPUCTU ypenoT.
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KopucTereTo Ha ypeaoT Moxe fia 61ae orpaHM4eHo BO
3aBUCHOCT Of floKanHaTa Mpexa.

OrpaHuuyBatba Bo oncerot of 2,4 GHz:

HopBgeluka: OBOj cerMeHT He ce NpuMeHyBa 3a reorpadckarta
obnacTt Bo paawyc of, 20 kM o LieHTapoT Ha Hos AnecyHp.

YcornaceHocT co npaBunarta Ha
®depepanHata komucuja 3a Bpcku (FCC)
Pa6oTa npu Hocetbe Ha Terno
YpenoT e ycornaceH co cneumdukalmmuTe 3a
paavodpekBeHLMN Kora ypeaoT ce KopucTu 6nusy yBoTo unm
Ha oppaneyeHocT of 1,5 cm op Tenoto. BHumaBajTe
[lonornHUTenHaTa onpema Ha ypefoT, Kako LUTo ce KyTujata u
dyTponarta, Aa He e HanpaBeHa o, MeTanHu genosu. [ipxerte
r0 YpeAoT nofarneky of TefnoTo BO COrMacHOCT 3a 6apakeTo
3a ofAaneyeHocT.
WHdopmauum 3a ceptucpukaror (SAR)
YpenoT e CTo Taka Au3ajHUpaH Aa rv ucnonHu 6apatbara 3a
M3NOXEHOCT Ha pafAno6paHoBM BOCIOCTABEHM Of CTpaHa Ha
depnepanHara komvcuja 3a spcku (CAL).
OrpaHuyyBateTo 3a SAR wWTo e npudateHo Bo CALl e
1,6 W/kg Bo npocek Ha efieH rpam TkuBo. HajsucokaTa
BpeaHocT Ha SAR npujasera ao FCC 3a oBoj TMN ypes e Bo
COrNAcHOCT CO OBa OrpaHUYyBakse.
Hajsucokara BpeHocT Ha SAR npujaseHa fo FCC 3a oBoj Tn
ypen Kora ce KopucTu Ha yBo naHecyea 1,12 W/kg, kora ce
HOCW NpaBuIHO Ha TenoTo uaHecyea 1,27 W/kg, a kora
KopucTn dyHkumja Ha Wi-Fi-Touka nsHecysa 0,99 W/Kg.
WUsjaBa Ha PegepanHaTa komucuja 3a Bpckmu (FCC)
Osaa onpema e TecTpaHa 1 YTBpAEHO e fieka € BO
COrNacHOCT CO OrpaHNyyBakbaTa 3a AuUruTanHu ypeau on
Knaca B, cnopep [len 15 og Mpaeunata Ha FCC. Osue
orpaHuyyBatba ce UCMNaHupaHi 3a ja OBO3MoXaT pasyMHa
3alUTUTa Of] LUTETHM NPEeYKM Kaj MHCTanaumja Bo cTamberu
obnactu. OBaa onpema reHepupa, KOpUCTU 1 MOXe fja 3paun
paavodpeKkBEeHTHa EHepruja 1 ako He ce MHCTanupa 1 KOpUCTU
BO COTMIaCHOCT CO ynaTCTBaTa, MoXe /la Npean3BiKa LUTETHN
npeyky Ha paauno-pckuTe. Cenak, Hema rapaHLvja Aeka Hema
[la ce jaBaT Npeyku Bo oApefeHa HcTanaumja. Ako onpemata
He NpeAn3BUKYBa LUTETHW NPEeYKA Ha paano unm
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TEeneBU3NUCKVOT NpUeM, LUTO MOXe [a Ce OApeay co
BKITyuyBatb€ U UCKIYy4yBak-e Ha onpemata, KOpUCHUKOT Tpeba
[nia ce obuae fja rv kopurvpa npeykuTe co eHa unm noseke o
criefHUTE MEepKu:

--Aa ja NpeHacoYn U NPeMecTy aHTeHaTa 3a npuem,

--a ro 3rofemMu pacTojaHETo Mery onpemarta 1 NPUEMHUKOT,
--[la ja noBp3e onpemata 3a MpUKITy4OK Of KOO PasfinyHo of,
OHa Ha Koe e NoBP3aH NPUEMHUKOT,

--Aa Ce COBETYBA CO 3aCTarHWUKOT UK CO UCKYCEH TEeXHNYap 3a
paauo/TB onpema 3a NoOMOLL.

OBoj ypeq e ycornaceH co flen 15 o Mpasunata Ha FCC.
Pab6otereTo noanexw Ha crneaHuTe ABa ycnosa: (1) oBoj ypes,
MOXe [a He NPeau3BuKa LUTETHU NPEYKY, 1 (2) 0BOj ypea Moxe
fa ja npudatu cekoja NpuMeHa npeuka, BKyyysajiu npeyka
LUTO MOXe [la NMPeAu3BIMKa HecakaHo paboTetbe.

BHumanwue: Cvte npomeHu unu moaudukaumm Ha oBoj ypes,
LUTO He ce u3peyHo ofobpexn o Huawei Technologies Co.,
Ltd. 3a ycormaceHocT Moxe Aa AOBeAaT 40 MOHULLTYBabE Ha
OBacTyBakeTO 3a paboTa co onpemara.

I'IpaBHa HanomMmeHa

Tproacxu MapKu n gossonu

Q)

HUAWE! » HUAWEI 1 g'é Ce TProBCKW Mapky unn
perucTpupanm Tproecku mapku Ha Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ e Tproscka Mapka Ha Google Inc.

LTE e Tproecka mapka Ha ETSI.

360POBHUOT 3HaK ¥ 1IOroTo Bluetooth® ce perucTpupanm
TProBCKM Mapku BO concTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. n
cekoja ynoTpeba Ha TakBuTe 3HaLy oA cTpaHa Ha Huawei
Technologies Co., Ltd. e co nuueHua.

Wi—Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce Tproscku
mapku Ha Wi-Fi Alliance.
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Monutuka 3a npuBaTHOCT

3a fa pasbepeTe noao6poO Kako v LWTUTUME BaLLUTE NINYHU
MHdopMauuu, norneaHeTe ja MonuTtukata 3a NpUBaTHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017.CuTe npaBa ce 3agpxaHu.

OBOJ IOKYMEHT E CAMO 3A NHOOPMATMBHW LIENN U
HE MPETCTABYBA FAPAHLINJA.

o Cute cnvku u nnycTpaunn Bo 0Ba ynaTCTBO, BKIyHYUTENHO
1 6ojaTa 1 ronemMmnHaTa Ha TenetoHOT U COApPXMHAaTa Ha
NpuUKasoT, HO He camo Tue, Ce AafeHu 3a Bawa
nHdopmauuja. CaMmnoT Npou3BoA MOXe Aa Ce pasnukysa.
HuwTo BO OBa ynaTCTBO He NpeTCTaByBa HUKakBa
rapaHumja, HUTY U3peyHa HUTY UMNANLUTHA.
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Srpski
Pregled telefona

Pre nego $to pocnete, hajde da pogledamo vas novi telefon.

* Da biste ukljucili svoj telefon, pritisnite i zadrZite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje dok vas telefon ne zavibrira i ekran
se ukljudi.

* Da biste iskljucili telefon, pritisnite i zadrZite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje, a zatim dodirnite Q) .

© 2za prinudno ponovno pokretanje telefona, pritisnite i zadrzite
taster za ukljucivanje i iskljucivanje dok telefon ne zavibrira.

Konektor za slusalice
Kamera

Blic ———+0 O

| Skener
Svetlosni otiska prsta

senzor

Indikator
statusa
Prednja kamera
Slusalica

Taster za
podesavanje

Jjacine zvuka
Taster za
ukljucivanje

i iskljucivanje

N
N
Mikrofon ——— 1 L zvuenik
Micro USB konektor
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Pocetak rada

Pratite uputstva na sledecim slikama za podesavanije telefona.

0 « Nemojte postavljati niti uklanjati SIM karticu dok je telefon
ukljucen.
* Pobrinite se da SIM kartica bude u pravilnom poloZzaju i
drzite leziste kartice poravnatim kada ga umecete u svoj
telefon.

@ Budite oprezni tokom koris¢enja alata za izbacivanje SIM
kartice da biste izbegli povrede prstiju ili oStecenje telefona.
Alat cuvajte na bezbednom mestu, van domasaja dece, da
biste sprecili da ga ona slucajno progutaju ili se povrede.

A SIM karticu umetnite u odgovarajuce mesto za karticu da
biste bili sigurni da ce je telefon prepoznati.
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Za vise informacija

Otvorite HiCare da biste procitali uputstvo za upotrebu i
informacije o servisiranju ili dobili pomoc¢ sa foruma na mrezi.

Idite na http://consumer.huawei.com/en/ da biste preuzeli
uputstvo za upotrebu uredaja i procitali Najcesce postavljana
pitanja, politiku privatnosti i druge informacije.

Idite na Postavke > O telefonu > Pravne informacije da biste
procitali pravne informacije.

Posetite
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ najazurnije
informacije o kontaktu za vasu drzavu ili region.

Dve kartice, dvostruka pripravnost,
jedan prolaz

Telefon podrZava dve kartice s dvostrukom pripravnoscu i jednim
prolazom, $to znaci da ne moZete obe SIM kartice istovremeno da
koristite za pozivanje ili usluge prenosa podataka.

* Dok razgovarate preko SIM kartice 1, SIM kartica 2 se ne
moze koristiti za pozivanje ili odgovaranje na pozive. Ako vas
neko pozove preko SIM kartice 2, zacuce glasovnu poruku
poput , Pozvani pretplatnik je van oblasti pruzanja usluga” ili
Pozvani pretplatnik trenutno nije dostupan, molimo da
pozovete kasnije”. Stvarna poruka ce varirati u zavisnosti od
dobavljaca usluga.

* Zavreme dok SIM karticu 1 koristite za prenos podataka,
usluga prenosa podataka preko SIM kartice 2 bice
onemogucena.

Karakteristika jednog prolaza vaseg telefona doprinosi smanjenju
potrosnje energije i duzem trajanju pripravnosti. Ona nije
povezana sa uslovima mreze vaseg dobavljaca usluga.
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Mozda ne bi bilo lose da se obratite svom dobavljacu usluga i
pretplatite se na podsetnik na propustene pozive i sli¢cne pomocne
usluge kako biste izbegli pomenute konflikte.

Bezbednosne informacije

Pazljivo procitajte sve bezbednosne informacije pre koris¢enja
uredaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanje i da
biste naucili kako da se pravilno oslobodite uredaja.

Pregled bezbednosnih i regulatornih
informacija

Za vise informacija o bezbednosti, dodirnite Postavke >

0 telefonu > Pravne informacije > Bezbednosne informacije.
Za vise informacija o regulativi, dodirnite Postavke > O telefonu
> Informacije za proveru identiteta.

Za vise informacija o logotipima sertifikacije dodirnite Postavke >
0 telefonu > Evidencije sertifikacije.

Rukovanje i bezbednost

* Da biste zatitili sluh, nemojte slusati glasan zvuk tokom
duzeg vremenskog perioda.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za
napajanje, punjaca ili baterije moZze da osteti uredaj, smaniji
mu radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.

Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature za skladistenje su od -20 °C do 45 °C.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanije rastojanja
od najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se
sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite
pejsmejker, drZite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj
se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
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DrZite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i
direktne sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na grejnim
uredajima, poput mikrotalasne pecnice, $poreta ili radijatora.

Prilikom koriS¢enja uredaja pridrzavajte se lokalnih zakona i
propisa. Radi smanjenja rizika od saobracajnih nezgoda, svoj
bezi¢ni uredaj nemojte koristiti dok vozite.

Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja, koristite
uredaj prema pruzenim uputstvima. Koris¢enje bezi¢nog
uredaja u avionu moze ometati rad beZi¢nih mreza, dovestiu
opasnost funkcionisanje aviona, a moZe biti i protivzakonito.

Da biste sprecili Stetu na delovima ili unutrasnjim kolima
uredaja, nemojte ga koristiti u prasnjavim, zadimljenim,
vlaznim, ili prljavim okruzenjima ili blizu magnetnih polja.

Kada punite uredaj, uverite se da je adapter za napajanje
povezan u uticnicu u blizini uredaja i da mu je lako pristupiti.

Kad ne koristite punja¢, iskljucite ga iz elektricne uticnice i iz
uredaja.

Uredaj nemojte koristiti, skladistiti ili prenositi na mestima gde
se Cuvaju zapaljive materije ili eksplozivi (na primer, na
benzinskoj pumpi, u skladistima nafte ili hemijskim
postrojenjima). Koris¢enjem uredaja u ovakvim okruzenjima
povecava se opasnost od eksplozije il pozara.

OdloZite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim
propisima. Oni ne smeju biti odloZeni zajedno sa normalnim
kucnim otpadom. Nepravilno koris¢enje baterije moZe dovesti
do pozara, eksplozije i drugih opasnih situacija.

Koristite iskljucivo sledece adaptere za naizmenicnu struju/
izvore napajanja: HUAWEI: HW-050100E01,
HW-050100U01, HW-050100A01, HW-050100B01,
HW-050200E01, HW-050200U01, HW-050200A01,
HW-050200B01.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom nosenja na telu
Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u blizini
uha ili na udaljenosti od 0,5 cm od tela. Vodite racuna da pribor,
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kao 5to su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne sadrzi metalne
delove. DrZite uredaj dalje od tela, tako da ispostujete zahtev u vezi
sa udaljenoscu.

Prema raspoloZivim izve$tajima, najvisa SAR vrednost za uredaje
ovog tipa iznosi 0,36 W/kg kada se testiraju kraj uha, odnosno
0,93 W/kg kada se pravilno nose na telu.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 1999/5/EC i 2009/125/EC i 2011/65/EU.
Najnoviju vazecu verziju Deklaracije o usaglasenosti moZete
pogledati na lokaciji http://consumer.huawei.com/certification.
Na proizvodu se nalaze sledece oznake:

C€0682

Ovaj uredaj se moze koristiti u svim drzavama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze u mestu u kojem
koristite uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena, u zavisnosti od
lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje unutar
radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Pravno obavestenje
Zigovi i dozvole

o

HoAwe! - HUAWEL | §"é su Zigovi ili registrovani Zigovi
kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ je Zig kompanije Google Inc.

LTE je Zig kompanije ETSI.

Termin Bluetooth® i logotipi su registrovani zigovi kompanije
Bluetooth SIG, Inc. i koris¢enje takvih oznaka od strane kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd. je u okviru licence.
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Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Filogotip su zastitni znakovi
organizacije Wi-Fi Alliance.
Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli nacin na koji $titimo vasu privatnost,
pogledaijte politiku privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.

0 Sve slike i ilustracije u ovom uputstvu, ukljucujudi, ali bez
ogranicenja na boju telefona, velicinu i sadrzaj ekrana, sluze
samo kao referenca. Stvarni proizvod moze da se razlikuje.
Nista u ovom uputstvu ne predstavlja garanciju bilo koje vrste,
izricitu ili podrazumevanu.
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Pycckuin
3HakoMcTBO € TenecgoHoOM

Mepen Havanom paGoTsl 03HAKOMLTECH C OCHOBHLIMM
yHKUMAMM Baluero HoBOro ycTpomncTea.

* YT06bl BKNIOUYMTL TENEMOH, HAXMUTE W yaepX)uUBanTe
KHOMKY MUTaHus, noka TenedoH He 3aBubpupyeT 1 ero
BKpaH He BKNIO4NTCA.

* YT106bl BBIKIIOYUTL TENEOH, HAXMUTE U yAEPXKUBaIiTE
KHONMKY MUTaHusi, 3aTeM Haxmute ().
o YTo6bl NpUHYAUTENBHO Nepe3arpy3unTb TenedoH,

HaXMUTE 1 yiepXuBanTe KHOMKY NUTaHus, noka
YCTPOIICTBO He 3aBUGpPHpYET.

Paszbem AnA HaywHUKOB

Kamepa —l
Benbiwka ———+0 O
oTnevarka
Harank O.—— nanbLa
OCBeLleHHOCTN WHpvkaTop
— N COCTOAHNA

| ] DpoHTanbHaA
‘ Kamepa
— AuHamnk
—— KHonka
perynupoBku
rpomMKoCTY

|~ KHonka
nuTaHuA

N———
MukpopoH — 1 ] L unamuk
MopTt microUSB

172



Hayano pa6otbli

MoaroTosbTe TenedoH k paboTe, crieayst UHCTPYKLUMAM Ha
HWKENPUBEAEHHbIX PUCYHKAX.

0 * He BcTaBnsiite 1 He nsenekante SIM-kapTy, korga
TenedoH BKIOYeH.

* Y6eauTech, 4To SIM-kapTa KOPPEKTHO pa3MelleHa B
CnoTe Npu yCTaHOBKe CnoTa B TEﬂe(bOH.

@ ByAbTe 0CTOPOXHBI NPU UCMOMNL30BaHUN UHCTPYMEHTa
ANA U3BnevYeHna S|M-KaprI, He nopaHbTe nanbubl N He
nospeaute Teﬂed)OH. XpaHMTe VHCTPYMEHT Ans
u3Brneyennst SIM-kapTbl B HEAOCTYNHOM ANs feTei
mecTe.

A\ BcraBbTe SIM-kapTy B COOTBETCTBYIOLLMI CIIOT, MHaYe
TenedoH He CMOXET ee pacnosHarb.
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HononHuTtenbHas uHgopmaums

B npunoxennn HiCare MOXHO HanTV pyKoBOACTBO
nonb3oBaTenia U CEpPBUCHYIO VIHd)OpMaLLVIPO nnu nony4nTb
MoMOLLb B UHTEPHET-chopyMme.

Ha Be6-caiite http://consumer.huawei.com/en/ MOXHO
3arpysuTb PykoBOACTBO Monb3oBaTens Ans Bawero
YCTPOWACTBa, NOCMOTPETh OTBETHI Ha YaCTO 3aaBaeMble
BOMPOChI, 03HAKOMUTLCS € MOMUTUKON KOH(PUAEHLMANBHOCTN
1 U3y4nTb APYryio HopMaLyio.

MpasoBas nHdopmauus npueeneHa B pasgene Hactpoviku >
O TenecoHe > NpaBoBasi UHopMaLUA.

Ha Be6-cTpaHuue
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ MoxHo HanTu
aKTyanbHYH KOHTaKTHYI0 MHopMaLmio B Baluei ctpase unu
pervoHe.

Moppepxka aByx SIM-kapT B
pexume oXxuaaHus

Balu TenedoH noaaepxusaet padoty AByx SIM-kapT B
pexume oXxuaaHua. HeBo3moxHo OAHOBPEMEHHO
ncnonb3osatb e S|M—KaprI ANSA ronocoBbIX BbI30OBOB U
nepegayn AaHHbIX.

* Korpa ocylecTBnsieTcs BbI30B € NOMoLLbo SIM-kapTh 1,
SIM-kapTy 2 Henb3s UCNONb30BaThb ANS BbINOMHEHUS UK
npyema BbI30BOB. ECIM B 3TOT MOMEHT NOCTYNUT BbI30B
Ha SIM-kapTy 2, Bbi3bIBatoLLWii aBOHEHT yCnbILUUT
ronocoBoe coobLeHmne "Bbi3biBaeMblit aBOHEHT BHE 30HbI
nencTemsa ceTn" unu "BoiabiBaeMblil aBOHEHT
HeJJoCTyneH, nepe3BoHnTe noaxe". TekcT coobLyeHuns
3aBUCUT OT onepatopa.
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* Korpa SIM-kapTa 1 ucnonb3ayetcs Ans nepeaaqun AaHHbIX,
cnyx6a nepeaayn AaHHbIx SIM-kapTbl 2 oTKNO4EHa.
370 CHWXaET dHepronoTpebneHne TenedoHa 1 yBenuumsaet
Bpemsi paboTbl TenedoHa 6e3 noa3apsaku B pexume
OoXugaHns. 3To He 3aBMCUT OT CETU onepaTopa.
ObpaTtuTeck k Bawwemy onepatopy, YTo6bl NOAKMIOYUTS YCryry
OMOBELLEHNS O NPOMNYLEHHbIX BbI30BaX.

PykoBoACTBO NO TEXHUKe
GesonacHocTU

Mepen UCnonb30BaHUEM YCTPOICTBA BHUMATENLHO NPOYTUTE
VHCTPYKLMM MO TEXHUKe 6E30MacHOCTU 1 Hafnexatlen
yTUNWU3aLmMK BaLLero yCTpoicTaa.

WHCTpYKLUMM NO TexHUKe 6e30MacHOCTU U
npaBoBas MHdopmauusa

YT106bI NOCMOTPETH MOMHYI0 MHOPMALIMIO O Mepax
obecneyeHns GesonacHocTn, Haxvute Hactpoiiku >

O TenedpoHe > MpaBoBas MHdopmaums > CBeaeHUNA O
6esonacHocTy.

YT06bI NOCMOTPETL HOPMATUBHYHO MHOPMALIMIO, HAXMUTE
HacTpoiiku > O TenechoHe > AyTeHTUMKALMOHHBIE
nNaHHble.

Y1066 NOCMOTPETh UHGOPMALMIO NOFOTUMNOB CepdTUKaTOB,
HaxmuTte HacTpoiiku > O Tenecbore > Jlorotunsi
cepTudukaTos.

Be3onacHas akcnnyatauus

* Bo usbexaHue NOBPEXAEHNs OPraHoB Cryxa He
CcryLUaiiTe My3biky Ha BbICOKOW IPOMKOCTY B TEYEHWE
LNUTENBHOTO BPEMEHN.
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Vicnonb3oBaH1e HeCOBMECTUMOTO i
HEecepTUGMLIMPOBaHHOIO afanTepa nUTaHus, 3apsaHoro
YCTPOWCTBA UMK akKyMynsiTopHOW 6aTapen MoXeT
NPUBECTM K MOBPEX/IEHMIO YCTPOICTBA, COKPALLEHIO ero
cpoka Cryx6bl, BO3ropaHuio, B3pbIBY 1 MPOYMUM ONACHbIM
nocnefcTBUAM.

TemnepaTypa akcnnyatauum yctpoiictaa: o1 0 °C go
35 °C. TemnepaTypa xpaHenusi ycTpoicTea: ot -20 °C o
45°C.

CornacHo pekomeHaaunam I'IpOVISBOF[I/ITEﬂeVI
KapAnoCTUMynsTopoB, BO n3bexaHue nomex
MUHMMarbHOE pacCToAHNE Mexay 6eCI'IpOBOLI,HbIM
YCTPOWCTBOM W KapAMOCTUMYMSATOPOM JOIKHO
coctaensaTb 15 cm. MNpu ucnonb3oBaHUm
KapaMOCTUMYNATOpa AEPXUTE YCTPOUCTBO C
I'IpOTI/IBOI'IOJ'IO)KHOI;l OT KapANoCTUMYNATOpa CTOPOHbI U He
XpaHute yCTpOI;ICTBO B HarpyiHoM KapmaHe.

He fonyckaiite UpeamepHoro neperpesa ycTpoincTea n
aKKyMynsTopHOi 6aTapen 1 nonagaHus Ha HUX NPSIMbIX
COMHEYHbIX Nyyeil. He pasmeluaiite yCTpoicTBO 1
aKKyMynSITOpHYto GaTapeto BGN1an NCTOYHWUKOB Tenna,
Hanpumep psSHOM C MUKPOBOJSTHOBOW NeYbHO, IyX0BbIM
LLIKachoM UMK pagnaTopoM.

CobniofjaiiTe MECTHbIE 3aKOHbI 1 MpaBuna BO BpeMsi
aKkcnnyaTauuu yctpoiictea. Bo usbexanue AT He
1cronb3yiiTe Ballie GeCnpoBofHOE YCTPOMCTBO BO BPEMSt
BOXAEHUS.

Bo BpemsA noneTa unu B 30He NOCaAku B camonet
cnenyﬁre WHCTPYKLMAM MO UCMOMb30BaHUO MOBUIBHBIX
yCTpoWcTB. Mcnornb3oBaHue 6ecnpoBOAHOrO YCTpOCTBa
BO BpeMs noneta MOXeT NOBMNNATbL Ha pa60Ty 60pTOBOI’0
obopyaoBaHMs 1 HapyLWKTbL paboTy ceTn GecnpoBoaHoON
CBA3N. Kpome TOro, 3T0 MOXeT 6bITb NPOTUBO3AaKOHHO.

Bo usbexaHnue noBpexaeHnst KOMNOHEHTOB N
BHYTPEHHWX CXeM YCTPOMCTBA, He UCTIONb3yiiTe
YCTPOWCTBO B NbIfbHON, bIMHON, BNI@XXHOW UIN rPSi3HON
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cpefie Unu psBoM C npeaMeTamu, reHepUpYoLLMMI
MarH1THbIE NONs.

* Bo BpeMmsi 3apsiiku YCTPOWUCTBO JOITKHO GbiTh
NOAKITHOYEHO K GrivkanLLen LTencenbHON po3eTke 1 K
HeMy [JomxkeH BbITb obecneyeH GecrnpensiTCTBEHHbIN
focTyn.

* Korpna 3apsigHoe yCTpOICTBO He UCMOMb3yeTcs,
OTKITIOYaiTe €10 OT CETY SNEKTPONUTAHNS U AAHHOTO
yCTpONUCTBA.

* Henb3s ucnonb3oBatb yCTpOI;ICTBO B MeCTax XpaHeHnsa
ropto4nx 1 B3pbiBHATLIX MaTepuanos (HaanMep, Ha
3anpaBOoYHbIX CTaHUMAX, TOMIMBHbBIX XpaHunuwax nnu
XUMUYECKUX I'IpE,CLI'IpVIﬂTVIﬂX) WU XpaHUTb U
TpaHcnopTMpoBaTb yCTpOI;ICTBO BMecCTe C B3pbIBYaTbIMK
maTtepuanamn. Wcnonb3oBaHue yCTpOl?ICTBa B yKa3aHHbIX
YCnoBu1sX NOBbILWAET PUCK B3PblBa U BO3ropaHnA.

®  YTUnuaumpyiite yCTPOICTBO, akkyMynsaTOpHyto 6aTapeto n
aKceccyapbl B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU 3aKOHAMM 1
nonoxeHnamMu. He yTunuampyiite ycTpoincTao,
aKKyMynsiTOpHyto 6aTapeto 1 akceccyapbl BMECTE C
06bI4HbIMM BbITOBLIMK OTX0AaMM. HenpasunbHoe
1Cnonb30BaH1e akkyMynsaTopHon 6aTapen MoxeT
NPVBECTU K BO3rOPaHUio, B3pbIBY 1 PYrIM OMacHbIM
nocrnefcTBUsM.

* VcronbayiiTe TOMbKO HbKenepeyncneHHble agantepbl/
uctouHuky nutanus: HUAWEI: HW-050100E01,
HW-050100U01, HW-050100A01, HW-050100B01,
HW-050200E01, HW-050200U01, HW-050200A01,
HW-050200B01.

Hexknapauusa cootBeTcTBUA EC

HoweHwue Ha Tene

[laHHoe ycTpoiicTBO oTBEYaeT TpebGoBaHNsM no
paano4acToTHOM 6e30MacHOCTY, ECIIM UCMONb3YeTCs OKOMNO
yxa unu Ha pacctosiium 0,5 cm oT Tena. Akceccyapbl
YCTpOViCTBa, Hanpumep Yexor, He JOMKHbI coaepXaTb
MeTannuyeckux aetaneii. [lepxute yCTPoOicTBO Ha
yka3aHHOM paccTOsiHUM OT Tena.
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MakcvumanbHoe 3HadyeHne SAR Ans ycTpoicTs AaHHOMO TUna
NpyW UCNONb30BaHUM YCTPONCTBA OKOIO yxa cocTaenset 0,36
BT/kr, npy npaBunbHOM HoleHun Ha Tene - 0,93 Br/kr.
[eknapauus

HacTtosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3asBMSIET, YTO YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM
TpeGoBaHusM 1 ApyruM nonoxerusim lupektus CoseTta
Esponbl 1999/5/EC 1 2009/125/EC 1 2011/65/EU.
[leficTByIOLLYIO BEpCHIO AekrapaLm COOTBETCTBUS CO BCEMMU
BHECEHHbIMU U3MEHEHUSIMU 1 IOMONHEHUSIMI CM. Ha BEG-
caiite http://consumer.huawei.com/certification.

YCTpOIiCTBO BKITIOYAET CrieyIoLLyio MapKUPOBKY:

C€06382

[laHHOe YCTPOVCTBO MOXET UCMONb30BaTLCS BO BCEX CTPaHaX
EC.

Mpy ncnonb3oBaHWW yCTpoiicTBa cobriofaliTe HaLuMoHarnbHbIe
1 pervoHarbHble 3aKOHbI.

Mcnonb3oBaHue faHHOro YCTPOACTBA MOXET BbITb
OrpaHNYEHo (3aBUCUT OT MECTHOW CETH).

OrpaHuyeHus B guanasone 2,4 Mu:

HopBgerus: [laHHblii nogpasaen He NpUMeHsieTcs K
reorpacpuyeckoit 3oHe paanycom 20 kM OT LieHTpa Hio-
OnecyHH.

Co6nioaeHne HopmaTueBoB PegepanbHon
komuccum no cessm (FCC)

Howenwne Ha Tene

[laHHOe ycTpoiicTBO 0TBEYaeT TpeboBaHWAM No
paZno4acToTHON 6e30MacHOCTM, ECIU CMONb3YETCs OKONO
yxa unu Ha pacctosiiim 1,5 cm oT Tena. Akceccyapbl
YCTPOWACTBa, HaNpUMep YexXor, He AOIKHbI CoAepXaThb
MeTannuyeckux getanei. [lepxute ycTpoicTso Ha
ykasaHHOM paccTOsiHUM OT Tera.

WHdopmauusn o ceptudmkauum (SAR)

[laHHOe yCTpOiicTBO OTBEYaeT TpeGoBaHNAM Kk
paAno4acTOTHOMY W3MYyYEHWIo, yCTaHOBMEHHbIM
depnepanbHoii komuceueit no casisn CLA (FCC).
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MpenenbHoe 3HayeHve SAR, npuHsToe B CLUA, coctaBnsiet
1,6 BT/Kr ¢ ycpeaHeH1eM no ojHOMY rpaMmmy TKaHW.
MakcumanbHoe 3HadeHne SAR Ans yCTpOMCTB faHHOro Tuna,
3asBneHHoe defiepanbHON KOMUCCUM MO CBSI3N,
COOTBETCTBYET yKa3aHHOMY NIUMUTY.

MakcumanbHoe 3HadeHne SAR Ans yCTpOMUCTB faHHOro TUna,
3asiBneHHoe defiepanbHON KOMUCCUM MO CBSI3W, MpY
MCMonb30BaHUM YCTPOMCTBA OKOIO yXxa cocTasnsiet 1,12 Br/kr,
npwv NpaBUMNbHOM HOLLEHUM Ha Tene - 1,27 BT/kr, npu
ncrnonb3oBaHuy yHkLMM GecnpoBogHoi Toukn goctyna Wi-Fi
- 0,99 Br/kr.

3asiBneHue o cobnoaeHnn HopmaTueos FCC

[NaHHoe o6opyaoBaHu1e GbiNo NPOTECTUPOBAHO U NPU3HAHO
cooTBeTCTBYOWMM HopMam Knacca B ans undposbix
ycTpomcTB, cornacHo Yactu 15 Pernamenta FCC. 3T HopMbl
6bInu paspaboTaHbl Ans obecneyeHns 3hHEKTUBHON 3aLLmUThI
OT BPEJJHOTO 3N1EeKTPOMArHUTHOTO U3Ny4eHUs B JOMALLHUX
ycnosusix. [laHHOE YCTPOMCTBO reHepupyeT, UCTOMNb3yeT 1
MOXET U3My4yaTb Paano4acToTHyto aHepruio. Moatomy B
cnyyae HecobnioeHUst MHCTPYKLMM MO YCTaHOBKe 1
JKCMyaTaLum, AaHHOe YCTPONCTBO MOXET Bbl3bIBaTb NOMeXH
papvocssasun. Kak 6bl To Hi GbIno, HET HIKaKOWN rapaHTui, B
KaX/OM KOHKPETHOM Cryyae, YTo nomexu He 6yaet
BO3HMKaTb. ECIK 39T0 yCTPOICTBO BbI3bIBAET HEAOMYCTUMbIE
NIOMex Mp1ema pagno- Ui TeNeBU3NOHHBIX CUTHAMOB (YTO
MOXeT BblTb YCTAHOBMEHO NyTeM BbIKMIOHEHWS U BKITIOYEHNS
YCTpOIiCTBa), NOfb30BaTENb MOXET MOMbITaTbCs N36aBUTLCS
OT NOMEX MyTeM BbINOMHEHNS CIeAYIOLLMX AeACTBUI:
--MameHeHe HanpaBneHus Unu nepemeLleHne
NPUHUMAIOLLIEN aHTEHHbI.

--YBenuyeHne pacCTosiHUSA MeX/y YCTPOUCTBOM U
NPYHUMAaIOLLM 060pyAOBaHMEM.

--MopkrtoyeHe yCTpoiicTBa U NpUHMaloLLLEro 06opyoBaHNs
K pa3HbIM po3eTkam SMeKTPONUTaHNsI.

--BbI30B cneynanucta no paavo-/TeneBusnoHHoMy
obopyaoBaHuio.

[laHHoe ycTpoicTBO cooTBETCTBYET YacTu 15 PernamenTta
FCC. PaboTa ycTpoicTBa cBsidaHa co creayowmumm AByMs
ycnosusmMu: (1) faHHOE YCTPONCTBO HE MOXET SBMSATLCS
WCTOYHUKOM HeZoMnyCTUMBIX MOMEX U (2) AaHHOE YCTPOCTBO
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[IOJDKHO MOFNoLLaTh BCE NPUHUMaeMbIe MOMeXM, BKIoYast Te,
KOTOpble MOTYT OKa3aTb HexenaTenbHoe Bo3feicTBme.
BHumaHue: JTiobble U3MeHeHWst unu MoaudukaLms AaHHOro
yCTpONCTBa, He ofo6peHHble komnanwveit Huawei
Technologies Co., Ltd., MOryT NnpuBeCTU k aHHYNMpOBaHWO
paspeLLeHNst Ha KCTIyaTaLmio Nofb3oBaTenieM JaHHOTo
ycTpouncTBa.

YBegomneHus
ToBapHble 3HaKK

W o

Huawe! » HUAWEI N 2 SBMAIOTCA TOBapHLIMI 3HaKaMm
Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ siBnsieTcst Toprosoii Mapkoi Google Inc.

LTE siBnsieTcs TOBapHbLIM 3HakoM EBpONEncKkoro nHCTUTYyTa
TenekoMMYHUKaLMOHHbIX cTaHaapTos (ETSI).

Haasatve 1 norotvn Bluetooth® sensioTes
3aperncTpUpoBaHHBLIMM TOBAPHBIMM 3HakaMu KopriopaLyn
Bluetooth SIG, Inc. Komnanusi Huawei Technologies Co., Ltd.
1CroNb3yeT yka3aHHble TOBapHbIe 3HaK1 B paMKkax JIULEH3UN.
Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi ssnsitotcs
TOBapHbIMU 3Hakamm anbsiHca Wi-Fi Alliance.

Monutuka KOHUAEHUMaNnbLHOCTH

Mepbl, NprHUMaeMble KoMNaHWen Ans 3aluTbl BalLei MNYHO
MHOpMaLMK, OnncaHbl B NONUTUKE KOH(DMAEHLMANBLHOCTH,
ony6n1KkoBaHHOM Ha caiiTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Bce npaBa 3awwuiyeHbl.

TAHHBIN JOKYMEHT NMPEJOCTABMSAETCSA TONBKO B
MH®OPMALIMOHHBIX LIENAX BE3 KAK/X-NTMBO ABHbIX
VN HEABHbBIX TAPAHTUN.
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0 Bce 13o6paxeHns 1 pucyHku B JaHHOM pPyKOBOACTBE,
BKrtoyas (6e3 orpaHuyeHnst) LBET TenedoHa, pasMep 1
1306paxeHn s Ha akpaHe, MpUBEAEHb! AI1s CTIPaBKy.
MproBpPeTEHHDI MPOAYKT MOXET OTNNYATLCS OT
1306paxeHHOro B JaHHOM pykoBOACTBe. H1uto B
HacTosiLLeM PyKOBOACTBE He NoJpa3yMeBaeT rapaHTuu,
SIBHOW UMW HESIBHON.
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